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Аннотация
Семейная тайна разрушает ее мир….
Хоуп Морган думала, что у нее есть все — высшее образование в сфере бизнеса, надежная семья и обеспеченное будущее в солнечной Калифорнии, — пока не узнала о самом сокровенном секрете своих родителей. Она отказывается от своей прежней жизни и отправляется в Портленд, штат Орегон, в поисках новой, независимой себя. Только теперь она безработная и в шаге от того, чтобы стать обузой для своей лучшей подруги, предложившей ей комнату в своей квартире над баром. Но Хоуп никогда не сдавалась и на этот раз тоже полна решимости добиться успеха самостоятельно.
У него была просто замечательная жизнь, пока в ней не появилась она.
У сварливого владельца бара Гейба Уолша нет ни времени, ни терпения на избалованную богатенькую девчонку, живущую над его баром. Он занят воспитанием шестилетней дочери и управлением своим бизнесом. Пусть дочь богатого строительного магната отправляется «искать себя» куда-нибудь еще.
Но Хоуп продолжает удивлять его, и чем больше времени они проводят вместе, тем больше Гейба привлекает ее решительность и нежность. Она стремится добиться всего самостоятельно, и он уважает это. Когда она устраивается к нему няней, то быстро становится для него спасательным кругом. Возможно, она — именно то, что нужно его маленькой семье: связующее звено, которое снова ее объединит.
Могут ли две противоположности преодолеть разногласия и построить нерушимую семью? Или их страхи и преследующее прошлое разрушат их шанс обрести дом?
Узнайте, как Хоуп и Гейб ищут истину и прощение в захватывающей, проникновенной истории об искуплении и любви.
Для Мэтта, любви всей моей жизни.
Мой дом там, где ты.


Валентина Бёрнс
В поисках дома
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Глава 1

Хоуп Морган думала, что уже давно усвоила урок об импульсивных покупках. За ними почти всегда следовало сожаление. Если не сразу, то, определенно, когда появится счет по кредитной карте. Но сегодня Хоуп не могла позволить ничему, даже угрозе долга, лишить ее радости от последней траты.
Фактически, когда она выходила из своего любимого обувного магазина в центре Портленда, размахивая шикарным пакетом, в котором лежали новые элегантные, но сексуальные туфли на шпильке, она не испытывала ни грамма сожаления.
Это была не импульсивная покупка, а подарок, чтобы отпраздновать победу. После месяца усердного поиска работы в Интернете, корректирования резюме и старого доброго обивания порогов, она, наконец, добилась успеха.
Хоуп с улыбкой шла по улице, вспоминая утреннее собеседование в одной из крупнейших маркетинговых фирм города. Мало того, что это было ее повторное собеседование, оно еще и прошло идеально.
Первые капли холодного январского дождя упали ей на лоб, когда в сумочке зазвонил телефон. Укрывшись под навесом ближайшего магазина, она достала сотовый и улыбнулась, увидев на экране название компании, где проходила собеседование.
— Хоуп Морган, — с нетерпением сказала она в трубку.
— Мисс Морган, — раздался монотонный голос представителя отдела кадров, которого она встретила этим утром. — Рад, что дозвонился до вас. Мы не хотели вынуждать вас ждать, если в этом нет необходимости.
От паузы, повисшей на другом конце линии, первое щупальце опасения обернулось вокруг ее живота.
— Мисс Морган, вы были превосходным кандидатом. Ваше образование, профессионализм и опыт побудили нас пригласить вас на повторное собеседование.
Вы были превосходным кандидатом. Когда слова дошли до ее сознания, живот скрутило.
— К сожалению… — продолжил он, двумя словами подтвердив ее худшие опасения.
Ее рука, прижимающая телефон к уху, задрожала.
— К сожалению, — повторил он. — Мы провели собеседование с еще одним отличным кандидатом и решили взять его, поскольку у него больше опыта.
Хоуп ничего не сказала. Она не могла. Боялась, что если откроет рот, то заплачет посреди улицы.
— Мисс Морган, вы слышите? — монотонно спросил парень из отдела кадров.
Она глубоко вздохнула.
— Да. Слышу. Я хотела бы поблагодарить вас за предоставленную возможность и собеседование. Жаль, что ничего не получилось.
После самого неловкого прощания в мире разговор завершился. Со вздохом она прислонилась к витрине. Шикарный пакет, в котором лежали туфли на шпильке, теперь тяготил ее, а капли дождя превратились в полноценный ливень.
Переехав на неделе между Рождеством и Новым годом, она жила в Портленде уже больше месяца. Она дала себе один месяц, чтобы найти работу, один месяц, чтобы начать приносить пользу обществу.
Четыре недели спустя она не чувствовала себя ближе к цели.
Требовала ли она слишком много, чтобы, наконец, пойти своим путем? Самой получить работу, не завися от поддержки богатой семьи? Отправить резюме без указания в качестве рекомендации своего влиятельного отца?
Видимо, это было слишком.
Холодный ливень все же достал ее под навесом витрины, намочив элегантный пиджак и подходящую юбку-карандаш. Квартира в Перл-Дистрикт, которую она делила со своей лучшей подругой Айви, находилась в двадцати минутах ходьбы. Ее каблуки застучали по тротуару, когда она направилась к ней. Если продолжать в том же темпе, то Хоуп успеет дойти туда за пятнадцать минут.
Все, чего ей хотелось, — это попасть в квартиру, направиться прямо к морозилке и провести консультацию со своими психотерапевтами: Беном и Джерри (прим.: имеется в виду марка мороженого Ben&Jerry).
Шестнадцать минут спустя, промокшая до нитки и неудержимо дрожащая, она добралась до входной двери дома, который ей очень нравился. Отреставрированный за последнее десятилетие, с красивым кирпичным фасадом. Они с Айви жили на втором этаже над популярным баром «Боуи». Айви прожила здесь три года, прежде чем Хоуп стала ее соседкой по комнате, и Хоуп была ей благодарна, потому что в ее нынешнем положении она не могла позволить себе отдельное жилье в самом сердце этого города.
Все еще дрожа, Хоуп поставила пакет с покупкой, накинулась обеими руками на сумочку и дотянулась до дна, где, вероятно, скрывались ключи. Едва она склонилась над сумкой, как входная дверь распахнулась, чуть не сбив ее с ног.
— О, привет! — Кэти, почтальон, с которой она встречалась несколько раз раньше, обошла ее и ступила на тротуар. — Прости, милая, я чуть не сбила тебя.
Хоуп попыталась схватить дверь, удерживая ее открытой.
— Не беспокойся. Я…
Она с немалой завистью взглянула на плащ Кэти, задаваясь вопросом, согласится ли женщина обменять его на только что купленные туфли. Слишком поздно. Кэти уже направлялась к следующему пункту своего маршрута.
Оказавшись в безопасности подъезда, Хоуп поднялась по крутой лестнице, ведущей на второй этаж, все еще шаря в сумочке. Где ее чертовы ключи? Дойдя до двери своей квартиры, она упала на колени и высыпала содержимое на пол.
Застонав, перебрала скомканные чеки, набор блесков для губ, щеточку для туши, недоеденный батончик «Луна», две пачки жевательной резинки и длинную нить светящихся в темноте презервативов, которые выиграла на девичнике, куда Айви потащила ее в прошлые выходные.
Зачем она их хранила, она понятия не имела. Не то чтобы ей нужны были новые напоминания о зияющей пустоте ее сексуальной жизни. Приоритеты, напомнила она себе, перебирая весь хлам, обитающий в ее сумочке. Ручки, зеркальце, бумажные салфетки, которыми можно было бы заполнить целую коробку, и карамельки, которые она брала каждый раз, выходя из заведения общественного питания. Все здесь, разбросано по полу перед дверью ее квартиры, но ключей не видно.
Прислонившись к стене возле двери, она закрыла глаза и попыталась вспомнить, когда видела их в последний раз. Ответа не было. Этим утром она ушла с Айви, так что дверь не запирала. Ее ключи могли быть где угодно.
Она пару раз ударилась головой о стену, прежде чем в отчаянии уронить ее на колени. Горячие слезы защипали глаза, и на этот раз Хоуп не пыталась с ними бороться. Это было уже слишком, и вокруг не было никого, кто мог бы увидеть проявление ее слабости, поэтому она дала себе волю. Этот день не мог стать хуже.
Вытянув руку из кокона отчаяния, она вслепую схватила салфетку из сумочки и вытерла нос. В тот самый момент, когда она жалостливо заскулила, раздался звук приближающихся тяжелых шагов. Краем глаза Хоуп увидела две очень большие, очень мужские ноги в ботинках Blundstone.
Забудьте. Ее день определенно мог стать хуже.

Гейб уставился на женщину, свернувшуюся в клубочек у его ног. Она походила на раненого щенка. Скулящего щенка.
Черт, она плакала? Дерьмо. Он мог справиться с драками в барах, с пьяными взрослыми, ведущими себя как дети, и кое с чем похуже. Он мог терпеливо преодолевать сложный ад бюрократической волокиты, связанной с лицензированием спиртных напитков. Справиться даже с кошмарами, скрывающимися в ночи. Но с одной вещью ему никогда не удавалось справиться, — с женскими слезами.
Женщины представляли собой сложное уравнение, которое он всегда пытался решить, но безрезультатно. Он едва справлялся с теми, кто был в его семье, не говоря уже о посторонних. Сунув руки в карманы, он неловко переминался с ноги на ногу.
Гейб официально не был знаком с этой девушкой с тех пор, как она переехала в квартиру напротив, но он понял, кто такая Хоуп Морган, как только ее увидел. Не только потому, что она не походила на обычного жителя Портленда со своей шикарной одеждой и идеально ухоженной внешностью, но и потому, что Айви довольно подробно рассказала ему о своей подруге, когда спрашивала разрешения взять ее соседкой по комнате.
Не говоря уже о том, что Хоуп происходила из богатой калифорнийской семьи. Настолько богатой, что даже до Гейба дошли легенды о состоянии и бизнесе ее отца. Уолтер Морган был миллионером, самостоятельно сколотившим свое состояние, еще подростком он начал подрабатывать на стройке и сам создал свою строительную империю. Компания «Морган Констракшен» возвела половину самых известных элитных зданий Северо-Западной Калифорнии. Гейб мало что знал о самом Уолтере Моргане, но восхищался упорным трудолюбием этого человека и уважал любого, кто мог построить что-то успешное практически с нуля. Гейб сам пытался сделать то же самое и знал, каких усердий это требует.
Однако когда дело касалось дочери этого мужчины, Гейб был рад держаться на расстоянии. Он мог себе представить, какой женщиной была Хоуп, и всегда сторонился подобных ей. Дочерей богатых папочек больше всего волновали светские мероприятия и шмотки. Поверхностные женщины без раздумий выкачивали деньги из папиных банковских счетов. За прошедшие годы он повидал много таких дамочек в своем баре, и они никогда его не привлекали. На самом деле, наоборот.
Подобным женщинам ни одного дня в своей жизни не приходилось сталкиваться с реальными проблемами: есть ли еда на столе, достаточно ли денег, чтобы оплатить аренду жилья. Нельзя сказать, что Гейб винил отца Хоуп в том, что тот защищал дочь от суровых реалий мира. Видит Бог, он то же самое пытался сделать в отношении своей дочери Руби. Но трудно не таить скрытое негодование, понимая, что, хотя он работал изо всех сил ради каждой вещи, которая у него была, обо всех нуждах этой женщины, вероятно, лет двадцати пяти, все еще заботился отец. Одно дело — обеспечить своим детям хорошую жизнь, а другое — избаловать их.
И не то чтобы его предположения были полностью необоснованными. На днях он услышал, как в коридоре между их квартирами она приглушенным голосом говорила по телефону о «папинах деньгах». Он не собирался подслушивать. Двери были тонкими. Надо бы ему это исправить. В любом случае, он услышал достаточно, чтобы понять, что его предположения не были полностью беспочвенными. Не говоря уже о пакете с названием дорогого обувного городского бутика, который сейчас валялась рядом с ней.
Проще говоря, Гейб особо не сомневался в том, что Хоуп Морган — всего лишь очередная светская принцесса, живущая на деньги своего отца.
Вот только, если не считать пакета из модного бутика, женщина, свернувшаяся в клубочке у его ног, не совсем соответствовала картине, которую он нарисовал. На самом деле, она выглядела подавленной, растрепанной и полностью уязвимой.
Когда он поднялся по лестнице с черного хода и заметил ее, что-то в ее состояние привлекло его. Вместо того, чтобы пройти мимо в свою квартиру, тем самым, обеспечив ей уединение, ноги понесли его прямо к ней.
Гейб был мастером уклонения от сложных ситуаций. По правде говоря, он искусно с этим справлялся вот уже семь лет. Трудностей в его жизни было предостаточно, и он не искал дополнительных неприятностей. Но вид Хоуп, свернувшейся на полу — насквозь промокшей, с торчащими во все стороны из ее причудливой прически волосами, с разбросанным содержимым ее сумочки, — заставил Гейба пойти против своего обычного инстинкта выживания.
— Ты в порядке? — спросил он, присев на корточки и оказавшись на одном уровне с ней.
Ее всхлипы прекратились. При звуке его голоса она словно застыла на месте. Даже не шевелилась. Даже не дышала. Будто думала, что если притворится мертвой, он уйдет.
При других обстоятельствах он так бы и поступил. Но сейчас не мог — и, будь он проклят, если знал, почему.
Медленно он отвел скрывавшие ее мокрые волосы. Длинные золотистые пряди отделились от кремовой блузки, облепившей ее руку, как вторая кожа. Как полупрозрачная вторая кожа. Он изо всех сил старался не замечать, что от дождя ткань просвечивала, и определенно старался не замечать очертаний ее нежных округлостей.
Когда Хоуп вздрогнула, он понял, что она, должно быть, замерзла. Он мог бы избегать таких женщин — черт возьми, большинства женщин, если быть честным — но помнил о манерах. Сняв кожаную куртку, он накинул ее девушке на плечи.
Наконец, она оторвала голову от колен и посмотрела на него. Темно-карие глаза резко контрастировали с золотисто-русыми волосами. Одежда и тонкий аромат дорогих духов, смешанный со свежестью дождя, исходящей от ее кожи, говорили ему, что обычно она на каждый дюйм была той стильной аристократкой, какой он ее себе представлял, но в данный момент она выглядела абсолютно иначе.
По ее щекам растеклась тушь. Глаза покраснели и опухли от слез. На лбу осталась красная отметина от соприкосновения с коленями. И, несмотря на все это, он не мог остановить внезапную, непрошеную мысль, что она — самое прекрасное создание, которое он когда-либо видел.
Сотня эмоций ярко сияла в ее глазах, так ясно и четко, что ему казалось, он может прочитать каждую. Печаль, беспокойство, тревога и — то, что ранило его прямо в сердце, — уязвимость. Внезапно в его груди расцвело некое тревожное и неожиданное ощущение.
Нахмурившись, он ожесточился против этого. Против нее. Огородив себя внутренней броней, он откинулся назад, увеличивая дистанцию между собой и ее полными слез глазами.
— Трудный день? — предположил он и не смог удержаться от улыбки, когда в ответ услышал весьма неаристократическое шмыганье.
Она вытерла нос салфеткой, но ничего не сказала. Он ждал. Он не был ее чертовым психотерапевтом; он не собирался выяснять причины ее состояния.
— Я попала под дождь и не могу найти ключи, — ответила она, в конце концов, указывая на разбросанное содержимое своей сумочки.
Дикая догадка, но Гейб был почти уверен, что происходит нечто более серьезное. Несмотря на это, он храбро кивнул, глядя на вещи на полу. Его взгляд остановился на ленте презервативов, которые, как было заявлено, светились в темноте.
— Хм, — прогудел он, проведя пальцем по ленте. В попытке разрядить обстановку, он добавил: — Светятся в темноте, значит?
Охнув, Хоуп бросилась на колени и выхватила презервативы из его рук.
— К твоему сведению. — Ее голос стал надменным, пока она запихивала презервативы и все остальное обратно в сумочку. — Я выиграла их на вечеринке.
Резкие движения и румянец, расцветший на ее щеках, сказали Гейбу, что она очень разозлилась и, возможно, даже немного смущена.
Миссия выполнена. Он сделал то, что намеревался. Остановил ее слезы и прервал печаль. На этом ему следует оставить ее одну. Отпустить. Если бы он хоть немного ценил свою жизнь, он бы так и сделал. Но она выглядела такой чертовски милой — с ее розовыми щечками и сверкающими негодованием глазами — что Гейб просто не мог уйти.
— Как скажешь, милая, — сказал он с оттенком насмешки. Он давил на ее кнопки и знал это.
И действительно, она остановилась и медленно подняла голову, чтобы встретиться с ним взглядом. Ее глаза потемнели от ярости, которая кричала: «Ушам своим не верю», но он видел, что хорошее воспитание удерживает ее от столь же грубого ответа.
Вместо этого она раздраженно вздохнула, поднялась на ноги и встала с ним лицом к лицу, когда он поднялся следом.
Гейб возвышался над ней на целую голову, но ее убийственные каблуки ставили ее почти на уровень его глаз. Ее глаза сверкали. К счастью, печаль и уязвимость, которые он видел раньше, исчезли. Она смотрела на него тем же убийственным взглядом, как он смотрел на любого крутого парня, перебравшего с алкоголем, а в своей работе бармена, Гейб повидал множество крутых парней, часто не знавших своих пределов в выпивке.
Было видно, что она хотела, чтобы он ушел, но дело в том, что она все еще была без ключей. Мяч на его поле, и, судя по выражению ее глаз, этот факт ей не нравился.
Ее сверкающие глаза и пылающие щеки снова навели Гейба на мысль, что Хоуп Морган была самым сексуальным созданием, которое он видел за долгое время.
Неужели он неправильно оценил ее? Женщина перед ним явно обладала характером. Она стояла на месте, скрестив руки на груди, молча глядя на него, вызывая в нем желание снова назвать ее «милая».
Интересно. Возможно, привилегированная богатая девочка, в конечном итоге, умеет постоять за себя.
Улыбка тронула губы Гейба — незнакомое ощущение в эти дни. Он полез в карман за связкой ключей, на которой висели ключи от его квартиры, ключ от бара и ключи от остальных дверей в здании, включая дверь Хоуп Морган.
Ее тело напряглось, когда она посмотрела на ключи, свисающие перед ней.
— Дай, угадаю. Теперь я буду тебе должна.
Она сказала это так невозмутимо, что он не мог принять это за плохую шутку, на которую надеялся. Какого черта? Что она подумала? Что он предложит использовать эти презервативы с пользой в качестве благодарности? Господи, неужели он действительно повел себя как засранец?
— Нет. Иисусе. — Гейб повернулся к двери, найдя нужный ключ. — Почему ты должна мне за то, что я открыл твою чертову дверь?
Ему в голову пришла тревожная мысль.
— С какими придурками ты обычно общаешься?
Молчание заставило Гейба посмотреть на нее краем глаза. Она неподвижно стояла рядом, с большим интересом наблюдая, как он повернул ключ в замке и открыл дверь. Распахнув ее, он отошел в сторону, давая ей достаточно места, чтобы пройти внутрь.
Как только она оказалась в квартире, то повернулась, чтобы закрыть дверь, но прежде чем захлопнуть ее у него перед носом, как он был уверен, ей хотелось, Хоуп оставила небольшую щель и сказала так тихо, что он почти не расслышал:
— Спасибо.
Затем дверь закрылась, оставив его стоять одного, гадая, какого хрена, только что произошло, и кем на самом деле была Хоуп Морган. Потому что она, черт возьми, была не той, кем он ее считал.

Глава 2

Он не твой тип. Держись от него подальше, слышишь? Он не твой тип.
Хоуп ударялась лбом о дверь квартиры, снова и снова повторяя свою мантру в надежде, что она уложится в ее голове.
Она жила здесь более четырех недель и ни разу не встречалась со своим домовладельцем, но знала, что это был он… и не потому, что ни у кого, кроме него, не имелось причин находиться на верхнем этаже дома. В ту секунду, когда она подняла глаза и встретилась с его пристальным темно-зеленым взглядом, внутри нее что-то щелкнуло, и Хоуп поняла…
Мало того, ее сердцебиение обезумело, а в животе запорхали бабочки, как будто она была наивной школьницей, встретившей свою первую любовь. Вот только Габриэль Уолш совсем не походил на тех смазливых квотербеков, которые ей нравились в старших классах.
Ее домовладелец был полной противоположностью смазливости. Достаточно красивый, высокий, широкоплечий, как футболист. Но темная пятичасовая щетина на квадратном подбородке добавляла суровости греховно восхитительным чертам лица. Темно-каштановые волосы были на две пропущенные стрижки длиннее, что не должно казаться сексуальным, и это раздражало. А привлекательный намек на татуировку на его бицепсе должен был быть преступным.
Он был настолько далек от прилизанных блондинов-Кенов из Калифорнии, к которым она привыкла, насколько это вообще возможно для мужчины.
Что касается первого впечатления, гамма эмоций Хоуп за пять минут сменилась от раздражения и злости до возбуждения. Это ни в коем случае не было нормально, потому что ее не должен привлекать тот, кто явно считал ее катастрофой. По крайней мере, Габриэль Уолш ясно дал понять, что именно так о ней и думает.
Это не важно, сказала она себе, и, кроме того, он НЕ в ее вкусе. Не говоря уже о том, что она установила мораторий на свидания, считая, что безопаснее вообще избегать мужчин. Пока ее жизнь не пришла в порядок, она не собиралась ни с кем заводить отношения. Тем более, с таким мужчиной.
— Ох, — простонала она, отталкиваясь от двери и направляясь в душ. — Ему нужно подстричься.
Только начав раздеваться, она поняла, что все еще в его куртке.
— Ну, конечно.
Сбросив куртку с плеч, Хоуп мгновенно уловила его запах. Он наполнил ноздри, и гормоны взяли верх, и, вопреки здравому смыслу, она прижала куртку к лицу и глубоко вдохнула. О. Мой. Бог. Ни один человек не имел права иметь столь сексуальный запах — никогда. Его запах прошел сквозь нее, и между ног тут же стало влажно. Хоуп уронила куртку, будто та самовоспламенилась, и отступила на шаг.
Нет, это плохо. Очень плохо. Ей нужно избегать любого мужчину, способного поджарить все клетки ее мозга одним своим запахом.
Хоуп быстро разделась и приняла горячий душ, заново переживая самые «яркие» моменты невероятно дерьмового дня, начиная с полной опустошенности из-за отказа в работе, и заканчивая тем, как Габриэль Уолш увидел светящиеся в темноте презервативы, выпавшие из ее сумочки.
Со стоном она позволила дневному унижению хлынуть на нее, как поток воды, омывающий ее тело.
Что теперь о ней подумает отец? Как ей смотреть ему в глаза? Или маме? Она больше не могла избегать их звонков и электронных писем, и меньше всего ей хотелось, чтобы они заявились в Портленд и увидели беспорядок, который она устроила в своей жизни. Ее захлестнул новый поток отчаяния. Она все еще очень злилась, и ей не хотелось волноваться по поводу мнения родителей, но ничего не получалось. И от этого становилось только хуже.
Приняв душ, Хоуп надела серые леггинсы и черную майку. Затем пошла в гостиную, где Айви помогла ей обустроить маленький оазис. Мольберт и краски были обращены к окну, выходившему на оживленную улицу, а огромная пальма в горшке отгораживала ее от остальной части квартиры, так что, когда она с головой погружалась в написание картины, то перед собой видела только мольберт, за ним — городской пейзаж, а на периферии — зелень растения.
Для ее захламленного разума чистый лист перед глазами символизировал свободу. Это Хоуп больше всего любила в искусстве. Все начинать с нуля. Лист ждал, пока она высвободит все внутри себя. То, о чем она не могла бы рассказать другим способом.
— Алекса, включи «When the Party's Over», — сказала она своей лучшей подруге-нечеловеку.
Когда начальные аккорды заполнили комнату, Хоуп коснулась кистью холста и потерялась в картине, оставив позади ужасные воспоминания этого дня.
Только когда раздался стук в дверь, затем приглушенное проклятие, за которым последовал звон ключей, она вышла из транса и проверила время на телефоне. Она ахнула, поняв, что прошло почти четыре часа.
С другой стороны двери послышалось искреннее: «Ох, ради всего святого!», прежде чем дверь открылась, и в проем вплыл коврик для йоги, блоки для упражнений и огромная спортивная сумка. Затем внутрь протиснулась Айви с коробкой, до отказа набитой приспособлениями для физиотерапии. Под мышкой она держала бутылку вина, а во рту — конверты, в которых, как догадалась Хоуп, была их почтой. Как только она оказалась внутри, бросила все, кроме вина, и пинком закрыла за собой дверь. Выплюнув почту на пол, она прислонилась к двери и провела рукой по лбу.
— Черт возьми, это было труднее, чем те шесть миль, которые я пробежала на рассвете.
И вот Айви Харрингтон вернулась домой.
Айви была лучшей подругой Хоуп с тех пор, как они познакомились в первый день в университете. Сказать, что с тех пор они побывали в аду и вместе оттуда вернулись, было бы преуменьшением. Хоуп не представляла жизни без подруги.
Айви была среднего роста, с бледной кожей, резко контрастирующей с волосами цвета горького шоколада. Обычно прямые локоны падали до плеч, но сегодня они были собраны в короткий хвост, а выбившиеся пряди прилипали к потному лбу. После трех лет усердных тренировок в спортзале, где Айви также работала физиотерапевтом, она стала стройной, подтянутой и, что самое важное для нее, сильной. Благодаря усердным тренировкам с владельцем спортзала Шоном Томпсоном, она также приобрела довольно серьезные навыки кикбоксинга.
Однако любого, кто смотрел на Айви, всегда в первую очередь привлекали ее кристально-голубые глаза. Они обладали той ледяной прозрачностью, из-за которой казалось, что вы можете видеть их насквозь. Но, как прекрасно знала Хоуп, это была иллюзия. Никто не видел Айви насквозь или то, что таилось у нее внутри. Ее глаза могли быть прозрачными, как голубое стекло, но они скрывали мир тайн и боли, о котором знали лишь избранные.
Одной из них была Хоуп. Знание не только о пережитом Айви, но и о ее возрождении, еще больше скрепило их связь. Они были открыты друг для друга. Хоуп видела то, что скрывалось под этим кристально-голубым взглядом, а Айви видела сквозь тщательно созданную маску Хоуп.
Чем, казалось, Айви сейчас и занималась.
— О, боже, — сказала она, осматривая Хоуп с головы до ног. — Что случилось?
Хоуп моргнула.
— Почему ты думаешь, будто что-то случилось?
— Ну, во-первых, ты без бюстгальтера, во вчерашних леггинсах, с мазками краски на лице. — Айви посмотрела на нее понимающим взглядом. — И если этого недостаточно, чтобы понять, что у тебя был дерьмовый день, ты позволила волосам высохнуть на воздухе. Высохнуть на воздухе, Хоуп.
Айви выгнула бровь, словно спрашивая: еще вопросы? Затем плюхнулась на диван и похлопала по сиденью рядом с собой.
— Выкладывай.
Хоуп выдохнула и села.
— Я не получила работу, — пробормотала она.
Вместо того чтобы что-то сказать, Айви встала и взяла два бокала и принесенную домой бутылку Пино Нуар. Без единого слова она вернулась на место рядом с Хоуп и откупорила вино.
— Нельзя считать себя неудачницей только потому, что не получила ни одной дурацкой работы, которой вообще не хотела. Ты же это знаешь, да? — Айви щедро плеснула вина в бокалы и протянула один подруге.
— Да, — неубедительно согласилась Хоуп, делая большой глоток. — И что заставляет тебя думать, что мне на самом деле не нужна эта работа?
Айви впечатляюще закатила глаза.
— Умоляю, Хоуп Морган. Тебе хочется возиться с бумажками и подсчитывать цифры не больше, чем мне хочется быть дружелюбной к незнакомцам. — Айви выдавила полуулыбку, а затем кивнула в сторону мольберта. — Каждая собака знает, что на самом деле твое сердце живет искусством.
Хоуп посмотрела на картину, начатую несколько часов назад: цвета смешивались друг с другом по мере того, как образ обретал форму. С самого раннего детства, все, чем она хотела заниматься, это рисовать, рисовать и рисовать. Тем не менее, она знала, что не сможет оплатить этим аренду за этот месяц. Или за следующий. И хотя Айви уже давно заставляла ее открыть аккаунт на Etsy, чтобы выяснить интерес к ее искусству, Хоуп сосредоточилась на более традиционном пути трудоустройства. Найти работу, соответствующую полученному образованию, которой бы гордилась ее семья, и начать жить и платить за все самой. Обрести независимость.
Во многом в этом крылась причина ее приезда в Портленд. Однако, подумала Хоуп с унылым вздохом, все это обернулось для нее неприятными последствиями. Серьезным испытанием.
— Кроме того, я совершенно без всякого смысла купила туфли Marc Jacobs, но в тот момент я была убеждена, что работа у меня в кармане.
Покрутив ножку бокала, Хоуп опустила взгляд.
— И папа хочет перевести мне деньги за квартплату в этом месяце, — призналась она, чувствуя, как знакомый жар стыда пробегает по лицу.
Айви молча кивнула. Понимая без осуждения. После долгой паузы она сказала:
— Покажи туфли.
Хоуп искоса взглянула на нее, затем вытащила пакет из-под кофейного столика. Достала коробку и сняла крышку. Охнув, Айви подняла одну туфлю, будто это был Святой Грааль. Туфли были изящными, с четырехдюймовым каблуком, тонким ремешком на щиколотке и ультраженственным бантом сбоку, все в классическом черном цвете. Айви благоговейно провела кончиком пальца по красивому банту.
Долгое время девушки молчали, потягивая вино и любуясь туфлями.
— В этом месяце квартплата на мне, — наконец сказала Айви.
— Нет. Ни в коем случае, — яростно возразила Хоуп. — Боже, Айви, я не хочу быть таким человеком. Жалкой богатенькой девочкой. Пропащей, нуждающейся в немедленной помощи, когда она пытается сделать что-то самостоятельно.
Расстроенная Хоуп сделала еще один глоток вина и поднялась, чтобы пройтись по комнате.
— Я здесь месяц, а уже терплю неудачу за неудачей!
Для пущего эффекта она вскинула руку с бокалом в воздух.
— Я не хочу вечно жить за счет твоей благотворительности. Я хочу сама найти работу и сама за все платить. Чтобы доказать, что могу. Показать всем, что у меня есть мозги и смелость, чтобы добиться успеха в этом мире, не прячась за папой каждый раз, когда дела идут плохо. Черт побери, у меня степень в области бизнеса. Насколько бы ни был каменист мой путь, я добралась туда сама, ведь так? И я закончила университет с отличием. С отличием!
На этот раз от взмаха рукой вино подкатило к краю, почти выплеснувшись. Не желая его пролить, Хоуп сделала еще один большой глоток.
— На данный момент, мне нужна любая работа. Если придется, буду подавать кофе. — Допив вино, Хоуп опустилась обратно на диван. — Я просто не могу вернуться и занять уютный офис рядом с Джоэлем на верхнем этаже папиной компании, зная, что единственная причина, по которой я там, — это отцовское чувство вины, из-за которого он держит для меня место.
Хоуп уронила голову на руки.
— Я не одна из них, и мне надоело, что все притворяются, будто это не так. Я хочу выяснить, кто я, и добиться успеха самостоятельно.
И разве не именно так она оказалась в Портленде? Наполненная решимостью проложить собственный путь, чтобы узнать, кем является настоящая Хоуп, — без родословной семейства Морган.
После того, как ей столько лет скармливали самую большую ложь в ее жизни, все, что ей хотелось, — это пространство и время, чтобы выяснить, кто она на самом деле.
Потому что Хоуп знала, кем она не была — настоящей Морган. По крайней мере, не по крови, как она считала всю жизнь. Каждый раз, вспоминая об этом, а это случалось часто, ее внутренности пронзала знакомая боль.
Теоретически она узнала об этом на вечеринке по случаю своего шестнадцатилетия. Ее кузина Бет завидовала, что столь желанный школьный защитник Люк Брэдли уделял Хоуп больше внимания, чем ей. На вечеринке Бет кричала и бросалась жестокими словами в адрес Хоуп на глазах у всех, усиленно стараясь унизить ее, но закончила словами, которые Хоуп никогда не забудет.
— И вообще, не понимаю, почему ты ему нравишься. Ты даже не настоящая Морган.
Хоуп не поняла этих слов.
И Бет, видя искреннее замешательство кузины, с извращенным восторгом обрушила на нее суровую правду.
— Тебя удочерили, Хоуп. Ты не одна из нас. — Сверкая широко открытыми, притворно невинными глазами Бет добавила: — О, боже, ты не знала. Как мило.
Это походило на сцену из фильма «Дрянные девчонки». Вот только это был не подростковый фильм, а жизнь Хоуп. И это была не дрянная девчонка из школы, а ее кузина, ее плоть и кровь — по крайней мере, она так думала до того момента.
Потребовалось всего одно предложение, и жизнь, какой Хоуп ее знала, изменилась.
Ей не хотелось верить Бет, но было что-то в ее жестоких словах, что проникло ей в душу и укоренилось. К тому времени, как Джоэл услышал крики и вмешался, шок обездвижил Хоуп, лишив ее дара речи. Джоэл, как мог, успокоил всех и отправил Бет домой, но для Хоуп вечер был испорчен.
Позже, когда она рыдала в подушку в своей спальне, вошел Джоэл. Он сел на край кровати и погладил ее по волосам.
— Это неправда, Хоуп, — успокоил он ее. — Ты — Морган до мозга костей. Не слушай ее. Она всегда тебе завидовала.
Благодаря обнадеживающему присутствию Джоэля и его уверенным рассуждениям Хоуп наконец приняла его логику. Это не могло быть правдой. Иначе ее старший брат наверняка знал бы. Джоэл знал все и не стал бы ей лгать. Он никогда бы ей не солгал.
Итак, Хоуп убедила себя, что родители тоже никогда не скрыли бы от нее такую большую тайну, и попыталась отмахнуться от случившегося. Но, оглядываясь назад, она понимала, что ущерб уже нанесен. Подсознательно или нет, но после этого она провела годы, мысленно отмечая все различия и сходства между ней и остальными членами семьи. От совершенно другого цвета глаз до небольших отличий в характерах. Семя сомнения было посеяно, и она не смогла остановить его рост.
Сама того не осознавая и даже не желая этого, дистанция между ней и родителями начала увеличиваться. Когда Хоуп исполнилось восемнадцать, она уехала из дома в университет, надеясь, что физическая дистанция частично уменьшит эмоциональную, созданную ее сомнениями. Разлука вызывала бόльшую сердечную привязанность и все такое прочее.
Кроме того, как только Хоуп начала сомневаться в своей личности, желание выяснить, кем она была на самом деле, вне своей семьи, стало всепоглощающим. На мгновение ей захотелось выбраться из-под зонта Морганов, даже если для этого придется промокнуть.
Ну, она уже промокла. Нет, не промокла, а почти уничтожена ураганом, заставшим ее врасплох. А четыре года спустя, перед окончанием выпускного класса, она была вынуждена вернуться домой под тяжестью скандала и обвинений, от которых не могла избавиться, даже несмотря на авторитет своей семьи.
Когда она вернулась домой, ошеломленная и травмированная, уют и близость семьи стали тем бальзамом, в котором она нуждалась. Она получила степень в местном университете и вошла в комфортный ритм, в котором могла делать вид, что ничего не произошло. После всего случившегося, пока она находилась в университете, было легко отпустить мучительные сомнения по поводу ее личности и погрузиться в безопасный пузырь жизни Морганов.
Но вскоре мучительное сомнение вернулось. Возможно, из-за работы в компании отца вместе с Джоэлем, который был компетентным, результативным и настолько чертовски естественным во всех вопросах «Морган Констракшен», что это еще острее, чем когда-либо прежде, заставляло ее чувствовать себя не на своем месте. Или, возможно, просто пришло время, и подсчет, который она подсознательно вела в уме, стал больше на стороне «не Морган».
Пока, наконец, на прошлое Рождество она не подарила родителям один из популярных наборов ДНК, которые можно провести самостоятельно. Было ли это подло? Возможно. Могла ли Хоуп честно рассказать родителям о том, что ее кузина открыла ей еще в школьные годы? Вероятно. Но она этого не сделала. Она поступила иначе. И правда наконец-то вышла наружу. Все, что сказала Бет, все, чего боялась Хоуп, ее самый сокровенный кошмар, оказалось правдой. Ее удочерили, и родители скрывали от нее это. Всю ее жизнь.
Уолтер и Одри Морган искали оправдания своим действиям. Уверяли, что она для них настоящая дочь настолько, насколько может быть любой биологический ребенок. Они хотели рассказать ей обо всем, но время шло, а возможностей предоставлялось все меньше. Бла-бла-бла. Тогда Хоуп не хотела этого слышать. Все еще не была уверена, что готова.
Ее выставили дурой — на вечеринке по случаю шестнадцатилетия и бог знает где еще — из-за двух людей, которым она доверяла больше всего на свете. Ее родителей.
Тем вечером, несколько недель назад, когда правда подтвердилась, оцепенение отрицания, в котором она пребывала многие годы, растворилось в болезненном пробуждении, будто она опустила взгляд и обнаружила в груди зияющую рану, но только сейчас осознала, что она там есть.
Вот почему сразу после Рождества она покинула дом. Ей требовалось время и расстояние, чтобы во всем разобраться. Исцелиться и перегруппироваться, пока она не поймет, что все это значит.
День приезда в Портленд сильно отличался от любого другого. Хоуп испытала ощутимое облегчение. Словно с нее сняли тяжелое пальто.
Здесь она могла свободно переживать свои противоречивые чувства в нужном ей темпе. Не видеть несчастных и виноватых взглядов родителей. Уйти от бдительного присмотра брата и постоянного напоминания о том, что все могло обернуться гораздо хуже (спасибо, Джоэл, но это бесполезное суждение, когда ковер уже вырван из-под ног).
Здесь она никому ничего не должна. В Портленде, деля квартиру с Айви, Хоуп могла быть самой собой. С задолженностью по кредитной карте и всем прочим.
Нежное поглаживание по спине вырвало Хоуп из мучительного путешествия по переулкам памяти. Она ненавидела эти переулки. Слишком много воспоминаний были либо плохими, либо построены на лжи.
— Во-первых, — проравлся голос Айви сквозь туман мыслей, — в тебе больше смелости, чем в любом, кого я знаю, и если кто-то хочет это оспорить, пусть попробует. Во-вторых, ты никогда не пряталась за отцом. Единственный раз на моей памяти, когда он выручил тебя, произошел потому, что я позвонила ему. И технически, даже тогда на помощь пришел Джоэл.
Хоуп подняла голову.
— Айви… — начала она, не желая, чтобы подруга раскапывала их общее болезненное прошлое, но Айви проигнорировала ее.
— И, в-третьих, ты здесь чуть больше месяца. Это одна вакансия из миллиона, на которую ты претендовала. Потерпи. Хорошее впереди.
Айви поднялась с дивана и пошла по коридору к своей спальне.
— Бери утюжок для волос и надень милую юбочку. Мы идем в бар.
Упоминание о баре напомнило о его владельце — Габриэле Уолше. Возможность увидеть его снова заставила ее сердце взволнованно затрепетать. Хоуп проигнорировала порыв или попыталась это сделать. Ночные гулянья были не лучшим способом поправить ее истощающийся банковский счет. Именно по этой причине она не ходила в бар. Не могла позволить себе пропивать свою печаль. Обездвиженная меланхолией, Хоуп продолжала сидеть на диване с новыми туфлями в руках. Боже, жалость к себе была скользкой дорожкой.
Но прежде чем она это осознала, перед ней, уперев руки в бедра, уже стояла Айви в винтажной футболке Rolling Stones, заправленной в красную кожаную мини-юбку. В таком наряде только Айви могла выглядеть одновременно круто и сексуально. Ее волосы были взлохмачены, будто она только что проснулась после ночи отменного траха, а челка падала на глаза. Она смахнула ее в сторону.
— Надень туфли, Хоуп. — Она ткнула пальцем в обувную коробку на коленях Хоуп. — Если сделаешь так, чтобы они того стоили, то они перестанут быть импульсивной покупкой.
Она выдержала паузу, а затем с озорной ухмылкой добавила:
— Они станут необходимой покупкой.
Айви наклонилась, натягивая черные кожаные сапоги до бедра.
— Кроме того, всем известно, что обувь создает образ. И если ты выглядишь хорошо, то и чувствуешь себя хорошо. А если тебе хорошо, ты — непобедима. Поэтому, — сказала она, выпрямляясь и становясь на несколько дюймов выше за счет каблуков, — любая обувь — необходимая покупка.
Пятнадцать минут спустя Хоуп втиснулась в черные кожаные узкие брюки, надела свободную, чуть укороченную шелковую майку и необходимые туфли. Айви укротила локоны Хоуп и настояла на том, чтобы она накрасилась вишнево-красной помадой, которую она подарила ей при переезде.
Изучая себя в зеркале, Хоуп пришлось согласиться. Хороший внешний вид заставил ее чувствовать себя лучше.
Доставая из шкафа сумочку, она увидела там висящую куртку Габриэля. Она смотрела на нее несколько секунд, вспоминая его запах, когда он присел близко к ней, ощущение его кожи, когда он касался ее лица, его сексуальную ухмылку, когда он увидел на полу эти чертовы презервативы.
Не твой тип. Не твой тип. Со сдавленным стоном она схватила куртку и потянулась к двери.
— Что это? — спросила Айви, указывая на куртку в руке Хоуп. — Нет, не так. Чье это?
— Габриэля Уолша, — ответила Хоуп, как она надеялась, безразличным тоном, но Айви знала ее слишком хорошо.
— И почему куртка Габриэля прижата к твоей груди, как защитное одеяло?
Хоуп подняла подбородок, обдумывая, как можно более кратко объяснить ситуацию.
— Потому что, возвращаясь домой после паршивого дня, я попала под дождь и забыла ключи, а он любезно впустил меня в квартиру.
— Понятно. И он дал тебе свою куртку, потому что..?
Хоуп прищурилась, ожидая, пока Айви закончит предложение, чтобы ей не пришлось делать этого самой.
— Потому что, — протянула Айви. — Ты промокла?
Она ухмыльнулась как дьяволенок.
— И замерзла. Промокла и замерзла, — подчеркнула Хоуп, открывая дверь. — Может, уже пойдем?
— Интересно.
— Что?
— Ты краснеешь. Тебе нравится этот парень, наш арендодатель и владелец бара, куда мы собираемся пойти.
— Прекрати! Я едва его знаю. Я его не знаю, — подчеркнула она.
Айви теперь смотрела на нее с широкой улыбкой.
— Так мы идем или как? — спросила она самым надменным голосом.
Айви пожала плечами.
— Эй, не злись на меня. Это ты вцепилась в мужскую куртку, как в спасательный круг.
И с этими словами Айви с важным видом прошествовала по коридору к лестнице черного хода, ведя Хоуп к раздражающе привлекательному владельцу бару и их арендодателю.

Глава 3

Гейб с горько-сладким удовлетворением окинул взглядом «Боуи», бар, которым он владел уже более семи лет. Потребовался тяжкий труд и много времени, чтобы превратить это место в популярное заведение для встреч хипстеров и миллениалов Портленда, жаждавших атмосферы современного, но уютного бара, расположенного в центре города. Теперь, созерцая всю эту толпу, Гейб мог признать, что добился успеха. Учитывая, чего ему это стоило, он не согласился бы на меньшее.
С воскресенья по четверг здесь царила более расслабленная атмосфера: люди после работы наслаждались напитками, едой и хорошей музыкой. Пятница и суббота были наполнены толпами людей, желающих отдохнуть и выпить после долгой рабочей недели.
Сегодня был обычный пятничный вечер. В углу играла местная инди-рок группа, одни посетители кружились на танцполе, а другие отдыхали за уютными столиками.
Гейб стоял за стойкой и готовил напитки для испытывающих жажду клиентов. Рядом с ним его лучший бармен, Картер, смешивал «Московских мулов» для двух женщин, которые так сильно наклонились над стойкой, что рисковали вывалить перед ним свои прелести. Картер, как всегда вел себя профессионально: не сводил взгляда с их лиц, улыбался и флиртовал, готовя им напитки.
Усмехнувшись, Гейб вернулся к заказу крафтового пива парня напротив него. Из всех барменов Картер пользовался большей популярностью. Он был обаятельным, остроумным и обладал достаточной уверенностью в себе, чтобы уделять внимание, как женщинам, так и мужчинам. По сути, он был Казановой со свежим взглядом, который знал, как одним своим милым мальчишеским личиком управлять толпой.
Противоположность Гейба, чьи дни милого мальчика давно прошли, если они когда-либо были. Пусть ему всего тридцать два года, но иногда он чувствовал себя на девяносто. Закаленный суровой жизнью старик, повидавший слишком много.
— Сделай рожу попроще, чувак, — сказал парень, сидевший на барном стуле напротив. Его лучший друг Шон сделал большой глоток из стакана, который протянул ему Гейб, и закатил глаза. — Улыбка, знаешь ли, не убьет тебя. Возможно, благодаря ей твои чаевые будут больше похожи на чаевые Картера.
Шон мотнул головой в сторону каменной чаши на барной стойке рядом с рабочим местом Картера, она была переполнена уже в девять вечера. Для барной жизни — это ранний час.
Гейб показал ему средний палец, затем протер стойку и кивнул следующему парню в очереди, заказавшему «олд фэшен». Взяв бутылку бурбона, он приступил к делу.
Шон усмехнулся.
— Приходи завтра ко мне на занятия по кикбоксингу. Выпустишь немного пара. Покувыркаешься в 6 утра на матах.
Шон владел «Кикбоксинг с Томпсоном». Первоначально там занимались только боевыми искусствами, но с годами его бизнес разросся и привлек к себе самых разных любителей фитнеса. Шон был сертифицированным тренером и преподавал большинство занятий по боевым искусствам в дополнение к личным тренировкам.
И он был прав: Гейбу действительно требовалась разрядка. Одна блондинка запала ему под кожу, и он, казалось, никак не мог от нее избавиться. Сегодняшняя встреча с Хоуп в коридоре не давала Гейбу покоя. Ее большие темные глаза, покрасневшие и мокрые от слез, врезались в его память. Она выглядела такой уязвимой и грустной, что ему потребовалась вся сила воли, чтобы не навестить ее. Он хотел знать, что стало причиной ее страданий, и, более того, хотел все исправить. Сила беспокойства сбила его с толку.
Будто издалека до него доносился рассказ Шона о его последней идее организовать занятия для женщин смешанными боевыми искусствами, когда его грудь расширилась, а мышцы шеи напряглись. Словно он призвал Хоуп одной лишь силой мысли, она вошла в бар вместе с Айви.
Она была одета, как самая горячая влажная мечта мужчины: узкие брюки, которые облегали ее, как вторая кожа, и свободный топ, обнажавший при движении пупок. Каблуки возвышали ее гибкое тело на несколько дюймов, а от ее походки в них, кровь прилила не к тем частям его тела. Но то, что она прикрыла часть своего сексуального наряда его курткой, заставило все его тело напрячься от желания. Она выглядела достаточно аппетитно, чтобы ее есть. Как шоколадный батончик, который ему хотелось развернуть и проглотить. Он хотел попробовать ее вкус. Повсюду. Предпочтительно прямо сейчас, на вершине барной стойки. Ощущение было незнакомое и примитивное, но, помоги ему Бог, он не мог избавиться от него.
Наверное, ему пора переспать с кем-нибудь. С последнего раза прошло слишком много времени. Чертовски много.
— Ха.
Осуждающий звук, исходивший от Шона, выдернул Гейба из сексуального транса.
— Что? — потребовал он, слишком оборонительно, его взгляд метнулся к другу, чьи глаза горели весельем.
Шон взглянул на Хоуп, затем снова на Гейба.
— Тебе нравится соседка Айви. — Это был не вопрос.
— Что? — Гейб фыркнул, пытаясь казаться потрясенным. — Не мой типаж, чувак. Даже и близко нет.
— Неужели? — сказал его в-скором-времени-бывший-лучший-друг, который теперь ухмылялся, как Чеширский кот. — Тогда почему на ней твоя куртка?
Он знал, что это примитивно, неразумно, собственнически, но видеть ее в своей куртке, знать, что другие тоже видят ее в ней, знать, что теперь она пахнет им, наполняло его удовлетворением… и голодом.
И вот так его предательский мозг представил, как Хоуп сидит на стойке в одной только его куртке и этих гребаных туфлях и широко раздвигает ноги, чтобы освободить ему место между ними.
Господи, когда же он успел превратиться в помешанного на сексе мачо-неандертальца?
Прежде чем он успел что-то ответить другу, к бару подошли Айви и Хоуп. Айви запрыгнула на барный стул рядом с Шоном, а Хоуп прислонилась к стойке, странно глядя на него.
— Привет, красавчики, — сказала Айви в качестве приветствия. Она намеренно посмотрела на Гейба, указывая на его куртку на Хоуп. — Говорят, сегодня ты познакомился с моей соседкой, так что представлять я вас не буду.
— Да, мы познакомились, — ответил он и повернулся к Хоуп, кивнув в знак согласия. — Хоуп.
В ответ она вежливо улыбнулась.
Тем временем Айви ухмыльнулась, будто знала то, чего не знал он, после чего отобрала у Шона пиво и отпила щедрый глоток.
Шон ей позволил. Как и всегда. Он так любил Айви, что Гейбу было его почти жаль. Это было очевидно для всех, кроме Шона. И, возможно, самой Айви.
Гейб лишь покачал головой. Между этими двумя была самая странная химия. Тем, кто не знал Айви, она часто казалась угрюмой и сдержанной. Большинство мужчин сторонились ее, уважая ее образ «не связывайся со мной, я настоящая ледяная королева». Но в присутствии Шона происходили две вещи. Во-первых, Айви немного теряла свою колючесть и расслаблялась, но не полностью. А во-вторых, Шон, который обычно держался спокойно и непринужденно, внезапно переходил в защитный режим альфы.
Айви держалась рядом с Шоном, а он не выпускал ее из виду. Оба, казалось, не обращали внимания на это неизбежное притяжение. Гейб уже привык к нему, но так и не понял, почему его друг не предпринимал реальных действий.
— Что я могу вам предложить, дамы? — спросил Гейб.
Айви заказала себе пиво, а Хоуп предпочла водку с содовой.
— Сделай ей двойную порцию, — сказала Айви, ткнув большим пальцем в сторону Хоуп. — У нашей девочки был тяжелый день.
Выдавив в стакан лайм и добавив две здоровенные рюмки своей лучшей водки, а остальное наполнив содовой, он подтолкнул стакан вдоль стойки к Хоуп. Она взяла стакан и тут же его пригубила.
Пока она пила, Гейб изучал ее. Вид мокрой крысы исчез, но она все еще выглядела уставшей. Очень уставшей. Изящное лицо казалось немного осунувшимся, а тени под глазами выдавали напряжение и беспокойство. Что бы ни происходило, это длилось довольно долго, и у Гейба возникло незнакомое желание привлечь ее к себе, прижать и пообещать, что все будет в порядке. Он позаботится об этом.
Он отвесил себе мысленную пощечину. У такой девушки, как Хоуп Морган, не было проблем, по крайней мере, серьезных. И если по какой-то ничтожной случайности они и были, она, черт возьми, точно не обратилась бы за помощью к парню вроде него. Что на него нашло?
Ответ прозвучал как очередная пощечина. Их встреча в коридоре, длившаяся всего несколько минут, показалась ему… реальной. За эти несколько минут на Гейба нахлынул поток чувств, которых он не испытывал уже много лет. Она возбудила его, бросила ему вызов и пленила одновременно. Весь день он только о ней и думал. Затем она вошла в дверь его бара в его куртке, и от одного ее вида Гейб успокоился.
Это было безумие. И нервировало.
Наливая пиво Айви, он наклонил голову, уловив взгляд Хоуп.
— Твой день не стал лучше после того, как ты вернулась в квартиру?
Хоуп опустила голову, красивый румянец залил ее щеки, и она плотнее запахнула на себе его куртку, будто пыталась закутаться в нее. Чертовски горячо, она была невероятно захватывающей.
— Все хорошо, — пробормотала она. — Я в порядке.
Айви фыркнула.
— Повтори это еще раз, может, тогда мы тебе поверим.
Хоуп закатила глаза.
— У каждого бывают плохие дни. Сегодня он был у меня. Но я в порядке.
Гейб ей не поверил. Все уставились на нее в ожидании объяснения.
Затем Шон одарил Хоуп улыбкой в миллион ватт, способной расплавить трусики любой девушки, и обнял ее за плечи, притягивая ее к себе.
— Вот именно. Все мы люди, все плаваем в одном океане жизни, — философски заметил он, что звучало как вдохновляющая фраза на открытке Hallmark. — Иногда жизнь бывает отстойной. А на следующее утро ты просыпаешься, берешь себя в руки и живешь дальше. — Он притянул ее еще немного ближе, пока она не прижалась к нему. — Но если по какой-то причине ты не можешь, помни, что у тебя есть друзья, которые тебя поддержат. Тебе не обязательно справляться со всем в одиночку. Верно?
Шон кое-что знал о плохих днях. И он был прав. Иногда нужно напоминать себе, что не обязательно бороться с жизнью в одиночку.
Когда шесть лет назад дерьмо попало в вентилятор Гейба, он не справился бы без Шона, своей сестры и отца. Черт, был момент, когда он забывал даже поесть, если бы не вмешательство семьи и друзей.
— Верно. — Хоуп прижалась к одному из фирменных одноруких объятий Шона, но не выглядела полностью убежденной. — Я ценю это и то, что ты считаешь меня другом, учитывая, что мы всего несколько раз встречались в твоем спортзале, и оба раза ты надрал мне задницу на занятии, что не было особо дружелюбно.
Ее улыбка отражала улыбку Шона.
— Любой друг Айви — мой друг, — возразил он, очаровательно подмигнув.
Хоуп усмехнулась, а затем выпрямилась на табурете.
— Все получится. Я это знаю, — сказала она уверенным тоном.
Судя по тому, как она это сказала, Гейб понял, что она из тех, чей стакан всегда наполовину полон. Оптимистка. Лично у него на оптимизм была аллергия. Он не мог позволить себе его в жизни. Но женщина вроде Хоуп создана для этого. Все в ее жизни, вероятно, всегда, так или иначе, складывалось. Ее происхождение из богатой семьи должно было помочь в этом.
Во второй раз за день поймав себя на мысли, что он просто не может отпустить ситуацию с ней, и ему более чем любопытно узнать, какие проблемы могут возникнуть у королевы красоты из богатой семьи, он услышал свой вопрос:
— Так что же именно сделало твой день таким плохим?
Она ответила ему своим самым лучшим взглядом «будто ты не знаешь».
— Помимо того, что попала под ливень и забыла ключи от квартиры?
— Ты осталась без ключей во время ливня? — спросил Шон, сочувственно поморщившись.
— Ага. — Айви, напротив, радостно ухмылялась. — И никто иной, как наш Габриэль Уолш, пришел ей на помощь. Он был настоящим джентльменом. Отдал куртку, чтобы наша бедная Хоуп не замерзла насмерть в жарком коридоре нашего дома.
Гейб не упустил сарказма.
— Так вот почему на ней твоя куртка. — Шон для большей выразительности хлопнул ладонью по барной стойке. — Я знал, что здесь есть какая-то история.
Гейб проигнорировал друзей и пристально посмотрел на Хоуп. Она избегала зрительного контакта со всеми, явно желая сменить тему. В ее истории определенно скрывалось нечто большее, и не нужно было быть ученым-ракетчиком, чтобы это понять. Он дождется своего часа. В конце концов, все выяснит. Хотя откуда у него такое желание, он понятия не имел.
— На самом деле, никакой истории нет, — небрежно бросил он друзьям, повернувшись, чтобы разложить крендели с солью в пару вазочек, надеясь, что, если у Айви и Шона будут набиты рты, они заткнутся.
Когда он обернулся, Хоуп выскользнула из куртки и положила ее поперек стойки. Он изо всех сил старался игнорировать пронзившее его острое разочарование.
— Хочу еще раз поблагодарить тебя, Габриэль, — несколько застенчивый тон удивил Гейба.
Он не часто замечал, чтобы женщины робели перед ним. Женщины в его жизни никогда не относились к нему иначе, как с уверенной властностью. С другой стороны, женщинами в его жизни были его сестра, дочь и Айви. Он не ожидал проявления смирения от кого-то вроде Хоуп и не знал, что с этим делать.
— Гейб, — поправил он. Когда она непонимающе посмотрела на него, он пояснил: — Все, кроме моего отца, зовут меня Гейб.
Он пожал плечами, притворяясь непринужденным. Ему не нужно было сближаться с ней еще больше.
— Гейб, — медленно произнесла она, и будь он проклят, если звук его имени, сорвавшийся с ее губ, не устремился прямо к его члену. — Я благодарна за твою помощь, — тихо продолжила она. — Ты сэкономил мне несколько неприятных часов под дверью квартиры.
Она одарила его полуулыбкой, от которой его сердце екнуло. Иисусе, эта женщина.
Стараясь не анализировать свою реакцию на нее, Гейб занялся второй вазочкой с кренделями.
— Без проблем, — пробормотал он и подтолкнул к ней вазочку.
Господи, кто он — неуклюжий подросток, в первый раз разговаривающий с девушкой? Нет, подумал он, просто овдовевший отец-одиночка, который за шесть лет не испытал ничего, кроме случайных интрижек. Дело в том, что Хоуп что-то в нем затрагивала. То, что давно дремало, а теперь начало пробуждаться и выводить его из равновесия.
Прежде чем он успел вытащить голову из задницы и придумать, что бы умного сказать, рядом с ним раздался сильный грохот, за которым последовала череда ненормативной лексики. Одна из женщин, флиртовавших с Картером, забралась на стойку, но, должно быть, слишком далеко перевалилась, потому что перелетела через нее и врезалась в Картера. Теперь она не слишком элегантно растянулась на его лучшем бармене среди осколков битого стекла и пролитых напитков.
Гейб осторожно поднял ее на ноги. Удерживая ее неподвижно, осмотрел на предмет ран.
Казалось, с ней все было в порядке, она кокетливо хихикнула и погладила Гейба по груди. Ее нежелательное внимание было совершенно неприятным. Он немедленно отпустил ее.
— Упс! — Она хихикнула, а затем громко икнула. Ее глаза расширились, и она прикрыла рот рукой, сверкнув ярко-красными ногтями длиной в дюйм. Она снова разразилась приступом смеха, выглядя совершенно пьяной и, вероятно, думая, что это самая смешная шутка на свете.
— О, боже, Эми! — закричала ее подруга с противоположной стороны барной стойки. — Я же сказала, что показывать бармену свою татуировку на бедре — плохая идея.
Иисус Вседержитель. Иногда Гейб задавался вопросом, зачем он влез в этот бизнес. Покачав головой, он перевел внимание на Картера, который сидел на полу, прижимая к предплечью полотенце. Оно было залито кровью.
Гейб осторожно отвел полотенце от руки Картера.
По внутренней стороне предплечья шел двухдюймовый порез, рана выглядела глубокой и опасной.
— Твою мать, она тебя поранила? — его возглас выдал тревогу.
Лицо Картера было бледным и липким от пота, но ему все же удалось сказать:
— Порезался о стакан.
Кровь не переставала литься.
— Так, держись. Давай я тебе помогу.
Шон уже зашел за стойку, и вместе они подняли Картера и отвели его в заднюю часть бара, а Айви и Хоуп последовали за ними. По пути Гейб подал знак Нале, чтобы та взяла на себя управление баром.
— Я не могу надолго оставлять Налу одну, — сказал Гейб Шону. — Она потрясающая официантка, но в баре работала всего пару раз.
После того, как Картера усадили в кресло, Гейб достал аптечку.
— Тут одной аптечкой не обойдешься, — сказала Айви, рассматривая полотенце, которое Картер все еще прижимал к руке. Оно насквозь промокло. — Давай я отвезу его в отделение неотложной помощи.
— Я поеду с ними, — добавил Шон серьезным тоном.
Гейб посмотрел на друзей. Затем на Картера, который из бледного сделался пепельно-желтым. Гейб кивнул.
— Везите его. Держите меня в курсе его состояния. — Он пристально посмотрел на Айви. — Я серьезно.
Несколько секунд спустя Айви и Шон вместе с Картером вышли через заднюю дверь бара. Гейб стоял на кухне, Хоуп рядом с ним. Он провел ладонью по лицу, желая стереть последние двадцать минут. Проклятье, возможно, последний час. Хоуп положила руку ему на плечо, нежно сжала, и, черт возьми, если бы это чувство спокойствия не охватило его снова.
— С ним все будет в порядке, — успокаивающе сказала она.
Гейб пристально посмотрел ей в глаза. В эти милые, оптимистичные глаза, которые заставляли его желать только одного: потеряться в них, в ней и никогда не быть найденным. Он глубоко вздохнул и на мгновение закрыл глаза.
— Мне нужно сменить Налу. Она не может быть барменом, даже если от этого будет зависеть ее жизнь.
Глаза Хоуп прояснились.
— Я могу! — очень взволнованно выпалила она.

Глава 4

— Извини?
— Я умею работать барменом! — Хоуп проигнорировала выражение удивленного недоверия на лице Гейба. — Я отличный бармен. Я работала им до окончания университета.
Хоуп сделала паузу, вспомнив, что все же так и не закончила университет. Ее мысли омрачились от воспоминаний, но она отмахнулась от них. Она умела загонять плохое как можно дальше.
— Почти весь период обучения в университете. В общем, у меня это хорошо получалось. — С решительной гордостью встретив еще более угрюмый взгляд Гейба, она добавила: — Я очень хороша в этом. Гейб, позволь мне помочь тебе. Обещаю, ты не разочаруешься.
Она сложила ладони вместе в молитвенном жесте и улыбнулась Гейбу, надеясь, что выглядит одновременно очаровательной и убедительной, но не вызывающей отчаяния. Ей нужно было, чтобы он дал ей этот шанс. Если бы она могла оказаться полезной за барной стойкой, он мог бы взять ее на работу, пока она не встанет на ноги.
— Ты работала барменом в университете, — повторил он, и его голос звучал так, словно он не поверил этому ни на минуту.
Хоуп решительно кивнула.
— Чтобы помогать оплачивать обучение. — Негодуя на его удивленно поднятые брови, она скрестила руки на груди. — Я не просто была хороша, по сравнению со мной бармены из «Гадкого койота» выглядят любителями.
Он усмехнулся.
— Неужели?
— Да. Позволь доказать тебе это. Дай мне полчаса, — взмолилась она. — И если после этого ты не захочешь меня видеть, обещаю, я уйду.
Гейб стоял, скрестив руки на широкой груди, и оценивал ее сверкающими весельем глазами. Хоуп казалось, что он пытается оценить, насколько она искренна. За эти годы ей часто приходилось сталкиваться с подобным взглядом. Зная ее отца, люди уверенно относили ее в категорию избалованных богатых деток. Она знала, что Гейб, вероятно, считал ее богатой девушкой из привилегированной семьи, которой ни разу в жизни не пришлось пошевелить пальцем, чтобы что-то сделать, и ей не терпелось доказать его неправоту.
Если бы ей удалось сделать это сегодня вечером, она убила бы двух зайцев одним выстрелом. Нашла бы работу и стерла осуждающее выражение с его лица.
Внезапно доказать его неправоту стало для него важнее, чем что-либо еще. Важнее, чем возможно получить работу, важнее, чем заработать на арендную плату за этот месяц, важнее, чем ни один день в своей жизни не жить за счет родителей.
Она приехала сюда, чтобы доказать что-то себе и своей семье. Она приехала в Портленд, чтобы найти себя и свой путь в этой жизни. И, возможно, во время этого, ей удастся показать всем, что она — нечто большее, чем просто фамилия. Что она может существовать без нее.
Когда ей исполнилось шестнадцать, в ней зажглась искра независимости, и к тому моменту, как ее приняли в Университет Южной Калифорнии, она уже была готова самостоятельно оплачивать свое существование за счет частичных стипендий, которые она получила, и денег от различных подработок. Родители не до конца это понимали, но она оставалась непреклонна.
Итак, Хоуп три года проработала барменом в университете. И ей это нравилось. Нравилось идти своим путем и полагаться на себя.
Обстоятельства, находящиеся вне ее контроля, вынудили ее вернуться домой и отказаться от обретенной независимости, но если что-то хорошее и вышло из этого опыта, а затем последовавшего за ним теста ДНК, который она подарила родителям, так это то, что все это привело ее сюда. К новому началу, где она могла быть кем угодно.
И теперь, оказавшись здесь, она не хотела снова упускать свой шанс. Снова потерять себя. Хоуп только почувствовала вкус того, кем она была на самом деле и кем могла бы стать. Если бы она только смогла убедить стоящего перед ней угрюмого мужчину, что она стоит этого маленького шанса, тогда, возможно, мечта вернуться на путь поиска своей жизни была бы не так уж далека.
Ее руки все еще были скрещены на груди, Хоуп не осознавала, что задерживает дыхание, пока Гейб протяжно не выдохнул, не развернулся и не скрылся за дверью, которая, как она предполагала, вела в его кабинет. Вероятно, чтобы вызвать более подходящую замену Картеру.
Хоуп разочарованно вздохнула и закрыла глаза, преодолевая очередную волну разочарования из-за еще одного холодного отказа. Она считала себя позитивным человеком, но становилось все труднее и труднее сохранять оптимистичный настрой, когда на каждом шагу натыкаешься на стену неприятия. Неужели она действительно чего-то стоила, только если использовала свои семейные связи? Кем бы она была без своей фамилии? Как ни странно, открытие тайны ее удочерения, заставило Хоуп остро об этом задуматься. Кто она без фамилии Морган?
Подделка. Никто. Слова прозвучали, как преследующее эхо ее худших страхов.
Навернувшиеся на глаза жгучие слезы вырвали ее из вечеринки жалости. Ни в коем случае, черт возьми, она не будет плакать дважды за один день. И она не признает поражения. Еще нет.
Гейб Уолш понятия не имел, кто она на самом деле. Понятия не имел, из чего она сделана и как усердно она готова работать, чтобы проявить себя, и Хоуп не собиралась позволять ему составить о ней мнение, основанное на ошибочных предположениях и суждениях.
С новой решимостью она подошла к закрытой двери и взялась за ручку, готовая войти и потребовать, чтобы он дал ей шанс. Прежде чем она успела повернуть ручку, дверь распахнулась, и она повалилась вперед, врезавшись в кирпичную стену.
Подождите, это не кирпичная стена, а очень широкая и очень твердая грудь Гейба. Он поймал ее за локоть и шагнул вперед, тесня назад, пока плотно не закрыл за собой дверь кабинета.
Поскольку он не отпустил ее сразу, Хоуп ничего не оставалось, как прижаться ладонями к его груди. Для равновесия, сказала она себе. Оценив его великолепно выточенную, идеально сложенную грудь, она осторожно провела кончиками пальцев по его футболке, растопырив пальцы по плоскостям мышц. Мышц, которые она могла бы поклясться, вздрогнули, а затем напряглись под ее прикосновением.
Гейб продолжал держаться рядом, поэтому она получила истинное удовольствие от такой близости к его мощному телу, прижимая правую ладонь к левой стороне его твердой груди, чувствуя под ней сильное сердцебиение.
Между ними шипели искры, обжигая ее, как электрические разряды, заставляя дрожать. Чувствовал ли он тоже самое? Потому что она определенно ощущала, как части ее тела, которые уже долгое время не напоминали о себе, ожили и запели «Аллилуйя».
Где-то в дальних уголках ее сознания логическая сторона пыталась объявить тайм-аут. Ей нужно отстраниться. Этот парень, вероятно, считал ее не только папочкиной дочкой, но и дурочкой. Не более чем легкомысленной блондинкой. Ей следовало бежать от него, а не проявлять чувства, как какой-то изголодавшейся по сексу девчонке.
Другая часть ее сознания, напоминавшая, что мужчина не прикасался к ней уже много лет, побуждала податься вперед и вдохнуть аромат его кожи на шее, чтобы проверить, пахнет ли он так же вкусно, как и его куртка.
Совершенно беспомощная и полностью одурманенная их близостью, Хоуп именно так и сделала. Наклонилась и провела щекой вдоль его шеи, вдыхая по ходу движения. И действительно, его аромат был олицетворением секса. Ей хотелось лизнуть его шею. Ну, на самом деле ей хотелось облизать его всего, но она могла бы начать с этого.
Гейб протянул руку между ними, накрыв ладонью ее руку, и на одну волнующую секунду ей показалось, что он сейчас поднесет ее пальцы к своим губам. Вместо этого он нежно отвел ее руку от своей груди и опустил сбоку, эффектно вырвав ее из сексуального тумана и вернув в реальность унижения и отвержения.
Сбитая с толку и немного ошарашенная всеми ощущениями, которые внезапно столкнулись внутри нее, Хоуп заморгала и посмотрела на Гейба.
Он смотрел в ответ, его зеленые глаза искрились весельем. Сексуальные губы изогнулись, и она начала понимать, что это его фирменная улыбка.
Гейб считал, что это смешно? Он смеялся над ней? Ее щеки залил жар, и смущение опалило шею. Она открыла было рот, чтобы сказать ему, куда он может засунуть свое веселье, но он помахал перед ней чем-то черным, отвлекая внимание от своей дурацкой сексуальной улыбки и ее возрастающего гнева.
— Если собираешься работать как Гадкий Койот, то тебе нужна моя футболка. — Он поднял черную ткань, расправляя ее.
Такая же футболка была и на нем. В них ходили все его сотрудники. Простая черная футболка с логотипом «Боуи» на груди.
Гейб снова помахал ей, приподняв одну бровь.
— Ты в деле?
Хоуп видела, что он давал ей возможность достойно отказаться. Но Хоуп не отказалась — ни за что — и схватила футболку.
— Я в деле.

Глава 5

Гейб не был уверен, чего ожидать после того, как вручил Хоуп футболку сотрудника бара, но определенно не того, что наблюдал в данный момент.
Стоя недалеко от него за барной стойкой, Хоуп владела бутылками «Джека» и водки с полной уверенностью, абсолютным контролем и невероятным мастерством. Она занималась этим больше часа, и ей ни разу не пришлось спрашивать его, как приготовить тот или иной напиток. Хоуп с лёгкостью смешивала, разливала и выполняла любой полученный заказ.
Он пытался сосредоточиться на своем конце бара, но было трудно не замечать, как она на противоположной стороне улыбается и болтает с посетителями, будто была рождена для этого. Влечение пробежало по его телу с головы до пят, выводя из себя. Последнее, что ему сейчас было нужно, это предательство своего тела, воспылавшего жаждой к Хоуп Морган.
Она засмеялась над словами одного из клиентов-мужчин, и Гейб увидел, как она запрокидывает голову, ее длинные светлые волосы, собранные в высокий хвост, упали ей на спину. Она все еще была на этих чертовых каблуках, и они по-прежнему отвлекали его, но теперь еще больше, когда он остро осознал, насколько чертовски неудобными они должны быть после несколько часов стояния на них. Он наблюдал, как Хоуп кружилась и нагибалась, работая на своем месте, судя по всему, ни капли не обеспокоенная тем, что балансировала на четырехдюймовых шпильках.
Хриплый смех Хоуп снова донесся до него. На его лице отразилась ухмылка при виде ее улыбающихся полных губ, покрытых красной помадой, и искрящихся весельем глаз. И когда она передавала пиво посетителю, этот сукин сын имел наглость сунуть ей в руку маленькую карточку.
Гейб знал этот ход как свои пять пальцев. Такое происходило все время. Он был готов поспорить на свой чертов бар, что на картонке был номер этого парня. Он чуть не уронил бутылку виски, собираясь уже подойти, вырвать этот чертов клочок бумаги из ее рук и засунуть его парню в задницу, когда увидел, как Хоуп подмигнула придурку, а затем слегка наклонилась и незаметно уронила картонку в мусорную корзину под барной стойкой, не доводя до конфликта.
Ясно, это не первое ее родео, признал Гейб, и, будь он проклят, если не восхищался ею за то, как она держалась, не устроив сцену, которую он собирался начать.
Зарычав себе под нос, Гейб вернулся к смешиванию виски сауэр. Эта женщина сбивала его с толку, вила из него веревки и одновременно возбуждала. Хуже того, он понятия не имел, что с этим делать.
Только за последний час она разрушила почти все его предположения о ней. Сказать честно, она опровергла его впечатления от их встречи этим утром. А когда они столкнулись перед его кабинетом, и он прикоснулся к ней… Господи, ему нужно было перестать думать об этом, иначе он униженно будет бороться со стояком прямо за барной стойкой.
Гейб заново переживал тот момент, когда она прильнула к нему и провела щекой по его шее, почти нюхая его. Тогда он чуть не потерял голову. Точно так же, как начинал терять ее сейчас. Такая реакция не просто шокировала, она пугала до чертиков. Никогда за всю свою жизнь он не испытывал столь молниеносного и ослепительного влечения к женщине. С другой стороны, Хоуп оказалась не похожа ни на одну женщину, которую он когда-либо встречал раньше.
На самом деле Хоуп Морган оказалась совсем не такой, какой он ее представлял, и по причинам, которые одновременно раздражали и интриговали, его еще больше тянуло к ней. В нем просыпались чувства, которые дремали уже много лет, и это тревожило.
Итак, Гейб отреагировал на эти тревожные чувства, как обычно, — плохим настроением и хмурым взглядом.
Если посетители и замечали это, то ничего не говорили, и вечер проходил, как и большинство пятничных вечеров, — в суматохе, громкой музыке и хаотичной энергии. Он потерялся в пульсирующем ритме всего этого и до конца ночи изо всех сил старался не думать о Хоуп.
В час ночи они закрылись, но к моменту ухода последнего сотрудника было уже почти два.
Гейб вышел из кабинета, миновал кухню и обнаружил Хоуп одну в баре, протирающую столы. Прислонившись плечом к дверному проему, отделяющему бар от задних помещений, он скрестил руки на груди и наблюдал, как она потянулась через стол, чтобы вытереть пролитую жидкость. Он попытался, но не смог отвести взгляд от того, как ткань брюк натянулась на ее потрясающей заднице. Встав на носочки, она наклонилась вперед, давая ему прекрасный обзор на ее ноги длиной в милю. Он чувствовал себя засранцем… нет, хуже, чем засранцем, с отвращением подумал он. Он чувствовал себя озабоченным, изголодавшимся по сексу психом, у которого слишком долго не было женщины.
Что, возможно, не так уж далеко от истины.
Шон был прав: ему нужно жить дальше. Возможно, пришло время найти себе кого-то не на одну ночь и перестать жить только фантазиями.
Должно быть, Хоуп почувствовала его присутствие, потому что выпрямилась и поймала его взгляд. Ее улыбка немного померкла. Из-за его хмурого выражения, она, вероятно, подумала, что он смотрит на нее с недовольством. Ладно, так, наверное, лучше, чем давать ей знать, о чем он на самом деле думал.
Оттолкнувшись от дверного проема, Гейб взял полотенце и двинулся за стойку, чтобы завершить уборку. Они работали молча. Легко и непринужденно. Хоуп не требовались светские беседы или постоянные инструкции. Она просто действовала в тандеме с ним, делая то, что нужно, и не переставала покачивать бедрами под плавный ритм музыки, теперь фоном доносившейся из динамиков.
Наконец, в 2:30 он сказал:
— Ты не лгала. — Гейб подошел к ней и забрал у нее полотенце, которым она пользовалась, давая понять, что ночь закончилась. — Ты знаешь, как работать в баре.
Самодовольная улыбка тронула ее губы, и он всеми силами старался не притянуть ее к себе и не стереть поцелуем эту улыбку.
— У меня нет привычки лгать, — парировала она, ее темно-карие глаза сверкали весельем.
Но не успел он осознать, насколько озарилось ее лицо, как в ее глазах что-то изменилось, взгляд опустился в пол, а прекрасная улыбка померкла.
Так-так. Прежнее любопытство вернулось к жизни. Здесь определенно что-то крылось. И желание узнать это было сильным. Проклятье, почему она такая интригующая?
— Значит, во время учебы в университете ты работала в баре? — спросил он, сдаваясь силе желания выяснить о ней побольше. Если он признал, что ошибался на ее счет, то, по крайней мере, хотел знать правду.
Она снова посмотрела ему в глаза. О чем бы она ни думала, глядя в пол, это уже закончилось.
— Да. Три года в баре недалеко от кампуса. Вместе с неполной стипендией это помогало мне оплачивать обучение.
Наклонив голову и оценивая девушку, Гейб выдержал ее взгляд. Он тщательно обдумал свой следующий вопрос, а затем, решив, что хочет его обсудить, спросил:
— Твой отец — Уолтер Морган, не так ли?
Как он и думал, Хоуп ощетинилась. Буквально. Выпрямилась во весь рост, который был выше среднего для женщины, и, поскольку он сам не был гномом, ее голова доставала ему до подбородка.
Сверкая глазами, она готовилась к битве.
— Да, и что? — Она скрестила руки на груди в защитном жесте и сделала большой шаг назад, закрываясь от него.
Не так быстро, милая. Осознанно, но медленно он шагнул к ней. Она не сдвинулась с места, и Гейб воспринял это как хороший знак. Хоуп могла бы отвернуться от него, послать к черту, сказать, чтобы он не совал нос не в свое дело, да что угодно, но она этого не сделала. Она стояла как вкопанная, сверкая глазами.
Это произвело на него впечатление. Она произвела на него впечатление.
— Просто мне кажется странным, что такой человек, как Уолтер Морган, гений строительства и талантливый бизнесмен, позволяет своей драгоценной дочери подбрасывать бутылки со спиртным, чтобы она могла платить за свое обучение.
После короткой паузы Хоуп нехотя сказала:
— Раз тебе так интересно, он возражал против этой идеи. На самом деле, ни одному из моих родителей не пришлось это по нраву. Но…
Она пожала плечами, будто говорила о незначительной части своего прошлого, хотя у Гейба создалось отчетливое впечатление, что это не так.
— Я была полна решимости делать все сама. — Она вздернула подбородок и уверенно закончила: — И до сих пор этого хочу.
Ее прекрасные губы растянулись в широкой улыбке, огонь в глазах сменился милым, умоляющим взглядом цвета расплавленного шоколада. Эффект от такого зрелища ударил его в грудь, направляя волны жара прямо на юг.
— Вот почему мне нужна работа, — сказала она. — Барменом. Ради себя.
Гейб смотрел на нее, ожидая финальной фразы. Но когда она продолжала улыбаться и выжидающе смотреть на него, он понял, что она не шутит. Громко рассмеявшись, он повернулся к ней спиной — и был чертовски уверен, что не многие мужчины могли сопротивляться этой улыбке.
— Нет, — твердо сказал он, обходя стойку, чтобы уже закрыть бар на ночь.
На его предплечье с впечатляющей силой сомкнулась рука, он даже не взглянул на место соприкосновения. Жар распространился от его руки до паха. Господи, эта женщина может стать для него погибелью.
— Прости. — Хоуп быстро отдернула руку, совершенно не осознавая, как его тело отреагировало на ее прикосновение. — Мне не следовало так хватать тебя.
Она устало вздохнула.
— Послушай, я знаю, ты считаешь меня избалованной принцессой, дочкой богатенького папочки, которая переживает период дикого непослушания.
Теперь настала очередь Гейба скрестить руки на груди, ему совсем не понравилось, что его впечатление о ней столь легко читалось, но в тоже время он не был готов признать ее вполне обычной девушкой.
Хоуп закатила глаза.
— Я видела, как ты смотришь на меня… будто не можешь уделить и секунды моей распрекрасной богатой жизни.
Значит, ты недостаточно внимательна, принцесса. Потому что он все больше и больше смотрел на нее так, будто был бы рад посвятить ей большую часть своего дня… и ночи.
— Я понимаю. Ты думаешь, что мы из разных миров. Но это не так, Гейб. На самом деле мы очень похожи.
На это он фыркнул. Это вряд ли. Она была милой, ранимой, доброй до мозга костей и оптимистичной. Он был ее полной противоположностью по всем четырем пунктам. И даже больше.
— Похожи, — настаивала она. — Я хочу иметь шанс доказать своей семье, но в первую очередь самой себе, что способна позаботиться о себе. Построить для себя жизнь, не завися ни от кого. — Она устремила на него теплый взгляд своих карих глаз. — Ты можешь это понять?
Черт. Да. Это он мог понять. Даже больше, чем она осознавала.
Его мать умерла, когда ему было одиннадцать. После этого его сестра Лори, которая была старше на пять лет, взяла на себя роль опекуна. Их отец изо всех сил старался обеспечить им крышу над головой и еду на столе. Сестра и отец заботились о том, чтобы у них было достаточно всего, чтобы подростковые годы Гейба протекали как можно более нормально. Он же отблагодарил их тем, что превратился в самую здоровенную занозу в заднице. Он, как сейчас, помнил ссоры с Лори из-за своего непослушания. Разочарованные и усталые взгляды отца во время ссор, которые обычно заканчивались тем, что Гейб хлопал дверью и часами пропадал где-то, и никто не знал где.
Сестра с отцом просто хотели обеспечить ему лучшую жизнь в отсутствие материнской заботы. Но чего они не понимали, так это того, что вся их суета, правила и требования только вызывали у него еще большую тоску по маме. И, в свою очередь, заставляли еще сильнее не слушаться. Вспоминая свое поведение, он не понимал, почему отец и сестра до сих пор разговаривали с ним.
К восемнадцати годам ему настолько надоела чрезмерная опека сестры и тихое, но пристальное наблюдение отца, что ему лишь хотелось вырваться на свободу и жить своей жизнью. Он съехал из дома, какое-то время перебивался временными, порой паршивыми подработками, а затем, внезапно, решил прослушать несколько курсов по бизнес-менеджменту в местном колледже и вбил себе в голову идею купить бар и зарабатывать им на жизнь.
Чего Гейб не осознавал, так это того, сколько труда потребуется для достижения успеха и сколько это, в конечном итоге, будет ему стоить. Никогда за миллион лет он бы не догадался, что окажется в ситуации подобной нынешней, но одно он знал точно: он хотел сам устроить свою жизнь, и плевать ему на мнение тех, кто его любил.
Это закончилось для него плохо во многих отношениях, но Хоуп могла бы не повторить его ошибок. Однако правда заключалась в том, что ему не нужен был еще один бармен.
— Картер скоро вернется, Хоуп. Он ушел не навсегда.
В ее взгляде читалось понимание этого, но она все равно настаивала.
— Слушай, если дать моим родителям волю, они бы с радостью прожили мою жизнь за меня. Мгновенно принимали бы за меня все решения и финансировали их. — Она глубоко вздохнула. — Долгое время я именно это и позволяла им делать, не задумываясь о том, кто я на самом деле и чего хочу.
Она рухнула на ближайший стул, будто тяжесть этого разговора отнимала слишком много сил. Почти бессознательно она наклонилась и потерла ноги, все еще зажатые туфлями, которые, с точки зрения Гейба, могли служить оружием. Должно быть, они ее убивают.
Хоуп посмотрела на него, и в ее глазах появилась новая печаль, которая тронула давно позабытый орган в его грудной клетке.
— Мои родители — хорошие люди, — тихо сказала она. — Они и мой брат всегда все улаживают, опекают. Это глубоко укоренилось в самой их сути: обеспечивать, спасать, исправлять и заботиться. Ими движет любовь.
Судя по ее тону, Гейб терялся в догадках, пыталась ли она убедить в этом его или себя.
— Но некоторое время назад я решила, что больше не хочу, чтобы они принимали решения, которые, по их мнению, лучше для меня. Я вернула себе контроль над своей жизнью. И отчасти это означало порвать связи с империей моего отца, быть самой по себе и не чувствовать обязательство прожить свою жизнь определенным образом, потому что он проложил мне в ней дорогу и оплатил ее.
Гейбу хотелось знать, какое событие «некоторое время назад» заставило ее так думать, но он держал рот на замке, главным образом потому, что его интерес к ней начинал ощущаться гораздо более личным, чем все, что он был готов предпринять в данный момент, а также потому, что она казалась такой искренней и открытой, и ему не хотелось, чтобы она чувствовала себя более уязвимой, чем уже была.
— Понимаешь, что я имею в виду? — спросила она на его продолжительное молчание, ее глаза сияли от волнения, голос звучал тихим шепотом в пустом баре.
Он кивнул, потому что действительно понимал. Хоуп судорожно вздохнула, и по ее лицу разлилось безошибочное облегчение.
Ох, черт, у него не было шансов противостоять ее сверкающим глазам лани и, по крайней мере, на этот вечер с него хватит самообмана.
Вытащив стул, он сел напротив нее. Автоматически подтянул колени так, чтобы они касались ее колен. Между ними гудело уже знакомое электричество. Не прерывая зрительного контакта, он поднял одну ее ногу и обхватил руками лодыжку. При контакте кожа к коже гул превратился в почти ощутимый электрический импульс. Это желание, это чувство, которое он испытывал каждую секунду, проведенную рядом с ней, не имело никакого смысла.
Они познакомились только сегодня, и эту неизбежную «химию», вызывающую напряжение между ними, придется преодолеть. Проблема в том, что он не был уверен, хватит ли у него эмоциональных сил сделать это сегодня. Или когда-либо.
Грудь Хоуп поднималась и опускалась частыми маленькими вдохами, пока он расстегивал тонкий ремешок на лодыжке и снимал туфлю, бросая ее на пол возле себя. Он прижал большой палец к своду и медленно потер вверх, затем вниз. Из горла Хоуп вырвался низкий стон, она откинула голову назад и закрыла глаза. Он повторил то же самое с другой ногой.
Они сидели так некоторое время, между ними в пустом баре царила тихая близость. Массируя ее ноги, Гейб позволил себе расслабиться. Его напряжение спадало вместе с ее напряжением.
— Хоуп, — позвал он через некоторое время и увидел, как она неторопливо открыла глаза, постепенно выходя из блаженного транса.
Шквал эмоций, ранее плескавшийся в ее глазах, сменился потемневшим взглядом, который он узнал, потому что тот почти соответствовал его собственному. В нем отражалась потребность. Желание. Похоть.
— Лучше? — спросил он охрипшим голосом.
Хоуп медленно кивнула.
Она спустила ноги с его колен и придвинулась ближе, так что теперь их ноги переплелись. Его колено. Ее колено. Его колено. Ее колено. Хоуп чуть приоткрыла губы, увлажняя их кончиком языка.
Боже, она его убивала.
Гейб уже открыл было рот, чтобы сказать что угодно, лишь бы прервать неминуемое крушение, к которому они двигались, но не издал ни звука. Вместо этого почувствовал, что наклоняется вперед, пока их губы не оказались на расстоянии вдоха. Запах Хоуп опьянял, окутывая туманом, который будто отделял их от всего остального мира. Ее бедро дернулось, приближаясь к нему. Ресницы затрепетали, а веки опустились. Эти чертовски прекрасные губы слегка приоткрылись. Призывая коснуться их.
И даже мертвец не смог бы перед ней устоять.
Бл*ть. Сейчас он ее поцелует. Ему это нужно. Если бы ему предоставили выбор между следующим глотком воздуха и поцелуем Хоуп Морган, он бы выбрал поцелуй.
«Это безумие», — была его последняя связная мысль, прежде чем он сократил дистанцию между ними. Ничто, даже землетрясение не остановило бы его.
Ничто, кроме голоса, произнесшего всего одно слово.
— Папочка?
Бл***ть.
Хоуп отпрянула от него так быстро, что чуть не слетела со стула. Она в растерянности и шоке вскочила на ноги, диким взглядом выискивая источник голоса.
Бл*ть. Этого он не предвидел.
Пытаясь переключиться с любовника на отца, Гейб провел ладонями по лицу, прежде чем подняться на удивительно неустойчивые ноги. Попытка незаметно поправить ширинку стала еще одним испытанием.
Иисусе. Время просто идеальное.
— Привет, милая, — сказал он, подходя к дочери.
Вид сонной и очаровательно взъерошенной Руби растопил его сердце при одном взгляде.
Она спала на диване в его кабинете, потому что на этой неделе от них ушла уже третья няня, и Гейб не мог никого найти за столь короткий срок, чтобы присмотреть за ней, пока он будет работать сегодняшней ночью. За вечер он отлучался каждые пять минут, чтобы проверить ее, и в последний раз она крепко спала, зарывшись под подушку и одеяло.
Гейб корил себя за то, что даже не подумал, что Руби может проснуться. Но зачем ему это? Дочка всегда спала как убитая. Даже шум из бара не мог ее разбудить. Она спала так крепко, что обычно он относил ее в квартиру и укладывал в постель, а она даже не просыпалась. Поэтому ее вмешательство выглядело так, будто Вселенная решила сыграть с ним злую шутку.
Или пыталась ему что-то сказать.
В любом случае, его малышка теперь медленно шла по опустевшему бару, одной рукой обнимая своего любимого плюшевого кролика, а другой сонно потирая глаза. К его облегчению, она не застала своего отца в баре почти целующимся с красивой женщиной.
Встретив ее посередине пути, Гейб подхватил ее на руки и прижал к груди, ее ноги болтались в районе его талии. Она так выросла. Он уткнулся носом в ее нежную, теплую щечку, а она в ответ зарылась лицом ему в шею. На мгновение прижав ее к себе, Гейб осознал насколько невероятно, что этот красивый ребенок принадлежал ему. Он ее ни капельки не заслуживал.
— Мне приснился плохой сон, — сказала Руби приглушенным шепотом. — Мы уже можем пойти домой?
— Конечно, сладкая, — ответил Гейб, потирая ее спинку.
Он повернулся к Хоуп, стоящей на том же месте, где мгновение назад они почти впились языками в глотки друг друга. Она казалась совершенно сбитой с толку, и до него дошло, что она, должно быть, не знала, что у него есть дочь.
Неудивительно, ведь Руби он охранял как самую драгоценную часть своей жизни. На самом деле он не был готов делиться Руби практически ни с кем. Но стоя посреди бара с дочерью на руках под внимательным взглядом Хоуп, единственное, что возникло в его сердце — это доселе незнакомое чувство покоя.
Не то чтобы Хоуп излучала спокойствие. Она выглядела чертовски удивленной и шокированной. Напомнив Гейбу, как мало она на самом деле знала о нем. И как сильно он хотел, чтобы она узнала его… и Руби.
Именно поэтому любая связь с ней была плохой идеей.

Глава 6

У него был ребенок. Дочь.
Как она могла не знать об этом? Никаких следов присутствия ребенка она не видела. Неужели была настолько поглощена своей бурной жизнью, что даже не замечала очаровательную девочку, живущую напротив? Вероятно, так и было. Дерьмо. Кто-то должен был ей сказать! Почему Айви ни разу не упоминала, что у Гейба есть ребенок?
Внезапно Хоуп пришла в голову ужасающая мысль. Если есть дочь, могла бы быть и жена? Девушка? Партнер, скрывающийся в тени?
Хоуп быстро оглядела помещение, будто ожидая, что из-под барной стойки сейчас выскочит жена и замахнется на нее бутылкой водки.
Если бы это произошло, она бы не стала ее винить. В конце концов, большую половину вечера она страстно желала этого мужчину, стоящего сейчас перед ней и выглядящего до нелепости горячим со своей дочерью на руках. Не говоря уже о том, что минуту назад она была примерно в десяти секундах от того, чтобы сорвать с него всю одежду.
Менее чем за день Хоуп позволила себе почувствовать к Гейбу что-то такое, чего не испытывала очень, очень долгое время. Влечение. Это бессмысленно. Она не могла этого объяснить. Но в ту секунду, когда он накинул ей на плечи куртку, и она вдохнула его запах, Хоуп вступила в безвыигршную битву с безумным влечением к нему.
А вечер, проведенный рядом с ним, только усилил эти чувства. Его разрешение ей работать в баре означало полное доверие. Он не считал обязательным проверять ее каждые две минуты, хотя и не имел представления о ее способностях бармена. Как только он решил дать ей шанс, он предоставил ее самой себе. Доверился ей.
Его вера в нее возбуждала больше, чем его незабываемый запах или наблюдение за его работой на своем конце стойки, за движениями сексуальных предплечий и бицепсов, напрягавшихся во всех нужных местах, когда он расставлял бутылки, наливал напитки и поднимал тяжелые подносы со стаканами.
К концу вечера у нее родилось полдюжины фантазий о нем. И одна из них была в нескольких секундах от реализации.
Но теперь он стоял перед ней с ребенком на руках, возможно, будучи в отношениях с кем-то. Вина сдавила ее грудь жестким, ледяным кулаком. Вина и опасения.
Должно быть, Гейб уловил ее беспокойство, потому что медленно подошел к ней и свободной рукой заправил прядь волос ей за ухо. Точно так же, как сегодня в коридоре.
Легкая улыбка, которую он ей подарил, вызвала в сердце вспышку трепета. И тогда она поняла. Никакой другой женщины нет. Он не был из таких парней.
— Ты тоже выглядишь усталой, — сказал ей Гейб. — Почему бы нам всем на этом не закончить?
Девочка, прижимавшаяся к отцу, подняла голову и глазами того же зеленого оттенка, что и у отца, уставилась на Хоуп.
— Кто ты? — раздался сонный голос, и Хоуп не могла не улыбнуться милому личику, а ее сердце разомлело еще сильнее.
— Меня зовут Хоуп. А тебя?
— Руби.
— Привет, Руби. Приятно познакомиться. — Многозначительно глядя на Гейба, она добавила: — Твой папа раньше не упоминал о тебе.
Руби потерлась подбородком вверх и вниз по щетинистой челюсти Гейба, заставив Хоуп пожелать того же, и застенчиво улыбнулась.
— Да, папа говорит, что я особенная. Слишком особенная, чтобы рассказывать обо мне всем в баре, когда он работает.
Хоуп посмотрела на Гейба.
— Неужели?
Гейб слегка пожал плечами, на что она ответила взглядом «тебе нужно кое-что объяснить».
Пересадив Руби из одной руки в другую, он кивнул на дверь.
— Идемте, дамы, давайте отведем вас наверх и уложим в постель.
В постель? Хоуп округлила глаза при мысли о том, чтобы оказаться в его постели.
Гейб вздрогнул, очевидно, осознав, что сказал и как это прозвучало.
— Я имею в виду Руби. Давайте уложим Руби в постель и проводим мисс Хоуп до ее двери. Хорошо?
Удивившись, Хоуп кивнула и пошла за ними к задней двери, ведущей к лестнице на верхний уровень, где располагались квартиры.
Вместо того, чтобы повернуть направо к себе домой, она вместе с Гейбом свернула налево к его входной двери. Похоже, нисколько не обеспокоенный весом ребенка на своих руках, Гейб полез в карман за ключами, вставив один из них в замок. Толкнув дверь, он повернулся и посмотрел на Хоуп.
— Нам нужно поговорить, — удивил он ее просьбой, поскольку она была уверена, что он отправит ее домой.
Она кивнула, но не пошевелилась. Вздохнув, он взял ее за руку и потянул в свою квартиру.
— Дай мне минутку, — это все, что он сказал, прежде чем отпустить ее руку и исчезнуть в коридоре.
Стоя одна у двери, Хоуп окинула взглядом квартиру. Небольшая прихожая вела в просторную гостиную рядом с кухней. Планировка походила на их с Айви квартиру, а это, вероятно, означало, что здесь также было две спальни по обе стороны коридора, где скрылся Гейб.
Она прошла в гостиную и осмотрела ночной пейзаж. Комната была угловой, как и ее, но выходила окнами на запад, к воде. Хоуп приблизилась к окну. У себя она оборудовала этот уголок специально для рисования. Гейб же устроил здесь зону для тренировок, со скамьей и стойками. Глядя на все это, она предположила, что у отца-одиночки, владеющего процветающим баром, нет много времени на посещение спортзала, даже если он принадлежит его лучшему другу. Выглянув из окна в темноту, она подумала, насколько далеко друг от друга находятся два их мира. Трудолюбивый отец-одиночка и наследница строительной империи, которая понятия не имела, кто она такая и чего хочет.
— Днем отсюда открывается потрясающий вид на реку, — раздался позади глубокий, хриплый голос Гейба, прервав ее мысли.
Хоуп повернулась к нему. В приглушенном свете уличных фонарей, проникающего через окна, она заметила тени под его глазами, спутанные волосы, будто он недавно взъерошил их руками, и щетину, темнеющую на подбородке. Каким-то образом он выглядел гораздо менее суровым и закрытым и гораздо более… человечным.
Ее сердцебиение постепенно учащалось, и она изо всех сил старалась не обращать на него внимания.
— Итак, у тебя есть дочь? — Хоуп перешла сразу к делу.
Кивнув, Гейб пересек гостиную и включил лампу рядом с диваном.
— Руби. — Он мотнул головой в сторону коридора. — Она снова вырубилась в своей комнате.
Он опустился на диван, выглядя совершенно измученным.
Хоуп села рядом. Он посмотрел на нее, но ничего не сказал.
Что же, давайте устроим викторину «двадцать вопросов».
— Сколько ей лет?
— Шесть.
— Она очень милая.
Гейб кивнул. Судя по всему, информацию ей придется вытягивать из него клещами.
— Почему ты не упоминал о ней?
— Речи не заходило. — На это Хоуп вскинула брови, поэтому он пожал плечом и добавил: — Кроме того, я думал, ты уже знаешь. Ну, от Айви или кого-то еще.
Справедливо. Но он явно не очень хорошо знал Айви, потому что если кто и мог хранить секреты, так это она.
— Почему Руби спала в твоем кабинете?
Гейб глубоко вздохнул.
— Ее няня была… — Он сделал паузу, словно подыскивая подходящее слово. — Ненадежной в последнее время.
Хоуп кивнула.
— Значит, она всю ночь сидит одна твоем кабинете?
Она явно задела за живое, потому что в глазах Гейба зажглась оборонительная искорка, которую она прежде не видела.
— Я проверяю ее, она смотрит фильмы, и сотрудники все время заходят к ней. Она почти не одна, но я не могу привести ее в бар. И я всего несколько раз находил того, кому могу доверить, чтобы присмотреть за ней здесь.
Он снова провел рукой по волосам, перебрасывая и без того растрепанные волосы с одной стороны на другую. От чего Хоуп только захотелось провести пальцами по прядям. Чтобы пригладить их, конечно.
— Я работаю шесть дней в неделю. Иногда семь. И чаще всего возвращаюсь домой не раньше 2:30 ночи, поэтому сложно найти того, кто готов потратить столько времени на присмотр за моей дочерью. Особенно по выходным. Моя сестра иногда помогает, но она живет на другом берегу реки, у нее свои дети и семья, поэтому мне не хочется слишком злоупотреблять ее добротой, — сказал он, подтвердив, что у него нет ни жены, ни бывшей, которые могли бы помочь.
Гейб встретил ее взгляд и добавил побежденным тоном:
— За два с половиной месяца я сменил четыре няни.
Хоуп небрежно пожала плечами, решение было для нее очевидным.
— Я могу помочь.
Гейб уставился на нее. Она сидела, повернувшись боком, и ждала, пока он явно пытался определить, правильно ли ее расслышал.
Или, может быть, думал, что она его неправильно расслышала, потому что повторил то, что сказал ранее.
— Хоуп, я возвращаюсь домой только в 2:30 ночи. — Взглянув на телефон, он добавил: — Сегодня в три.
Да, это была долгая ночь. Насыщенная ночь. Она знала, насколько загруженным может быть бар в пятницу вечером. Предположила, что по субботам было так же многолюдно, если не больше. Но, насколько она помнила, остальная часть недели обычно не была такой уж безумной.
Она также знала, что в «Боуи» есть часы выходного дня и будние дни, поэтому поздние ночи предполагались максимум два или три раза в неделю.
Руби она еще не знала, но знала, что любит детей. Всегда их любила. Ей нравился в них дух авантюризма, невозмутимый оптимизм, безграничный творческий потенциал. Ей нравилось, как они учили ее терпению, стойкости и самоотдаче.
С самого детства, играя с куклами, Хоуп мечтала о том дне, когда сможет заменить их родными детками.
Даже будучи подростком, она любила детей, присматривала за соседскими детьми и наслаждалась каждой минутой. После времени проведенного с детьми, она никогда не уходила с чувством неудовлетворения. На самом деле, всегда происходило наоборот. Присмотр за детьми доставлял ей удовольствие, которое отзывалось в ее сердце.
Сколько она себя помнила, до того, как ее жизнь рухнула, как карточный домик, она мечтала стать матерью. Хотела дать своим детям то, что ей дарили в детстве. Жизнь, полную любви, безопасности и приключений. Ее родители представлялись ей как самая лучшая работа в мире. И однажды она хотела бы иметь такую же работу. А еще быть художником.
Это была ее мечта.
Реальность же больше напоминала работу в «Морган Констракшен» — наследии ее отца. Финишная черта ее карьерных свершений. Вот почему она изучала бизнес, почему подавала заявки только на работу в сфере бизнес-администрирования и рисовала только в качестве хобби и никогда не пыталась ничего продать.
Потому что все дороги вели к «Морган Констракшен».
Джоэл готовился занять пост генерального директора. Он жил и дышал компанией своего отца. Последние несколько лет почти одержимо, будто в его жизни не существовало ничего, кроме компании. Но для нее это всегда казалось вынужденным. Словно она делала это только потому, что ее для этого воспитали. Как принца Уильяма, готовившегося унаследовать трон. Будто у него был выбор заниматься чем-то еще. Будто король Чарльз просто улыбнулся бы и кивнул, если бы его сын вместо руководства страной решил бы стать дантистом.
В этом заключалась проблема семейного бизнеса. Он направлял вас на заранее намеченный путь, и хотя родители всегда любили ее и поддерживали другие ее интересы, их ожидания всегда были ясны.
Поерзав на месте, Хоуп напомнила себе, что теперь все по-другому. Узнав несколько недель назад, что ее многолетние подозрения оказались правдой, что все это время родители скрывали от нее факт об удочерении, это пошатнуло ее чувство преданности. Итак, если она хотела устроиться на работу няней, почему бы ей, черт возьми, не сделать этого? Это определенно было бы веселее, чем работа, на которую она подавала заявки.
Кроме того, нищим не престало выбирать, и ей нужно платить половину арендной платы.
Итак, она встретилась с взглядом Гейба, надеясь, что выглядит серьезно.
— Вечера четверга, пятницы и субботы, вероятно, самые загруженные. Так что в эти ночи ты будешь возвращаться поздно. Каждую вторую ночь — уже не так поздно. Кроме того, я не против поздних ночей, о чем ты узнал сегодня. И, — сказала она, подняв палец, чтобы заставить его замолчать, когда увидела, что он открыл рот. — Я живу напротив, так что все равно рядом.
— Хоуп…
— Ой, да ладно, Гейб. Ты проверил мои рекомендации, когда я переехала в твое здание, но я могу предоставить тебе больше. Если хочешь, проверь отсутствие у меня судимости. — Она полностью повернулась, глядя прямо ему в глаза. — Гейб, пожалуйста. Я хорошо отношусь к детям, обещаю. Я покажу тебе и Руби. Вы оба полюбите меня в мгновение ока.
В ту же секунду, когда эти слова сорвались с ее языка, она пожелала, что не может вернуть их обратно. Ее голос звучал отчаянно и, что еще хуже, жалостливо. Жалкий приемыш из богатой семьи умолял дать ей шанс быть любимой.
— Прозвучало неправильно. Я имела в виду…
Что же она имела в виду? Боже, для собеседования было уже слишком поздно. Треть ее дня, если посчитать. Ее вторая встреча с этим мужчиной, который уже один раз сказал ей, что не заинтересован в ее найме.
— Знаешь что? Забудь. — Покачав головой, девушка встала и направилась к двери. Она уже была на полпути, когда теплые сильные пальцы обхватили ее за запястье и остановили.
— Хоуп, подожди.
Она повернулась к Гейбу, он выглядел помятым и измученным. Вопреки всему ее сердце смягчилось.
— Ты продолжаешь заставать меня врасплох. Я не поспеваю за тобой.
Хоуп молчала, поняв, что большую часть времени говорил он. Поэтому она принялась ждать.
— Дело не в том, что мне не нужна твоя помощь. Просто это…
В наступившей тишине Хоуп смотрела на него, выгнув бровь.
Гейб пожал плечами.
— Когда дело касается Руби, я защищаю ее. Не принимаю спонтанных решений. Размышляю, обдумываю, а затем обдумываю еще раз. — Гейб засунул руки в карманы джинсов, посмотрел на пол, затем снова на нее, его взгляд был более открытым и честным, чем когда-либо прежде.
— Я не доверяю ее всем подряд. Она моя… — Он сделал паузу. — Всё. Если что-то случится из-за одного неверно принятого мною решения…
Гейб замолчал, и было ясно, что он боролся с эмоциями, которые ему явно не нравились.
Хоуп поборола желание задать ему миллион вопросов о нем, Руби, их истории… ее матери.
Вытащив руки из карманов, он снова взял ее руки в свои. Перевернув их, посмотрел на ее ладони так, словно в них мог найти ответы на все вопросы. Большие пальцы выписывали круговые движения у основания ее запястий, по нежным венам, отчего все ее тело ожило. Наконец он поднял взгляд и встретился с ней.
— Я не знаю, что с этим делать. — Гейб замер, устремив на нее свои зеленые глаза. — День был странный.
Еще какой. Но поскольку Хоуп точно знала, что он чувствует, она попыталась его успокоить.
— Гейб, я только хочу помочь тебе. — Она закатила глаза, потому что они оба понимали, что у нее есть скрытый мотив. — Ну, ладно, и еще мне очень нужна работа. Очень.
Это вызвало у него легкую улыбку, и она немного расслабилась, когда напряжение в воздухе поутихло. От чего она почувствовала облегчение, потому что была далеко не готова справиться с тем уровнем эмоций, который Гейб в ней пробуждал.
Они стояли так еще мгновение, переплетя пальцы. В конце концов, Гейб отступил, позволяя ее рукам упасть по бокам.
— Я отвожу Руби в школу в восемь. Потом меня ждут кое-какие дела, но я могу встретиться с тобой у себя в кабинете в одиннадцать. Обсудим еженедельное расписание Руби и то, что потребуется от тебя в плане графика. И, конечно же, решим вопрос оплаты… мы оба должны высказать свои ожидания, чтобы быть на одной волне.
Хоуп кивнула, и на ум пришло воспоминание об их почти поцелуе. Определенно, не хотелось бы обманывать их ожидания.
— Увидимся завтра в одиннадцать, — сказала она. Затем, поскольку ей хотелось этого с тех пор, как они отдалились внизу, она провела ладонью по челюсти Гейба. — Поспи немного, ладно?
С этими словами она повернулась и вышла за дверь, пройдя по коридору в свою квартиру.

Глава 7

Хоуп проснулась от аромата крепкого кофе, который, казалось, поднимался восхитительно пахнущими струйками пара прямо у нее под носом. Она приоткрыла глаз и вздрогнула, поняв, что рядом с ее носом действительно находится кружка кофе.
Застонав, она натянула одеяло на голову, закрываясь от дымящейся кружки в руках Айви.
— Ну же, вставай! — сказала Айви отвратительно предостерегающим голосом. — Ты же не думала, что я уйду на работу на весь день, не насладившись твоими эмоциями от работы в баре с нашим горячим одиноким домовладельцем?
Хоуп ответила еще одним ворчанием, но Айви настойчиво подпрыгнула на матрасе.
— Скажи спасибо, что я не разбудила тебя перед утренней пробежкой.
Айви была ее лучшей подругой. Сестрой, которой у нее никогда не было, и они через многое прошли вместе. Но это не означало, что Хоуп должна быть счастлива или даже любезна, когда Айви в столь безбожный час ворвалась в ее спальню, чтобы обсудить ее личную жизнь.
Даже если она пришла с небесным нектаром. Никто не варил кофе так, как Айви.
— Вставай, — повторила Айви. — Сейчас 6:15. Через сорок пять минут мне нужно быть на работе, а я еще душ не приняла. — Айви еще раз подпрыгнула на матрасе. — Рассказывай.
Смирившись, Хоуп откинула одеяло с головы и схватила кружку.
Айви с ухмылкой наблюдала, как она делала глоток кофе. В ответ Хоуп созерцала лучшую подругу поверх края кружки. Что, черт возьми, сказать Айви, чтобы та не увидела ее насквозь? Решив, что нельзя сказать ничего, что бы Айви не назвала чушью, она попробовала выиграть немного времени, сменив тему.
— Как Картер?
Айви указала пальцем в лицо Хоуп.
— Уклонение ни к чему не приведет. Но с ним все в порядке. Ему наложили восемь швов, и он сказал, что больше не будет подавать выпивку лисицам с татуировками на бедрах, но он выживет и вечером вернется на работу.
Айви снова подпрыгнула на матрасе.
— Иииии? Как прошла оставшаяся часть ночи? Я не слышала, как ты вернулась. Должно быть, осталась в «Боуи» до закрытия.
— Да. — Хоуп вздохнула. Лучше покончить с этим. — Все прошло хорошо.
Она сделала еще один щедрый глоток.
— Гейб предложил мне работу, — наконец призналась она.
— Да, ладно! Барменом?
Отбросив одеяло, Хоуп вскочила с кровати и порылась в шкафу в поисках спортивной одежды.
— Нет, няней. — Она достала черные беговые штаны Lululemon. — Для его дочери.
Хоуп повернулась и увидела Айви с отвисшей челюстью. Она бы рассмеялась, если бы не сочувствовала полному шоку подруги. Она сменила пижамные штаны на леггинсы.
— Знаю. Я тоже была в шоке, узнав, что у него есть дочь.
Айви захлопнула рот, затем снова его открыла, потом опять закрыла. Закончив изображать рыбку гуппи, она несколько раз моргнула.
— Хоуп, дело не в этом. Я знала, что у него есть дочь, но он охраняет Руби, как давно потерянную русскую принцессу. Он не говорит о ней, не выставляет ее напоказ. На самом деле, большинство людей даже не знает о ее существовании.
Айви подошла к комоду Хоуп, нашла ярко-розовый спортивный топ и бросила его ей.
— Зачем ему прятать ее? Она такая милашка. И, наблюдая за ними вместе, могу сказать, что они очень близки.
Айви взволнованно замахала руками.
— Боже мой! О. Мой. Бог. Ты встречалась с ней! — Она схватила Хоуп за плечи. — Хоуп, прошел целый год, прежде чем он позволил мне увидеться с ней. И еще год, прежде чем он разрешил мне присматривать за ней. Даже сейчас мне выпадает шанс посидеть с ней только тогда, когда Гейб находится в стодесятипроцентном отчаянии… что и происходило в последнее время, поскольку все его няни оказались ненадежными.
— Так почему же ты никогда не упоминала о ней?
Айви пожала плечами и направилась к двери спальни.
— Об этом речи не заходило. — Она вышла в коридор и направилась к своей комнате.
— Ну, нет, — крикнула ей вслед Хоуп. — Ты не уйдешь вся такая загадочная.
Айви остановилась и серьезно посмотрела на Хоуп.
— Раз Гейб познакомил тебя с Руби и нанял присматривать за ней спустя такое короткое время, то он доверяет тебе… в значительной степени. Для него ты явно отличаешься от всех нас. Я не собираюсь в это лезть.
Хоуп фыркнула.
— Теперь, значит, ты в это не лезешь? Когда я этого хочу?
— Руби — это история, которую стоит рассказать Гейбу. Не мне.
На это Хоуп ничего не ответила, так как знала, что у Айви есть своя история, о которой Хоуп молчала три долгих года. Она прекрасно осознавала, как важно предоставлять людям свободу самим рассказывать свои истории. Или держать их при себе.
Вернувшись в свою комнату, чтобы закончить одеваться, Хоуп задавалась вопросом, найдет ли в себе смелость рассказать ей свою.
Полчаса спустя, отложив пробежку, Хоуп решила проверить свое финансовое положение. Она посчитала лучшим заняться банковскими делами сейчас, чтобы избавиться от стресса во время бега, и достала ноутбук.
Получив информацию о своем банковском счете, она приготовилась к рекордно низкому уровню, но ее желудок упал при виде незнакомой суммы с несколькими нулями, всплывшей на ее текущем балансе.
Хоуп нажала пару кнопок, чтобы отследить операции по счету, и застыла, увидев, что вчера вечером ей перевели крупную сумму. Еще не выйдя из системы, она отставила ноутбук в сторону и нажала быстрый набор на телефоне.
Джоэл ответил после первого гудка.
— Забери все обратно, — приказала она вместо приветствия.
— Ну, и тебе доброе утро, милая сестренка, — бархатистый голос, способный заставить женщин всего мира упасть к ногам его хозяина, лениво прокатился по телефонной линии.
Вот только эту женщину его голос не трогал. Хоуп обожала брата, даже боготворила его в детстве, но никогда и ни за что не падала к его ногам. Если кто и выполнял приказы в их отношениях, так это Джоэл.
Она не могла припомнить случая, когда бы он ей в чем-нибудь отказывал. И хотя у них случались типичные ссоры между братом и сестрой, он всегда оставался на ее стороне, поэтому она ему и позвонила.
— Джоэл, если ты не заберешь все обратно в ближайшие полчаса, помоги мне Боже, но я сойду с ума. А ты знаешь, как некрасиво это бывает.
— Ого, может, остынешь на минутку и расскажешь мне, о чем, вообще, речь?
Хоуп глубоко и прерывисто вздохнула и попыталась обуздать нетипичную ярость, охватившую ее.
Стиснув зубы от нарастающего раздражения, она объяснила:
— Этим утром я проверила свой банковский счет. На нем деньги. Много денег. Но эти деньги я не заработала, поскольку до вчерашнего вечера была безработной.
Когда на другом конце линии воцарилась тишина, Хоуп продолжила:
— Кто-то установил ежемесячный автоматический депозит на мой счет, и поскольку я знаю, что ты не рискнул бы своей жизнью, переводя деньги на мой счет, не обсудив это предварительно со мной, предполагаю, это был папа, на которого я сейчас слишком зла, чтобы разговаривать, поэтому мне нужно, чтобы ты исправил ситуацию. Отзови платеж, перешли деньги обратно, что угодно, только заставь их исчезнуть.
Все это она выпалила на одном дыхании.
— Немедленно, — добавила она с нажимом, так как ее брат все еще ничего не говорил.
Продолжающееся молчание брата нервировало. И раздражало. Она слышала его дыхание и знала, что он все еще был на связи. Хороший знак. Но она могла сказать, что он расстроен — это ощущалось даже через телефон. Связано ли это с ней или с ситуацией, она не знала, но поскольку она любила его, то дала ему время прийти в себя.
— Хорошо, прежде всего, сделай глубокий вдох, — такими словами он решил прервать тишину.
Ладно, возможно, он все-таки жаждал умереть.
— Ну, нет, Джоэл. НЕ говори мне, черт возьми, сделать глубокий вдох, будто я какой-то неуправляемый ребенок. — Ее голос дрогнул от волнения. — Ты знаешь, насколько это важно для меня. Я не хочу, чтобы он вмешивался. Он делал это всю мою жизнь, и с меня хватит.
Первая горячая слеза скатилась по ее щеке, и Хоуп была рада, что Джоэл ее не видел. Она резко смахнула слезу кулаком, потому что единственное, что может быть хуже, чем звучать как неконтролируемый ребенок, — это вести себя так.
— Пусть перестанет принимать решения за меня.
Джоэл, должно быть, услышал эмоции в ее голосе, потому что его голос приобрел успокаивающий, ласковый тон, что только разозлило ее.
— Послушай, ты моя сестра, и я люблю тебя, но мы говорим о папе. Его защитные инстинкты очень сильны, и мысль о том, что ты одна и изо всех сил пытаешься свести концы с концами из-за какого-то глупого решения, которое они с мамой приняли, когда ты была ребенком, — убивает его. — Джоэл вздохнул. — Не так-то легко заставить его перестать заботиться о своей малышке. Независимо от того, злишься ты на него или нет.
Джоэл, конечно, был прав. Будь он проклят. И Хоуп знала, что несправедливо продолжать втягивать его в гущу ее эмоционально насыщенных взаимоотношений с родителями. Тем не менее, она могла рассчитывать только на Джоэла, он при любых обстоятельствах встанет на ее защиту.
По общему мнению, Джоэл был супергероем среди старших братьев, и она была ему во много обязана. Тем не менее, эта ситуация причиняла Хоуп глубочайшую боль, поэтому она не смогла сдержаться и пробормотала:
— Мы оба знаем, что на самом деле я тебе не сестра.
Очевидно, такого говорить было нельзя.
— Нахрен все это, Хоуп, — решительно отрезал Джоэл, повысив голос.
Он никогда на нее не кричал и уж точно не ругался, поэтому Хоуп в шоке отпрянула.
— Не смей говорить мне этого дерьма. Я всей душой считаю тебя своей сестрой и сделаю для тебя абсолютно всё. — И не так давно он подтвердил это действиями. — Так что оставь эту тему. Хорошо?
Если бы эмоции могли физически просочиться через телефон, она поклялась бы, что именно это сейчас и происходит. Хоуп чувствовала, как ярость брата сталкивается с ее собственной, и представляла, как Джоэл в отчаянии ерошит свои, несомненно, идеально подстриженные волосы. Его красивое лицо искажал едва сдерживаемый гнев и, вероятно, сильная обида.
Осознание того, что она причинила ему боль, добило Хоуп. Джоэл не входил в число тех, кто хоть раз в ее жизни причинял ей боль. Все это время он поддерживал ее, и если на данный момент у нее и сохранились какие-то отношения с родителями, то только благодаря брату. Поскольку разлад в их семье произошел на Рождество, именно Джоэл выступал посредником между всеми. Он был единственной причиной, по которой она все еще общалась с родителями.
— Ты прав, — прошептала она. — С моей стороны было несправедливо и дерьмово так говорить. Прости меня.
В последовавшей за этим гулкой тишине Хоуп напомнила себе, что все, что случилось с ней, случилось и с ним. Иллюзия их идеальной семьи разрушилась и для него, когда стала известна правда об удочерении. Ей нужно помнить, что не она единственная пострадала от лжи.
— Джоэл…
— Я поговорю с отцом, — прервал он напряженным и холодным тоном. — Но, к твоему сведению, они тебя любят. Оба. Когда дела пошли плохо, ты убежала, и теперь ни у кого нет выхода. Они не знают, как еще до тебя достучаться. При каждом разговоре с мамой, она сильно расстраивается. Я думаю, ты ведешь себя совершенно неразумно и… немного несправедливо и…
— Несправедливо? — перебила она его, потому что в чем она сейчас не нуждалась, помимо всего прочего, так это в чувстве вины за те страдания, которые причинила маме за последние несколько недель. — Джоэл, от меня двадцать шесть лет скрывали, что меня удочерили. Наша кузина знала правду, а я нет. Это несправедливо.
Но много чего было несправедливо, в том числе и то, что ее реакция ранила родителей и вызвала стресс у брата. И поскольку к комку боли и предательства, застрявшему в ее горле, теперь присоединилась неизбежная тяжесть сожаления, она пробормотала:
— Послушай, мне пора. Люблю тебя.
И отключилась.

Глава 8

Хоуп не была опытной бегуньей, как Айви. На самом деле она была ужасной бегуньей. Но после вчерашней встречи с Гейбом она испытывала беспокойство, а утренний разговор с братом только усугубил ситуацию. Ей требовалось как следует пропотеть, поэтому она надела кроссовки и решила проверить, как далеко сможет пробежать, прежде чем свалится в обморок.
Некоторое время она бежала по городским улицам, а затем свернула на Коуч-стрит и направилась к набережной.
Первого февраля было очень холодно, и от близости к воде холод только усилился, но она не очень-то возражала. На ней были перчатки и кепка, а холодный ветер, дувший в лицо, заставил ее почувствовать себя живой и во многом помог избавиться от беспокойных мыслей.
Во время пробежки она пыталась затеряться между рекой с одной стороны, парком с другой и дорожки впереди. Она пробегала мимо людей, выгуливающих собак, других бегунов и пешеходов, направляющихся на работу.
За последние несколько недель она почувствовала себя в этом городе как дома. Портленд был достаточно маленьким, чтобы казаться уютным, но достаточно большим, чтобы она могла сохранять анонимность, если бы захотела. Что она, кстати, и делала.
Кроме Айви, здесь ее никто толком не знал. Имя ее отца не мелькало на строительных площадках по всему городу. Ее друзья не пытались просить ее посодействовать им в аренде жилья в новейшем небоскребе, построенном «Морган Констракшен».
В Портленде она не была Хоуп Морган, дочерью Уолтера Моргана. Она была просто Хоуп, обычной девушкой чуть за двадцать, живущей своей жизнью.
Только она миновала Орегонский морской музей, который представлял собой гигантский корабль, пришвартованный к берегу реки, как ее легкие отказали. Она доковыляла до ближайшей скамейки и рухнула на нее, опустив голову между колен и тяжело дыша.
Она не знала, как далеко пробежала, но, судя по ее прерывистому дыханию с хрипами, должно быть, дальше, чем ей удавалось раньше. Может, даже дальше Айви. Нет, неправда. Айви всегда пробегала не меньше пяти миль в день. Никоим образом Хоуп ее бы не переплюнула. Ей повезет, если она пробежала четверть мили, что для нее было похоже на марафон. Айви бы ей гордилась.
Она все еще держала голову опущенной в попытке нормализовать дыхание, когда увидела, как перед ней остановились кроссовки «Найк». Судя по вновь участившемуся пульсу, она имела довольно хорошее представление об их хозяине.
— Не ожидал увидеть тебя раньше одиннадцати, — раздался самый сексуальный голос, который она когда-либо слышала.
Подняв голову, она прищурилась от лучей февральского солнца… и увидела Гейба.
Спортивная футболка с длинными рукавами облегала его мускулистую грудь, а из-под шапки выбивались волнистые, слегка длинные волосы. Он смотрел на нее с кривой улыбкой, которая, как она узнала прошлой ночью, способна одновременно остановить ее сердце и сделать ее трусики влажными.
Серьезно, такая сексуальность должна быть вне закона или, по крайней мере, наказываться штрафом. Он мог стать причиной столкновения невинных бегунов, отвлекшихся от цели своего маршрута. Они могли налететь на столб или свалиться в реку, или, что еще хуже, сбить коляску с ребенком, или что-нибудь в таком духе. Честное слово, неужели о безопасности невинных пешеходов теперь уже никто не заботится?
Не дожидаясь приглашения, он опустился рядом с ней на скамейку и уставился на воду.
— Не знала, что ты бегаешь.
— Почти уверен, — ответил он, не глядя на нее, — что ты многого обо мне не знаешь.
Разве это не правда?
— Ты делаешь это намеренно? — спросила она.
Это привлекло его внимание. Он прищурился на нее своими зелеными глазами и нахмурил брови.
— Что делаю?
— Держишь свою жизнь в строгом секрете.
— Возможно. — Гейб пожал плечами. — Думаю, за эти годы я привык к этому. Я не умею делиться собой с людьми. Довольно рано я усвоил, что чем меньше людей о тебе знают, тем меньше людей сближается с тобой. И чем меньше людей в твоей жизни, тем меньше вероятность того, что тебе причинят боль.
Это откровение поразило ее, главным образом потому, что оно оказалось неожиданно суровым и честным. Она перевела взгляд с его лица на реку. Как бы печально ни звучали его слова, она могла их понять и согласиться. Теоретически, если люди, которых вы любили больше всех, могли причинить вам самую глубокую боль, имело смысл иметь их в своей жизни как можно меньше. Вот только на практике у нее все получалось не так, как она себе представляла.
— И как, тебе это помогло? — спросила она Гейба с искренним любопытством.
Он посмотрел на нее.
— Очень даже. Никогда не испытывал желания что-то изменить. — Затем он отвел взгляд к воде. — До не давнего времени.
Уголки его губ приподнялись в легкой ухмылке.
Ла-а-адно. Что это значит? Ее сердцебиение снова ускорилось, щеки раскраснелись. Но она не могла заставить себя спросить. Не может быть, чтобы он говорил о ней. Они познакомились только вчера. Люди не меняли свою жизненную философию после одной встречи. Или же меняли?
Они сидели молча, и дыхание Хоуп наконец вернулось в норму.
Только она погрузилась в дружеское молчание, как Гейб поднялся.
— Идем. — Он взял ее за руку и потянул со скамейки.
Хоуп почти смирилась с полным унижением, когда ее резиновые ноги чуть не подогнулись.
— Что ты делаешь? — спросила она.
Двигаясь рядом с ней вдоль реки, он впервые ей широко улыбнулся, и Хоуп чуть не превратилась в лужу гормонов. Он веселился? Теперь, бесстыдно глядя на Гейба, она любовалась потрясающим выражением радости на его лице. Открытая улыбка делала его действительно красивым мужчиной.
Ее восхищение угасло, когда она поняла, что Гейб ускорил темп. Они снова бежали вдоль реки.
— Что же, раз мы встретились, можно пройти немного дальше к кафе с пончиками в нескольких кварталах отсюда. За кофе и пончиком с кленовым сиропом и беконом обсудим все, что тебе нужно знать о Руби.
Пончик с кленовым сиропом и беконом? Такой, правда, существовал?
Смирившись с тем, что пробежка займет больше времени, чем она ожидала, и слишком гордая, чтобы умолять его остановиться, Хоуп держалась его темпа — даже, несмотря на то, что ее вопящие мускулы заставляли ее раздумывать над всеми способами, которыми она могла бы незаметно столкнуть его в реку.

Гейб вынужден был отдать должное Хоуп. Хотя она явно была начинающей бегуньей и, вероятно, достигла своего предела три квартала назад, она не отставала от него. Ее дыхание звучало хрипло и прерывисто, кристаллизуясь перед ней клубами пара. Вероятно, ему не следовало так давить на нее, но выражение абсолютной решимости на ее лице было самым милым зрелищем, что он видел за долгое время. Она ни разу не пожаловалась и не попросила его остановиться, и он этим восхищался. У нее имелась выдержка, и это было чертовски сексуально.
Пробежку они продолжили в молчании, возможно, потому, что для разговора у нее не нашлось лишнего воздуха, но Гейбу хотелось поговорить, поэтому он замедлился и перешел на шаг. Ему показалось, что рядом послышалось приглушенное: «Слава Богу», но когда он повернул голову к Хоуп, она лишь поравнялась с его шагом и улыбнулась.
Снова этот ее оптимизм. Непримиримая решимость извлечь максимальную пользу из любой ситуации. Несмотря на то, что ее кожа блестела от пота, и она все еще не успела отдышаться, чтобы говорить. Бег явно не был ее коньком, но она смотрела на Гейба так, словно была счастлива просто идти рядом с ним. Он не припоминал, когда в последний раз кто-то, кроме Руби, вызывал в нем такое же желание. Или когда он в последний раз позволял себе почувствовать это желание.
Несколько минут спустя они сидели на барных стульях у витрины кафе, между ними стояли две дымящиеся кружки кофе и пара пончиков.
Гейб никогда не умел вести светские беседы, поэтому перешел сразу к делу.
— Буду честен. Я всегда с трудом отдавал Руби няне. Я не очень хорошо справляюсь с такой передачей контроля над кем-то, особенно, над ней.
В последний раз, когда он бездумно отказался от контроля, случилось худшее, и он ни за что не допустил бы повторения. Но из-за крайней необходимости он больше не мог сам сидеть с дочерью. Нравилось ему это или нет, но ему нужно начать доверять другим заботиться о Руби, хотя все в нем противилось этому.
До сих пор он доверял свою дочь только трем людям: отцу, сестре и Шону. Потому что, во-первых, они знали его прошлое и были с ним на каждом этапе пути. Они знали причину его травмы и страхов. Соответственно, знали, как обращаться с ним и Руби.
Во-вторых, они были семьей. Шон, возможно, и не был кровным братом, но был настолько близок, насколько это возможно, без ДНК-связи. Отец Гейба, несмотря на собственные страдания и недостатки, бесчисленное количество раз приходил на помощь после смерти Кэрри. Независимо от того, что произошло между ними до аварии, Гейб отпустил это, когда его отец появился в больнице и просидел с ним три долгих дня, которые они там провели. Что касается его сестры Лори, она взяла на себя роль матери в день смерти их мамы. Она заботилась о нем всеми силами, а после смерти Кэрри, накинулась на них с Руби, как свирепая мама-медведица, стараясь обеспечить их всем, в чем они нуждались.
Кроме этих троих, а иногда и Айви в порыве отчаяния, Гейб никогда никого не впускал в свою жизнь полностью. Это создавало трудности в поиске надежной и заслуживающей доверия няни для его ребенка. Тяжело ожидать доверия и уверенности от другого, когда сам не хочешь их давать. Но Гейб не хотел. И до сих пор не хочет. Но он знал, что должен это изменить, иначе и дальше будет сталкиваться с проблемой смены одной няни на другую без перерыва — или отсутствия безопасности — для Руби.
Когда Хоуп предложила помощь, его первой мыслью было: «ни за что, черт возьми». Но чем больше времени он проводил с Хоуп, тем больше склонялся к тому, что она может подойти Руби. Она была спокойной, но радостной. Обладала чувством юмора и энергией, даже если ни черта не умела бегать. Она была упорной, чего он от нее совершенно не ожидал. По какой-то причине ее наполняла решимость усердно работать, потому что, видит Бог, дочери Уолтера Моргана не требовалось и пальцем шевелить, чтобы получить желаемое. И она практически всегда источала оптимизм. Ее стакан был наполовину полон, она видела горшок с золотом на конце радуги, и это золото могло бы очень сильно пригодиться Руби в дальнейшей жизни.
Он сурово осудил Хоуп. Теперь знал, даже если не совсем был готов это признать, что очень ошибался на ее счет. В конце концов, Гейб признал, что она гораздо лучше, чем он думал изначально, и был готов дать ей шанс со своей дочерью, в основном потому, что его убивало чувство вины за то, что он заставлял шестилетнюю девочку проводить вечера взаперти в своем офисе.
— Ты права. Руби не может каждый вечер спать на диване в моем офисе. Так что… — Он встретился с ней взглядом.
Темно-карие глаза с надеждой смотрели на него.
— Ты нанята.
На ее лице расцвела такая широкая и искренняя улыбка, что он не смог удержаться и улыбнулся в ответ.
— Не слишком радуйся, — предупредил он, когда она издала едва слышимый писк ликования. — Руби шесть лет, у нее масса энергии, и ее практически невозможно утомить. Если ей позволить, она будет ходить целый день.
— Это не проблема, — уверенно сказала Хоуп. — Я профессионал в придумывании творческих способов развлечь детей. Все будет отлично! Сегодня вечером я приду перед тем, как ты уйдешь на работу, и приготовлю ужин. Есть ли что-то, что она не любит есть?
Не успел Гейб ответить, как девушка продолжила:
— Потом, мы могли бы немного порисовать пальцами. Из отпечатков пальцев можно сделать милейших птичек. Но если погода не испортится, было бы неплохо подышать свежим воздухом. Если у тебя есть машина, я могла бы ее одолжить и отвезти Руби…
— Никакой машины. — Слова прозвучали быстро и резко, прежде чем он успел остановиться.
— О, но я вожу осторожно. Меня никогда не штраф…
— Я сказал: никакой машины, — обрубил Гейб с холодной решимостью.
На лице Хоуп застыла улыбка, затем проступило смятение.
Его охватило чувство вины. Она понятия не имела, что произошло с ним в прошлом, а сейчас он вел себя как мудак, потому что она всего-то хотела сделать что-то приятное для его дочери. Он вздохнул и попробовал еще раз.
— Никто не возит Руби, кроме меня. — На этот раз он попытался казаться непринужденным, менее безумным, но знал, что уже слишком поздно. Хоуп застала его врасплох, и он забылся. — Это не подлежит обсуждению. Можешь прогуляться с ней куда угодно, поехать на автобусе или трамвае, но не на машине.
— Понятно, — тихо сказала она, а затем взяла пончик и откусила. В процессе жевания она остановилась, затем закрыла глаза и застонала. Звук пронзил его до самого паха.
— О. Мой. Бог, — всхлипнула она, слизывая глазурь с губ.
Обрадованный тем, что напряжение спало и, имея повод сменить тему, Гейб улыбнулся и откусил огромный кусок от своего пончика.
— Вкусно, да? Здесь подают лучшие пончики в городе.
— Очень вкусно. Это даже лучше, чем се… — Она резко замолчала и покраснела.
Смущенная Хоуп выглядела такой милой, что Гейб рассмеялся.
— Неа, лучше этого нет ничего. — Он наклонил голову, чтобы поймать ее взгляд. — А если есть, то ты все делаешь неправильно, принцесса.
Ее щеки окрасились в еще более насыщенный розовый оттенок, и она чуть поперхнулась пончиком, который был лучше, чем секс. Вспомнив, как его тело чуть не взорвалось от одной лишь перспективы поцеловать ее, Гейб не мог не думать о том, каково было бы видеть ее под собой, обнаженную и извивающуюся, стонущую его имя, пока он показывает ей, насколько секс лучше пончиков.
Сделав большой глоток кофе, он выкинул эту мысль из головы, напомнив себе, что ему не престало думать о ней такие вещи. Кроме работы, он ничего не мог предложить такой женщине, как Хоуп Морган. Это привело его к следующей мысли: нужно обсудить тему почти поцелуя.
— Хоуп, послушай, то, что произошло вчера в баре…
— Не беспокойся об этом. — Она покачала головой и слизнула сахарную пудру с верхней губы. Его взгляд проследил за движением ее языка. Черт, эта женщина завораживала. — Мы были охвачены моментом. День был долгий, много всего произошло, кругом витали сильные эмоции. Очевидно, это была ошибка.
Переведя взгляд на нее, он прищурился. Слово «ошибка» ему не понравилось. Он хотел поцеловать ее. И все еще хочет. И он был почти уверен, что она тоже этого хотела, но ей предстоит работать на него, и он не мог мутить воду их взаимной страстью.
— Я собирался сказать, что вчера мне очень хотелось поцеловать тебя. — Больше, чем кого-то за долгое время. — Но, учитывая нашу новую договоренность, думаю, лучше, если нас будет связывать только Руби.
Так было правильно. И в этом вопросе ему очень нужно поступить правильно. И ради Руби, и ради Хоуп.
— Конечно. Руби — главная, — согласилась она, кивая чрезмерно энергично. — О поцелуях больше ни слова.
Словно желая доказать, что разговор окончен, она принялась нервно сметать салфеткой крошки со стола.
Ему хотелось сказать кое-что еще, касательно этой темы. К примеру, ей стоило знать, что прошлая ночь что-то для него значила, что он не из тех, кто почти целует красивых блондинок в баре, а потом ведет себя так, будто ничего не произошло. Он хотел объяснить, что по непонятным причинам его тянуло к ней с того момента, как он увидел ее в коридоре, свернувшуюся в калачик у двери. Что мысль о том, что она будет заботиться о его дочери, одновременно неописуемо волновала и пугала.
Но Хоуп, похоже, не нуждалась в дальнейших объяснениях, поэтому он последовал ее примеру и оставил этот вопрос. На данный момент.
Следующие полчаса они провели, обсуждая детали ежедневного расписания Руби. Время, когда Хоуп ему понадобится. От озвученной суммы зарплаты ее глаза слегка вылезли из орбит.
— Гейб, это слишком много за присмотр такой милой девочки, как Руби, — возразила Хоуп.
Он непреклонно покачал головой.
— Это больше, чем просто присмотр за ребенком, Хоуп. Ты будешь готовить для нее, укладывать спать, помогать с домашним заданием и проводить с ней большую часть вечера своих выходных. Поверь мне, того, что я могу тебе заплатить, вероятно, недостаточно.
Она погрузилась в молчание, но по ней было видно, что он ее не убедил.
Они договорились, что она начнет сегодня. Пару недель посмотрят, как они поладят. И если понадобится — пересмотрят договоренность.
Несмотря на искушение, Гейб не заставил Хоуп бежать до дома. Вместо этого они пошли обратно в Жемчужный район пешком, и по пути он слушал рассказ Хоуп о себе, обнаруживая, что впитывает каждую крупицу информации, будто она делилась с ним всеми своими секретами.
— Ты скучаешь по Сан-Франциско? — спросил он после того, как она сказала, что ее брат живет в пентхаусе одного из новейших небоскребов, возведенных «Морган Констракшен» в центре города, в то время как ее родители не покидают семейный дом в Окленде, где она выросла, и который спроектировал и построил ее отец.
Слушая описываемую ею жизнь, Гейб не мог не задаться вопросом: достаточно ли ей этого города, его города, славящегося хипстерами и местными пивоварнями.
— Нет, — ответила она как-то очень быстро. — Конечно, я скучаю по своему брату Джоэлу. Он был вроде моего здравого рассудка. — Она рассмеялась. — Он и сейчас им остается. Так что без него мне тяжело, но по самому городу я не скучаю. «Морган Констракшен» там повсюду. Куда ни глянь, я вижу в том или ином высотном здании свою семью, и это напоминает мне… — она замолчала, пройдя несколько шагов. — Это напоминает мне, почему мне нужна была дистанция.
Гейб кивнул, отметив, что ее обычно веселый тон сменился меланхолией. Было нечто большее, чем она ему рассказала, но в подробности она вдаваться не стала. А он не стал давить, слишком хорошо понимая желание оставить прошлое в прошлом. Он ненавидел говорить о своем прошлом, поэтому никогда не заставлял других говорить о своем.
Кроме того, она сменила тему, засыпав его до конца прогулки вопросами о Портленде. Ее способность уклоняться и отвлекать впечатляла.
Когда они добрались до дома, Гейб проводил ее до двери.
— Увидимся в 3:30?
Она кивнула, продолжительно глядя ему в глаза, а затем вошла в свою квартиру, оставив Гейба одного в коридоре. И впервые за долгое время пребывание в одиночестве не приносило такого же комфорта, как раньше.

Глава 9

Хоуп разгладила розовую юбку до колен, ее влажные ладони цеплялись за мягкую ткань на бедрах. Почему она нервничала? Она проводит вечер с шестилетним ребенком. Причин для беспокойства нет. Черт возьми, до этого момента она была в восторге от этой перспективы.
Сделав глубокий вдох, она сказала себе, что это всего лишь волнение по поводу новой работы, и оно не имеет абсолютно ничего общего с ее невероятной симпатией к отцу Руби или с глубоко укоренившимся желанием, чтобы и отец, и ребенок прониклись к ней тем же чувством. Опасно размышлять о таких чувствах или о том, почему они вообще возникли. На данный момент она списала бы это на одиночество без семьи, поскольку их отношения разладились.
Перекинув через плечо ремень огромной сумки, которая, как она надеялась, могла бы соперничать по размерам с дорожной сумкой Мэри Поппинс, Хоуп вышла из квартиры и направилась по коридору к Гейбу.
Сделав последний бодрящий вдох, она постучала. Из квартиры донесся визг, топот и мягкий, но безошибочно узнаваемый глубокий голос Гейба. Затем дверь распахнулась, и в проем прыгнула крошечная девочка.
— Привет! — воскликнула Руби, сияя широкой улыбкой, обнажившей отсутствующий передний зуб и ямочку на щеке. Ее ярко-зеленые глаза сверкали волнением.
При виде этого чудесного личика, нервозность ушла, а маленький кусочек сердца Хоуп растаял.
— Привет, — сказала она, одарив девочку дружелюбной улыбкой.
Руби схватила ее за руку и потащила в квартиру. Что ж, по крайней мере, один из членов семьи Уолш не боялся сближаться с людьми.
— Я показывала папе свой танец. Мы учим новый в танцевальном классе. Ты танцуешь? — Руби выпалила все сразу, влетела в гостиную, отпустила руку Хоуп и беззаботно закружилась, пока не упала на диван и не разразилась хихиканьем.
— Руби, осторожнее! Однажды ты врежешься во что-то гораздо более твердое, чем диван, — сказал Гейб, входя в гостиную из кухни.
На нем была футболка, джинсы, никаких носков, а с плеча свисало кухонное полотенце. Он выглядел непринужденно и по-отцовски, но все равно очень аппетитно.
— Она танцевала с тех пор, как мы вернулись домой. Судя по всему, новый танец очень захватывающий.
Хоуп поставила сумку, сняла балетки и направилась в гостиную, чтобы присоединиться к ним. Руби соскочила с дивана и побежала ей навстречу. Наклонив голову, пристально посмотрела на Хоуп своими зелеными глазами, будто изучала редкую картину в музее. Хоуп изо всех сил старалась не ерзать под изучающим взглядом шестилетней егозы.
— Ты красивая, — объявила Руби через мгновение. Затем снова схватила Хоуп за руку и потянула. — Идем, я хочу показать тебе свою комнату.
Гейб устремился вперед, поднял Руби на руки и прижал ее к своей груди также, как прошлой ночью.
— Подожди, дикая кошка, дай мне минутку с Хоуп. Перед уходом на работу я хочу кое-что с ней обсудить. — Еще раз сжав дочь в объятиях, он поставил ее на пол и, держа за плечи, развернул в сторону спальни. — Иди в свою комнату, а я позабочусь о том, чтобы проводить к тебе Хоуп, как только мы с ней закончим.
Руби бросилась прочь, а Хоуп встретилась взглядом с Гейбом. При мысли о некоторых вещах, которые она хотела бы, чтобы он с ней сделал, по ее спине пробежала дрожь, и ей до глубины души было приятно видеть, как горят его глаза, которые читать теперь, к счастью, становилось все более и более проще. В них отражалось то же, что и в ее взгляде.
Это желание, даже если они плохо знали друг друга, вызывало самые странные ощущения. Учитывая ее историю, разумнее было бы возвести еще несколько защитных стен, но Хоуп не ожидала такой… сильной связи между ними.
Не то чтобы это имело значение, потому что они договорились, что о поцелуях больше не будет и речи. И для нее это включало в себя запрет на почти непрестанное желание и мечтания о нем.
— Ты ей нравишься, — сказал Гейб, засунув руки в карманы и привлекая ее внимание к своим бицепсам.
— Насчет ее энергичности ты не ошибся, — сказала она со смехом, стараясь не обращать внимания на трепет, который каким-то образом овладел ее при виде Гейба. — Думаю, ее рвение меня очень порадует.
Гейб фыркнул.
— Скорее, очень утомит. Поверь мне. К концу вечера погони за ней ты уснешь мертвым сном.
Он взял с маленького столика у двери лист бумаги и протянул ей.
— Я составил примерное расписание. Ну, знаешь, ужин, домашние задания, распорядок перед сном. — Он направился на кухню, и она последовала за ним. — Со вчера остались спагетти, их можно разогреть на ужин.
Он открыл холодильник и указал на большой контейнер. Затем закрыл дверцу холодильника и подошел к шкафам.
— Или можешь просмотреть здесь и выбрать, что ты предпочла бы приготовить.
Когда он резко повернулся к ней, Хоуп поняла, что следовала за ним слишком близко. Она столкнулась с твердой стеной его грудных мышц. Гейб потянулся, чтобы поддержать ее за руки. Его пальцы опалили жаром ее обнаженную кожу, а от его близости ее сердцебиение ускорилось. Через мгновение он отпустил ее и сделал небольшой шаг назад, прочистив горло.
— Я хочу, чтобы ты чувствовала себя здесь как дома. Не стесняйся пользоваться всем или есть все, что захочешь. Руби знает, где что находится, но если возникнут вопросы, можешь позвонить мне. — Он указал на номер на листке, который вручил ей. — Вот мой сотовый. Внеси его в свой телефон и звони, когда нужно.
Он слегка наклонился и посмотрел ей в глаза.
— Хоуп, если тебе что-нибудь понадобится, я буду внизу. Не стесняйся, ладно? Я могу подняться через тридцать секунд.
Она кивнула, но он продолжал пристально смотреть на нее.
— Я позвоню, если ты мне понадобишься, — пообещала она.
Он доверял ей самое важное в своей жизни, и она обязательно оправдает его доверие и не сделает ничего глупого, вроде того, что не позвонит ему, когда она знала, что он этого хочет.
Видимо, удовлетворенный ее ответом, он выпрямился и направился к коридору.
— Мне нужно подготовиться. Я обещал Картеру, что буду в баре в четыре. Но я вернусь и проведаю вас перед тем, как Руби ляжет спать.
Он указал на коридор в направлении, противоположном тому, куда направлялся.
— Она в своей комнате в том конце, наверное, разрисовывает стены.
Хоуп ухмыльнулась.
— Отлично, это мое любимое занятие.
Гейб поморщился, и она рассмеялась.
— Не волнуйся. Я не позволю ей рисовать на стенах. Для этого я принесла специальную бумагу.
— Хоуп, — сказал он более серьезно, его взгляд смягчился от благодарности и облегчения. — Спасибо.
А потом ушел.

Вечер Хоуп и Руби пролетел в красочной суматохе активности и энергии. Облачившись в блестящие розовые пачки и пышные фиолетовые парики, они устроили урок танцев (Хоуп была ученицей, Руби — преподавателем). Затем они перешли к рисованию, и Хоуп порадовала Руби, когда открыла сумку Мэри Поппинс и протянула девочке тюбики с радужными акварельными красками вместо ее стандартного набора основных оттенков. Руби весело провела время, выдавливая на поднос капли бирюзового, канареечно-желтого и пурпурного цветов, тоже из волшебной сумки чудес Хоуп, и смешивая их в яркий калейдоскоп, охватывающий всю цветовую гамму.
После ужина Руби захотела искупаться, но, поскольку ванные процедуры были в более поздних планах, Хоуп достала пазл со щенками, который занял девочку до самого купания.
Ровно в 7 вечера Руби вышла из ванны и натягивала пижаму, когда звук ключа, поворачивающегося в замке, заставил их посмотреть в сторону входной двери.
Руби повернулась к Хоуп, ее глаза расширились, губы от волнения сложились в маленькую букву «О». Потом она взвизгнула: «Папочка!» и помчалась по коридору в пижаме, свисающей с одной руки.
Хоуп прошла половину коридора, когда Гейб толкнул дверь и поймал прыгнувшую в его объятия Руби.
Он ухмыльнулся, когда она обвила его руками и ногами, как обезьянка.
— Привет, горошинка. Я пришел пожелать тебе спокойной ночи. Хорошо провела вечер? — спросил он дочь, но его глаза искали Хоуп, и когда они остановились на ней, в них отразилось веселье. — Вижу, Хоуп была очень занята.
Хоуп с огромным усилием удерживала зрительный контакт с Гейбом и отказывалась поддаваться желанию разгладить помятую юбку или провести ладонью по волосам, которые к тому моменту походили на крысиное гнездо. Она прекрасно осознавала, что ее блузка вся в пятнах от воды и, возможно, кое-где от спагетти. Но несмотря на растрепанный вид, она действительно отлично провела время с Руби, и девушка уже открыла рот, чтобы сказать об этом Гейбу.
Однако Руби опередила ее.
— Папочка, мы провели лучший вечер на свете! Мы играли в танцы, я готовила ужин, а потом Хоуп разрешила мне порисовать своими специальными красками, и я нарисовала тебя!
Она вырвалась из отцовских рук и побежала в столовую, чтобы осторожно стянуть со стола все еще влажный лист бумаги. Бережно неся его обратно к Гейбу, Руби показала ему рисунок, где он был изображен в цветочном саду.
Гейб присел на корточки, чтобы рассмотреть ее работу.
— Видишь. Хоуп даже разрешила мне добавить блестки, и теперь цветы блестят, будто они в мамином саду на небесах.
Подождите, что? Хоуп пронзил шок, выбив из нее весь воздух. Правильно ли она расслышала? Мама Руби умерла?
Ее сердце учащенно забилось. Холод окутал тело. Колени ослабли.
Гейб взглянул на нее, затем снова сосредоточился на Руби, прижимая ее вместе с рисунком к своему большому телу. Он изучал ее творение, словно самое драгоценное произведение искусства в мире.
— Никогда в жизни не видел таких красивых цветов, — прошептал он.
— Да, — торжественно согласилась Руби. — Они очень красивые.
Отец и дочь, склонив головы, молча разглядывали рисунок, который держали между собой.
Чувствуя себя вуайеристом в чужой для нее момент, Хоуп прокралась по коридору в ванную, где занялась наведением порядка.
Несколько минут спустя она выпрямилась и повернулась, чтобы повесить полотенце, и удивленно ахнула при виде Гейба, почти заполнившего дверной проем. Скрестив руки на груди, он наблюдал за ней. Молча оценивая.
Она прижала руку к колотящемуся сердцу, не только потому, что он ее удивил, но и из-за ноющей боли, оставшейся там с того момента, как Руби упомянула о своей умершей маме.
— Ты меня напугал, — неуверенно прошептала она, учитывая это новое откровение. Что ей сейчас сказать?
Гейб не двигался.
И как всегда, когда она находилась в непосредственной близости от него, в ее животе запорхали бабочки.
— Где Руби?
Опустив руки, он вошел в ванную. Бесшумно закрыл за собой дверь, и они оказались вместе в небольшом пространстве.
Хоуп инстинктивно отступила, упершись икрами в прохладную плитку. Сердце подступило к горлу, перекрывая дыхательные пути, а затем бешено забилось. Он смотрел на нее с любопытством, но ближе не подходил.
— Руби отключилась в кровати на стопке книг, прежде чем успела что-то выбрать, — сказал он. — Ты хорошо постаралась, сжигая ее энергию.
Хоуп кивнула, не зная, что сказать в свете шокирующего откровения, которое недавно услышала. Она задумывалась над тем, почему такой мужчина, как Гейб, может быть одинок, но такая причина ни разу не приходила ей в голову. Она предполагала развод. Абсолютно типичную историю о том, как два человека расходятся и их жизни идут в разных направлениях. Она не ожидала смерти.
Он был так молод. Руби была ребенком.
Он стал вдовцом. Руби осталась без матери.
А Хоуп была квадратным колышком, пытающимся протиснуться в проем в форме сердца в их жизни.
Внезапно комната показалась ей слишком маленькой. По ее телу разлился жар. Сердце сжалось. Она не могла дышать. Внутри бурлили непонятные ей эмоции, словно непредвиденная буря, к которой она не была готова. Прежде чем Гейб успел сказать или сделать что-то, девушка метнулась вокруг него, намереваясь убраться прочь как можно скорее.
Но он обладал рефлексами зайца. Едва Хоуп прикоснулась к дверной ручке, как его рука пронеслась над ее головой и прижалась к двери, удерживая ее закрытой.
— Хоуп, подожди. Нам нужно поговорить.
О, Боже, он стоял прямо за ней. Его мускулистый торс касался ее спины, окутывая теплом, как одеялом. Теплым одеялом. Давая чувство защиты. Как и всегда. С того момента, как он появился перед ней в коридоре, его жар укрывал ее и успокаивал, словно плащ умиротворения. С ним она чувствовала себя в безопасности. Всегда.
Со вздохом капитуляции она уперлась лбом в закрытую дверь.
Гейб был прав. От этого разговора она не могла убежать. Слова брата эхом вернулись к ней. Когда дела пошли плохо, ты убежала.
— Мне очень жаль, — пробормотала она, от эмоций у нее перехватило горло. — Я не знала. Мне не следовало…
Хоуп сделала паузу, не зная, что сказать, что могло бы компенсировать ее неожиданное вторжение в его личную жизнь.
— Гейб, я не знала, — это все, что ей, в конце концов, удалось сказать.
Он издал низкий, гортанный рык. Расстроенный? Злой? Смущенный? Опечаленный?
Теплые ладони окутали ее плечи и развернули к нему лицом. Неизбежное притяжение между ними, заставило ее глаза встретиться с его взглядом. Стоя так близко к Гейбу, она ясно видела зеленые и золотисто-коричневые пятнышки, сталкивающиеся в калейдоскопе его глаз. Она позволила себе утонуть в них — и, как ни парадоксально, это ее успокоило.
— Поговори со мной, — сказал он глубоким и ровным голосом.
Когда Хоуп опустила взгляд, чтобы избежать просьбы, он обхватил пальцами ее подбородок и приподнял его вверх, так что она была вынуждена встретиться с ним взглядом.
— Хоуп, что происходит в твоей прекрасной головке?
Она не была до конца уверена, поэтому сказала то, что больше всего ранило ее сердце.
— Я не знала, что мама Руби умерла.
И вот так ставни на его глазах закрылись, и он отпустил ее. Дрожа от внезапной потери тепла, она обхватила себя руками.
— Извини. Я должен был тебе сказать. Просто… я не привык об этом говорить.
Проведя рукой по волосам, Гейб, казалось, тщательно обдумывал свои следующие слова.
— Руби было шесть месяцев, когда умерла Кэрри, — наконец признался он. — Она не помнит свою маму.
В его глазах промелькнула тьма, в которой Хоуп распознала сожаление. И боль. От этого ее сердце сжалось.
— Но в последнее время она больше говорит о Кэрри. Задает о ней вопросы. Честно говоря, я не знаю, какого черта делаю и даю ли ей нужные ответы. Каждый божий день эти последние шесть лет я чувствовал, что действую по наитию, молясь Богу, чтобы не облажаться. Я понятия не имею, правильно ли поступаю с Руби. Или с Кэрри. Они обе заслуживали большего. — Защитные ставни на его глазах снова вернулись, а губы сложились в мрачную линию, будто эта история причиняла ему физическую боль.
Она точно знала, как тяжело говорить о своей сильнейшей боли, и в одно мгновение решила, что не может заставлять его открываться дальше. Не будет его мучить. Не тогда, когда они ничего не были должны друг другу. Не тогда, когда она не сможет вернуть долг.
Хоуп провела кончиками пальцев по его сжатым, неулыбчивым губам. На мгновение просто рассматривала его, каждый уголок и плоскость его лица, каждую морщинку и складочку. Оно походило на карту испытанной им боли, опустошения, накопленного за его короткую жизнь.
Когда ее пальцы коснулись щетины на подбородке, она приняла решение не требовать от него большего. Несмотря на отчаянное желание знать, несмотря на то, что в ее голове накопился миллион вопросов, она не собиралась продолжать давить на него сегодня. Она чувствовала, что Гейб уже поделился больше, чем, вероятно, за долгое время, и того факта, что он доверился ей, на данный момент было достаточно.
— Нам не обязательно об этом говорить, — сказала она, глядя ему в глаза, желая, чтобы он понял, что она говорит искренне.
Гейб выдержал ее взгляд, затем потянулся к ее руке, поднимая ее, пока ее ладонь не коснулась его губ. Он закрыл глаза и, к ее удивлению, провел губами по кончикам ее пальцев. Ощущение от соприкосновения пронзило ее в самое сердце.
Через несколько секунд он открыл глаза и отвел ее пальцы от губ.
— Спасибо, — сказал он более хрипло и низко.
Хоуп с трудом сглотнула, но это не помогло убрать комок, вставший поперек ее горла. Они стояли вместе, глядя друг другу в глаза, — части их тел соприкасались, а другие — зудели от желания сделать это, — и между ними возникало знакомое тепло.
Это было неправильно.
И в то же время правильно.
«Это казалось… неизбежным», — подумала Хоуп, учащенно дыша.
С момента их встречи в коридоре прошел всего лишь день, но создавалось ощущение, что прошли месяцы, а то и годы. Легкая близость, существовавшая между ними, возникла с первого взгляда.
Теперь Гейб смотрел на ее губы голодными глазами. Ее губы приоткрылись в ожидании того, что она инстинктивно знала, произойдет.
— Хоуп, — прохрипел он. — Кажется, я сейчас тебя поцелую.
При этих словах ее колотящееся сердце выбило из нее с мягким выдохом последние остатки кислорода. Она хотела этого поцелуя. Очень хотела. Но это не то, о чем они договаривались в кофейне за пончиками.
— А как же наша договоренность о том, что связывать нас будет только Руби? — пропищала она, и с этим вопросом ей удалось пополнить запас кислорода в легких.
Гейб приблизился лбом к ее лбу, словно ища контакта. В его глазах мелькнула вина, и она увидела: он вел ту же внутреннюю борьбу, что и она. Совесть против нужды. Долг против желания.
— Ты права. Это неправильно, — его хриплый шепот наполняло сожаление.
Это заставило Хоуп приблизиться. Он не сделал ничего плохого, выразив свои потребности. Они соответствовали ее потребностям, и она хотела, чтобы он это знал.
— Это не кажется неправильным. — Теперь она стояла достаточно близко, и они дышали одним и тем же воздухом. Когда дыхание сорвалось с ее губ, он вдохнул его. — Это кажется правильным.
— Тогда, возможно, так оно и есть.
Одним плавным движением он сократил расстояние между ними. Его горячие и твердые губы коснулись ее губ, скользнув по ним с такой целеустремленностью, что она за считанные секунды растаяла в его объятиях.
Чувствуя себя бессильной сопротивляться и, что еще более тревожно, даже не уверенной, что хочет этого, Хоуп позволила Гейбу углубить их связь. Когда их языки соединились, поцелуй взорвался, вырывая из глубин горла Хоуп жалобный стон. После этого они начали поглощать, исследовать и пробовать друг друга.
Она притянула его к себе за футболку, глубже впуская его язык в рот, наслаждаясь ощущениями, пронзившими ее до кончиков ног. Его пальцы запутались в ее волосах, притягивая ближе. Она чувствовала вибрации, исходившие из его горла, глубоко у себя в животе. Все, что исходило от Гейба, переходило в нее, а от нее — к нему. Будто их поцелуй был живым, дышащим организмом.
В конце концов, их разлучила потребность в кислороде.
— Я не… знаю… что это такое, — сказал он между тяжелыми вздохами, его взгляд, полный замешательства и желания, впился в ее глаза.
Хоуп тоже не знала, что это такое. И даже если бы знала, как назвать это ненасытное влечение между ними, она понятия не имела, что с ним делать. Она знала лишь то, что говорило ее тело: брать все, что он ей предлагал, и отдавать столько же, сколько она получала. Прямо здесь. Прямо сейчас. Они могли найти утешение друг в друге.
Инстинктивно Хоуп позволила своим ладоням скользнуть вверх по его груди, а затем провести ими вниз до пояса джинсов, слегка впиваясь ногтями в его твердый пресс. Он издал низкий, очень мужской звук, который дал ей понять, что ему понравилось. Очень понравилось.
Гейб прижался к ней своим мускулистым телом, и она почувствовала каждую его твердую выпуклость и впадину.
— Хоуп, ты заставляешь меня хотеть того, чего я не хотел уже чертовски долгое время.
— Чего же? — спросила она голосом, который сама не узнала: низким, хриплым, соблазнительным.
Гейб снова застонал и наклонил голову, осыпая поцелуями ее шею, прежде чем остановиться под ее ухом. По всему телу Хоуп пробежала дрожь.
— Это касается тебя. Голой. Подо мной. — Он лизнул раковину ее уха. — На мне. — Он прижался к ее груди. — Передо мной. Господи, Хоуп, я хочу тебя любую. Всеми способами. Понятия не имею, почему, но я хочу тебя.
От его слов ее ноги превратились в желе, и она вцепилась ему в плечи, когда он подтолкнул ее выше по двери, заставив встать на цыпочки. Он прижался пахом к ее промежности, демонстрируя силу своего желания.
Покачивая бедрами, Хоуп привела в движение первобытный ритм, который вскоре заставил ее оказаться на грани оргазма. Обычно требовалось не менее двадцати минут, чтобы довести ее до оргазма, но этот мужчина уже через минуту держал ее на краю, а они были полностью одеты.
— О, боже! — ахнула она. — Гейб!
— Знаю, — процедил он, скользнув рукой ей под юбку и вверх по внутренней стороне бедра, остановившись у края трусиков.
Хоуп с отчаянной нуждой захныкала ему в ухо, прижимаясь самой горячей частью себя к его руке. Она вела себя совершенно бесстыдно, совершенно не свойственно ей, за пределами всего разумного, но ей было все равно. Она потеряла голову от его прикосновений. Обезумела.
Наконец его пальцы скользнули под трусики, и она ударилась головой о дверь. Всемилостивый Господь, как это было приятно. Гейб доставлял ей невероятное удовольствие.
— Такая мокрая, — пробормотал он полным благоговения тоном, будто, как и она, был удивлен их безумным влечением.
— Для тебя, — выдохнула она под его ласками.
Казалось, он точно знал, где и как к ней прикоснуться. Ее тело дрожало, все мышцы напряглись от предвкушения. И когда он погрузился глубже, Хоуп всхлипнула от удовольствия.
— Вот так, — подбадривал он сексуальным раскатистым голосом.
Хоуп уткнулась лицом ему на шею, а поскольку от него так хорошо пахло, слегка укусила. Гортанный стон Гейба прошел сквозь нее.
Он грубо выругался ей в волосы, и влага ее желания хлынула по его пальцам. Изогнув два пальца глубоко внутри нее, он достиг какой-то сверхчувствительной точки, о которой она читала только в книгах.
Хоуп взорвалась, как петарда Четвертого июля, оседлав его руку, когда ее захлестнуло цунами сладкого удовольствия. Она бы закричала, но он накрыл ее губы поцелуем, заглушая ее всхлипы, пока экстаз волна за волной поглощал ее.
И только потом, когда Гейб прижимал ее к своей груди, гладя по волосам, пока их дыхание синхронизировалось в тандеме, Хоуп охватило мрачное осознание: она почти закричала от самого мощного оргазма за всю ее жизнь… когда дальше по коридору спал шестилетний ребенок. Сильный толчок вернул ее к реальности, и она вырвалась из объятий Гейба и прикрыла ладонью рот.
— О, боже, — прошептала она в ужасе.
Гейб смотрел на нее удивленно, если не сказать немного самодовольно.
— Вообще-то, милая, это был я, — дерзко сказал он, снова шагнув к ней.
Хоуп таращилась на него, выставив руку ладонью вперед, чтобы остановить. Он поймал ее руку и поднес к губам, улыбнувшись в кончики пальцев.
Негодник, ему ситуация казалась забавной.
— Руби, — огрызнулась Хоуп, надеясь, прояснить своей резкостью причину того, почему они оба должны быть обеспокоены.
Веселье в его взгляде усилилось, и ей придется ударить его, если он только посмеет над ней посмеяться. Но он не засмеялся. Медленно отступил на шаг и помог ей привести одежду в порядок, а затем заправил прядь волос ей за ухо в своей особой манере.
— Хоуп, все в порядке, — успокоил он.
Но она совершенно этого не чувствовала. Жар возбуждения от оргазма быстро сменилась стыдом и ужасом. Что они наделали?
— Нельзя допустить, чтобы такое повторилось, пока я здесь, — сказала она непреклонно, принимая решение немедленно. — Если бы мы ее разбудили… — Она закрыла глаза, пытаясь отогнать ужасную мысль. — Я не подумала об этом. Прости.
Она открыла глаза и встретилась с его взглядом.
Все веселье исчезло из его зеленых глаз, сменившись холодным, отстраненным взглядом, который, как она надеялась, отражал осознание того, насколько на самом деле ужасна эта ситуация.
Гейб долгое время молчал. Затем, будто решив что-то в тишине своего разума, о чем не собирался делиться, потянулся за ее спину и открыл дверь.
— Очевидно, нам есть о чем поговорить. Но сейчас не время. Лучше возвращайся к Руби, — сказал он, жестом приглашая ее выйти первой. — А мне лучше вернуться в бар.
Хоуп, не колеблясь, устремилась по коридору к спальне Руби, тихо открыла дверь и обнаружила спящую шестилетнюю девочку поверх одеяла и в окружении книг. Во сне ее лицо излучало безмятежность, как у прекрасной куколки.
Со вздохом облегчения Хоуп прислонилась к стене. Руби их не слышала.
Не слышала меня, исправилась она.
Но это все равно не отменяло того факта, что все, что происходило между ней и Гейбом, должно было немедленно прекратиться. Возможно, это казалось правильным, будто находиться в его объятиях было самым комфортным и естественным на свете. Но она не могла рисковать таким безрассудством. Это совершенно неуместно. На кону стояло доверие ребенка. Она не могла им играть, когда сама не понаслышке знала, каково это, когда взрослые в ее жизни небрежно относились к доверию и вере своего ребенка в них.
Если она собиралась заботиться о дочери этого мужчины, то не могла одновременно нежиться в его объятиях. Как бы приятно и правильно это ни ощущалось.

Глава 10

— Ну, а почему бы и нет, черт возьми? — потребовала Айви.
Хоуп лежала на коврике, тяжело дыша после особенно жестокой серии скручиваний, в то время как Айви парила рядом, распутывая полосы сопротивления. Они находились в секции спортзала Шона, которую Айви превратила в свою клинику физиотерапии, и Хоуп только что заявила, что повторения того, что произошло между ней и Гейбом прошлой ночью, не будет.
В свою квартиру она вернулась в 2:30. Из бара Гейб пришел домой измученным и более чем настороженным. И еще более греховно соблазнительным, но вместо того, чтобы запрыгнуть на него, как просило ее тело, она сбежала, как трусиха.
Остаток ночи она проворочалась, пока не поставила на сне крест и не встала ни свет, ни заря, чтобы последовать с Айви к ней на работу. В спортзале она выложилась на все сто на беговой дорожке, так что у нее подкашивались ноги.
Теперь, рухнув на коврик, вся в поту и вновь переживая каждый жаркий и унизительный момент прошлой ночи, Хоуп спрятала лицо в ладони, скрывая новую волну стыдливого румянца. Тело все еще покалывало от воспоминаний об ощущениях его рук на ней.
— Потому что, — повторила она Айви, будто та медленно соображала, — в спальне дальше по коридору спала маленькая девочка.
Она резко села, в панике округлив глаза.
— Что, если бы она нас услышала? Что, если бы пошла нас искать!? — вновь испугавшись, она уронила голову на колени и обвила их руками, пытаясь спрятаться в своем рукотворном клубочке.
— Господи Иисусе, Хоуп, приди в себя.
Хоуп выглянула из клубочка как раз вовремя, чтобы увидеть, как Айви с разочарованным вздохом отбросила в сторону спутавшуюся массу резиновых полос.
— Как думаешь, как с этим справляются другие пары с детьми? — Айви скрестила руки на груди. — Черт возьми, ты, правда, думаешь, что твои родители больше никогда не занимались сексом после того, как у них в доме появились дети?
Находясь в безопасности своего клубочка, она заявила:
— Да!
Айви раздраженно вздохнула.
— А я-то считала ханжой себя.
— Кто здесь ханжа? — прогремел откуда-то над головой Хоуп глубокий голос Шона.
— Хоуп. Она отказывается заниматься сексом с нашим горячим домовладельцем, потому что у него есть ребенок.
Хоуп выпуталась из клубочка и ахнула.
— Айви!
Ее так называемая лучшая подруга пожала плечами.
— Думаю, Шон рано или поздно услышит об этом от Гейба. Они сплетничают больше, чем кучка девчонок на пижамной вечеринке.
— Вообще-то. — Шон прислонился своим высоким, темнокожим и мускулистым телом к колонне. — Заставить Гейба говорить о чем-то отдаленно личном — все равно, что выдергивать зубы. Пинцетом.
Айви моргнула, глядя на Шона, затем повернула голову к Хоуп.
— Упс.
Хоуп застонала и плюхнулась обратно на коврик.
Над ней возникло ухмыляющееся лицо Шона.
— Вы с Гейбом спите вместе?
Хоуп крикнула: «Нет!» и в то же время Айви сказала: «Почти».
Хоуп закрыла лицо ладонями и снова застонала.
— Она отрицает это, — объяснила Айви Шону. — Они целовались в его квартире, пока Руби спала, и теперь она вбила себе в голову, что совершила нечто мерзкое и постыдное, и это больше никогда не повторится.
Айви одарила Хоуп многозначительным взглядом, когда та отняла ладони от лица.
— Я пытаюсь убедить ее в обратном.
Шон кивнул с сочувственным пониманием, затем протянул руку Хоуп, она приняла ее, и он одним быстрым рывком поднял ее на ноги. Когда она пошатнулась, он нежно удержал ее за плечи. С его внушительным ростом, выраженными мускулами и огромной силой он должен был производить впечатление могучего и даже опасного мужчины, но глаза каждый раз выдавали Шона. На несколько тонов светлее кофейного цвета его кожи они всегда светились добротой и искренней теплотой.
Эти глаза цвета растопленного шоколада теперь изучали ее, и она знала, что ее час пробил. Шон видел ее насквозь. Она бежала в испуге, и он это знал. Он в любую минуту выведет ее на чистую воду.
— Знаешь, сколько женщин я видел в жизни Гейба за последние шесть лет? — спросил он, и прежде чем Айви успела высказать умное предположение, сам ответил: — Ноль.
Он бросил на Айви короткий, но предупреждающий взгляд, а затем снова посмотрел на Хоуп.
— Шесть лет назад умерла его жена.
Хоуп кивнула. Разве она не убедилась в этом на собственном горьком опыте?
— И с тех пор он даже не намекал на возможность впустить женщину в свою жизнь.
Айви фыркнула, она ничего не могла с собой поделать. Айви относилась к мужчинам в лучшем случае с неприязнью, и на то у нее имелись веские причины.
— Умоляю, будто мужики могут так долго держать свою ширинку застегнутой, — грубо высказалась Айви, закатив глаза так далеко, что они почти выскочили из ее черепушки.
Шон пристально посмотрел на нее, и в его чертах отразилось напряжение. Не успела Хоуп его распознать, как оно исчезло, но она почувствовала его скрытое разочарование.
— Ты бы удивилась, — пробормотал он себе под нос, а затем сказал Хоуп более громко: — Я не говорю, что он не трахался все эти шесть лет, хотя если и так, то он не говорил мне об этом. Но если он на что-то идет с такой женщиной, как ты, в своем доме, со своей дочерью в соседней комнате, то он не играет в игры.
Хоуп, должно быть, выглядела такой же неуверенной, какой себя чувствовала, потому что Шон глубоко вздохнул, а затем продолжил:
— Слушай, я не собираюсь вдаваться в подробности всех испытаний, через которые ему пришлось пройти, или рассказывать о шрамах, которые они оставили. Но если он решил, что готов двигаться дальше после столь долгого времени, и сделать это с тобой, тогда это самый счастливый день в моей жизни, потому что я не могу представить себе лучшего парня, получившего второй шанс с лучшей женщиной.
Она не была уверена, что сможет оправдать ожидания и быть лучшей женщиной. Не сейчас, когда столько скрывала от Гейба. То, чего он, возможно, никогда не поймет. Чувствуя себя обманщицей, она обхватила себя руками.
Гейб, вероятно, предполагал, что разгадал ее, но он понятия не имел. Ее отношения с семьей были в беспорядке. И она начала чувствовать, что вносит больше вклада в проблему, чем в ее решение. Как ей объяснить это человеку, который так ценил и защищал свою семью?
А еще была история с Айви. Она взглянула на подругу, которая снова вернулась к возне с резинками.
Об этом она поклялась никогда ни с кем не говорить, но, тем не менее, это влияло на нее. Несмотря на невысокий рост Айви, она казалась такой сильной, как воительница-пикси, готовая сразиться с лесными демонами, которая променяла свои доспехи и стрелы на штаны для йоги и резиновые ленты.
Но Хоуп знала лучше. За суровой внешностью скрывалась напуганная и ранимая женщина, которая, вероятно, никогда больше не поверит ни одному мужчине. И Хоуп никогда бы не рискнула хрупким фасадом или новообретенной силой, которыми Айви обзавелась за последние три года, раскрыв ее секреты кому-либо, включая Гейба. Даже если это поможет ему понять события, которые превратили ее в человека, которым она является сегодня. Человека, далекого от той женщины, с которой он что-то может начать после шести лет одиночества.
Если бы это была простая интрижка — всего лишь пара встреч без всяких условий, чтобы снять сексуальное напряжение, постоянно клубящееся между ними, — ее, возможно, удалось бы убедить пойти на это. Господь знал, что ей не помешает хороший роман, чтобы снять напряжение в своей жизни. Но у людей, которые занимались тем же, что и они в ванной накануне вечером, в присутствии ребенка в соседней комнате, не могло быть отношений без ответственности. По словам Шона, Гейб заслуживал второго шанса, а она для этого была неподходящим вариантом. А Гейб не был человеком без обязательств.
Нет. У них ничего не получилось бы. Он захотел бы большего. Он и Руби заслуживали большего.
Говоря честно, ей бы хотелось быть той, кто мог бы дать им все, что они заслуживают. Она всегда хотела иметь спутника жизни, партнера, как в спальне, так и за ее пределами. И хотела иметь свою семью. Детей. Возможно, собаку или хотя бы кошку. Рутину, семейные праздники и настоящий дом. Она хотела всего, что сама имела в детстве.
Но эта жизнь была не для нее, по крайней мере, не сейчас. В данный момент она слишком запуталась, ей нужно разобрать свой слишком большой багаж. Не говоря уже о ее преданности Айви.
Она не была подходящей женщиной для Гейба. Или для Руби. Особенно, для Руби.
— Хочешь совет? — спросил Шон, не обращая внимания на поток мыслей, проносящихся в голове Хоуп. — Не думай так усердно, Хоуп.
Ладно, может, он не был столь невнимательным.
— Иди за тем, что тебе нравится, — добавил он. — За тем, что кажется правильным.
Но в этом и заключалась проблема. То, что нравится, и то, что кажется правильным, — две разные вещи. Поэтому ей оставалось только одно: уволиться с должности няни Руби и сосредоточиться на поиске другой работы.

Глава 11

Спустя несколько недель наступил март, а Хоуп все еще не ушла. Конечно, нет. Она собиралась, даже планировала сказать Гейбу, но, в конце концов, не сделала этого.
Правда заключалась в том, что она наслаждалась временем не только с Руби, но и с Гейбом. За последние несколько недель она постепенно узнала его лучше, и не только такие очевидные вещи, как его способность выживать примерно на четырех часах сна и трех литрах кофе в день, но и другие мелочи. Например, дома он, похоже, не любил носить носки, ежедневно перед работой поднимал тяжести в домашнем мини — спортзале, поэтому ко времени ее прихода, он только выходил из душа, источая опьяняющий аромат кедра, свежести и мужчины.
У них вошло в привычку большую часть вечеров сидеть вместе за маленьким обеденным столом и болтать, пока Гейб с жадностью поглощал остатки ужина, которые она для него сохраняла. Вот почему она теперь знала, что он не любил картофельную кожуру и оставлял ее печально пустой каждый раз, когда она готовила печеный картофель. Иногда она готовила его специально, потому что наблюдая за тем, как он тщательно выковыривает мякоть, а затем стонет от того, как ему вкусно, вызывало у нее необъяснимое удовольствие.
Хоуп обнаружила, что он фанат баскетбола и каждый вечер перед сном просматривал самые яркие моменты НБА, независимо от того, насколько поздно возвращался домой.
На ней даже начало сказываться его пристрастие к рок — музыке 90 — х, и теперь она уже не раз ловила себя на том, что напевает в душе «Wonderwall».
Но сколько бы нового она ни узнавала о нем каждый день, больше всего ее умиляла та нежность и преданность, которую он питал к своей дочери. Его защитная любовь к Руби растопила ее сердце. Настолько, что она начала забывать в чем смысл ее ухода.
Кроме того, произошедшее с Гейбом в ванной больше не повторялось, и он не подавал никаких намеков на повторение. Будто они заключили молчаливое соглашение о том, чтобы не обсуждать и не пытаться ничего воссоздать. Насколько сильное влечение ни продолжало бы бурлить между ними, оба успешно его игнорировали.
К утру субботы Хоуп смирилась с тем, как обстоят дела, убежденная, что это к лучшему. Большую часть утра она рисовала и теперь рассматривала цвета, сталкивающиеся на холсте. Насыщенные зеленые и коричневые оттенки смешивались с желтыми пятнами там, где падал свет. Розовый, фиолетовый и синий придавали картине акцент.
Хоуп представлялась прогулка по лесу. Ее путь шел к свету за его пределами. Картина говорила о вере, доверии и надежде. Обо всех недостижимых для нее чувствах.
Почему все не могло быть так просто? Следовать по тропе и выйти на красивый, красочный, ароматный и мягкий луг. Все свое детство она провела на таком лугу. Идеальном и безопасном. Невинном и уютном.
Когда она узнала об удочерении, ее первой реакцией был шок. Сразу за ним последовали обида и унижение. Ее мир разлетелся на куски. Ее луг был уничтожен.
Посмотрев на часы, она увидела, что уже 14:00. Скоро ей нужно быть у Руби. Вытерев руки тряпкой, она пошла в спальню переодеться. На ее прикроватном столике судорожно вибрировал телефон. Взглянув на экран, она увидела мелькнувшую надпись: «мама».
Когда — то давно у них с Одри были завидные отношения матери и дочери, но слова кузины на вечеринке по случаю ее шестнадцатого дня рождения заставило Хоуп сомневаться во всем. К тому времени, когда в прошлое Рождество она подарила родителям набор для ДНК — теста, близость, которую она когда — то разделяла с матерью, уменьшилась. Тест был лишь формальностью. Последним гвоздем в крышке гроба.
Но именно этот гвоздь причинил больше всего боли ее родителям. Опустошение на лице Одри, когда она развернула упаковку и увидела тест, и слезы, которые тут же навернулись у нее на глазах, когда Хоуп сказала: «Я хочу знать, откуда я родом» — это было достаточно ужасно и неловко, чтобы заставить Хоуп поверить, что с того момента, возможно, уже ничего не вернуть.
Да, она прекрасно справилась с тем, чтобы испортить Рождество и развалить свою семью. Но, черт возьми, разве она не имела права знать о себе? Осознание того, что от нее так долго скрывали правду, создавало ощущение, что это какая — то грязная тайна. Будто она была грязной тайной, и это знание налипло на нее пятном.
Хоуп смотрела, как гудит телефон, пока тот не замолчал. Она давно не отвечала на мамины звонки.
Когда она надела джинсы и свитер, жужжание возобновилось. А если бы вибрация звонка сопровождалась прикрепленными смайликами, то это было бы красное, сердитое лицо.
На экране вспыхивало имя Джоэла. Чудесно. Когда она не ответила маме, та, должно быть, позвонила ему. Снова.
Она не могла игнорировать брата, который не раз рисковал ради нее всем, поэтому Хоуп собралась с духом и нажала «ответить».
— Мама пытается тебе дозвониться, — прорычал Джоэл вместо приветствия. В его голосе звучало раздражение. Усталость. Недовольство. Беспокойство. Все как обычно.
— О, да? — ответила Хоуп самым невинным голосом.
— Хоуп, — процедил Джоэл сквозь стиснутые зубы. — Ты же понимаешь, что дальше я так продолжать не могу? У меня слишком много дел, чтобы еще быть посредником между тобой и мамой.
На нее обрушилось еще больше чувства вины. Она знала, как занят Джоэл. Всю свою жизнь его готовили к тому, чтобы возглавить «Морган Констракшен», а теперь, когда отец постепенно отходил от дел, брат вступал в эту роль. Честно говоря, сейчас он почти сидел во главе. Папа мечтал увидеть у руля Джоэла и Хоуп, но она разрушила его мечту, когда на прошлое Рождество отвернулась от престижной должности и шикарного кабинета, который занимал ее отец.
Итак, теперь все карты были у Джоэла в руках, включая и ее, и хотя он был более чем компетентным игроком, она знала, что было бы несправедливо продолжать бросать его в костер ее личного кризиса с родителями.
— Она хочет поговорить с тобой о гала — концерте по сбору средств для больницы, — продолжил Джоэл. — Ты забыла о нем?
Конечно, нет. В этом ежегодном мероприятии ее семья принимала участие многие годы.
На заднем плане Хоуп услышала, как к брату кто — то обращался, вдалеке звонил другой телефон, шуршали бумаги. Он был на работе и, вероятно, по уши в делах, но все же нашел время позвонить ей. Джоэл никого не игнорировал. Ни маму, ни сестру, ни свою ответственность. Это было не в его характере. Он был Морганом до мозга костей.
И он был прав. Она не могла игнорировать обязательства помочь больнице.
— Хорошо, — сдалась Хоуп. — Я ей позвоню.
— Могу ли я на это рассчитывать?
Ой.
— Да, можешь, — резко ответила Хоуп.
— Хорошо, — последовал столь же резкий ответ. — Хоуп, нам нужно разобраться с этой ситуацией. Это не может быть концом нашей семьи. Я этого не допущу.
И на этом он повесил трубку.
Слова Джоэла повисли в воздухе. Ей не нравилось то, что его возмущал ее способ справиться с ситуацией. Не нравилось, что он был готов двигаться дальше, а она — нет.
Она пролистала список контактов до номера мамы.
Одри ответила после первого гудка.
— Милая? — спросила она мягким, неуверенным голосом.
Милая. Л асковые слова Одри использовала в адрес Хоуп всю свою жизнь. Было тяжело их слышать, потому что всякий раз сердце Хоуп сжималось от множество сложных эмоций, вызывая дискомфорт и смущение. Именно поэтому она избегала ее телефонных звонков.
— Да, мам. Это я. Извини, я пропустила твой недавний звонок. — И последние дюжины перед ним.
— Как у тебя дела? — В другой жизни Одри Морган точно знала бы, как дела у ее дочери. Сейчас она даже не знала, была ли у Хоуп простуда.
— Хорошо, — ответила Хоуп, а через мгновение добавила: — Я устроилась на работу.
— О, милая, это чудесно! Это та маркетинговая фирма, в которой ты недавно проходила собеседование? — Наступило короткое молчание, прежде чем она призналась: — Джоэл упоминал, что ты подавала заявление.
Конечно, он упоминал.
— Эм, нет.
Хоуп села на кровать, чувствуя неловкость и ненавидя это. Она еще никому в семье не призналась, что отклонилась от ожидаемого пути в сфере бизнеса, каким бы временным это ни было.
— Это больше относится к сфере ухода за детьми. Я присматриваю за маленькой девочкой, чей отец — одиночка работает допоздна.
Она закусила губу и ждала, когда последует тишина, наполненная разочарованием. К ее крайнему удивлению, этого не произошло.
— О, как чудесно! — взволнованно воскликнула Одри. — Ты очень хорошо ладишь с детьми, Хоуп, у тебя прирожденный талант.
Она не была уверена, почему это удивило ее. Мама никогда не судила никого за выбор карьеры. Тем не менее, Хоуп всегда испытывала сильное давление, связанное с семейным бизнесом, а должность няни была настолько далека от родительских ожиданий, что она не была уверена в маминой реакции. П охвалы она никак не ожидала.
З астигнутая врасплох, Хоуп даже не успела подумать, как начала открываться.
— На самом деле, мне очень нравится. Руби милая и творческая. В сегда участвует в любом занятии, которое я предлагаю. А ее отец, Гейб, ну, он…
Какой? Горячее, чем ад? Невероятно сексуальный? Все более неотразимый?
— Он тоже замечательный. Щ едрый и добрый. — Н а мгновение она замешкалась, а затем призналась: — Такое чувство, что я не заслуживаю этого.
— О х, милая, конечно, заслуживаешь! — воскликнула Одри. — Т ы — подарок для любой семьи. Поверь мне, я знаю. Я…
Она замолчала и прерывисто вздохнула.
— И я знаю, что между нами было… — мамин голос дрогнул, заставив сердце Хоуп неприятно сжаться. — Напряженно, но я надеюсь, что ты знаешь, что несмотря ни на что, ты — благословение в нашей жизни. Так что поверь мне, когда я говорю, что ты этого заслуживаешь. Ты заслуживаешь всего.
Слезы защипали глаза, и Хоуп яростно сморгнула их. Она очень давно не разговаривала с мамой лично и до этого момента не осознавала, как сильно по ней скучала. Ей не хватало неизменной поддержки и одобрения, но боль от обмана родителей все еще горела очень ярко. Ей хотелось о стольком спросить маму, о чем она так и спросила на Рождество, например: «Почему вы мне не говорили?» или «Почему моя чертова кузина знала, что меня удочерили, а я нет?». Тогда она не спросила потому, что боялась ответов. Теперь избегала спрашивать потому, что не была готова противостоять эмоциям, которые вызывали эти вопросы или ответы. Вместо этого она сменила тему.
— Итак, Джоэл сказал, что ты хочешь обсудить гала — концерт?
— Верно. — Одри прочистила горло. — Ты же приедешь, да? Т ы ни разу не пропускала ни одного благотворительного вечера.
Хоуп прижала два пальца к виску и потерла его в попытке избавиться от надвигающейся головной боли. М ама организовывала ежегодный сбор средств для больницы, и Хоуп всегда поддерживала как это дело, так и свою семью. Последние несколько лет она произносила приветственную речь и знала, что от нее снова этого ждут.
Вот только до гала — концерта оставалось шесть недель, и в этом году она надеялась не поехать туда. Точнее, она надеялась вообще не возвращаться домой. Ей по-прежнему требовалось … пространство.
— Ну, мама…
— Хоуп, — прервала ее мама. — Ты должна приехать. Ты не можешь не присутствовать там.
— Просто я только что приступила к новой работе, и сейчас не лучшее время уезжать, и…
Она сделала паузу, вспомнив слова Джоэла. Как она превратилась из той, кому причинили боль, в ту, кто ее причиняет? Головная боль теперь превратилась в полноценный рев.
— Я приеду, мама, — наконец выдавила она. — О бещаю.
Примерно через две минуты после того, как они завершили разговор, телефон завибрировал от входящего сообщения. Перевернув его, она прочитала:

Джоэл: Ты приедешь на этот гребаный вечер, даже если мне придется тащить тебя туда самому.

Три пузыря зловеще зависли на экране, а затем исчезли, забрав с собой все, что он собирался сказать.
Потому что больше говорить было нечего. Она уже знала о его чувствах. Ей придется принять решение: либо простить и жить дальше, либо уйти и потерять единственную семью, которую она когда — либо знала.
П осле Рождества Хоуп бесчисленное количество раз хотелось смириться, заставить сердце подчиниться и забыть, что родители скрывали от нее факт удочерения, до тех пор, пока она, по сути, не заставила их открыться. По крайней мере, ей хотелось притворяться, пока она не добьется успеха, и просто жить так, будто это не имело большого значения, пока, возможно, однажды так и не станет.
Ей не нравилось выглядеть злодейкой, несправедливо затаившей обиду. Но боль, которую она чувствовала всякий раз, когда думала о том, что они могли бы ей рассказать, было невозможно остановить, как мчащийся под откос поезд, которого не остановят никакие тормоза, как бы она ни пыталась на них жать. Каждый раз, когда она думала об этом, ее сердце чертовски болело.
Откинувшись на кровать, она накрыла подушкой лицо и застонала. В ее сердце бушевала буря сомнений и неуверенности — а еще боль и чувство вины.
* * *
Ровно в 15:00 Гейб услышал стук в дверь, и — как у одной из собак Павлова — его сердцебиение резко ускорилось, как у чрезмерно взволнованного щенка.
К сожалению, так происходило каждый чертов день, когда Хоуп приходила присматривать за Руби. Он чувствовал себя, как подросток с влажными ладонями на свидании со своей возлюбленная. Печальное зрелище. И захватывающее. И, как он понял, открыв дверь, он каждый божий день с нетерпением ждал 15:00.
Как всегда, Хоуп была великолепна в своей утонченно — царственной манере, и ему пришлось приучить свое тело не проявлять внешних реакций. Она прекрасно выглядела в своем наряде, о такой девушке он даже не мог и мечтать: солнечно — золотистые волосы падали ей на плечи, а губы блестели от чего-то, что вызывало у него желание наклониться и лизнуть их. Она выглядела аппетитно.
Однако сегодня что — то было не так. Ее темно — карие глаза были темнее обычного, мятежными, и она не улыбалась. Гейб мог бы и не заметить ее слегка сдвинутые брови, но, поскольку он замечал в ней все, то видел напряженные морщинки, портившие ее обычно безупречные черты.
— Что случилось? — потребовал Гейб.
— Ничего, — ответила она как обычно, пытаясь пройти мимо него в квартиру.
— Черта с два. Что случилось? — Если ей кто — то причинит боль, он…
Руби выбрала этот момент, чтобы промчаться по коридору и затормозить перед ними.
— Хоуп! Идем, посмотришь, что я сделала в своей комнате. Я выставила всех своих Барби. — Дочь потянула Хоуп за руку. — Идем, ты можешь быть той, кто похожа на тебя!
Не отрывая глаз от Хоуп, Гейб присел перед Руби.
— Детка, мне нужно кое о чем поговорить с Хоуп. Возвращайся в свою комнату, а я пришлю ее, когда мы закончим. Хорошо?
Руби переводила взгляд с него на Хоуп. Затем, пожав плечами, побежала обратно к себе. Гейб поднялся и обхватил подбородок Хоуп, поднимая его так, чтобы она посмотрела на него.
— Поговори со мной? — попросил он, на этот раз сохраняя мягкость в голосе.
Девушка попыталась опустить взгляд, но Гейб крепко держал ее за подбородок, чтобы она не могла от него отстраниться. Он знал, как хорошо она умеет скрываться, избегать или отвлекать внимание в зависимости от ситуации. Он много раз видел, как она это делала. И много раз позволял ей это. Но сегодня она выглядела разбитой, и он не собирался позволять ей оставаться наедине с тем, что ее беспокоило.
— Правда, Гейб, это пустяки.
Ему нравилось, когда она произносила его имя. Настолько интимно и тепло, словно связь, которая возникла между ними, была реальной.
— Сумасшедшие семейные дела, — добавила она. — Вот и все.
— Твоя семья не может быть более сумасшедшей, чем моя, Хоуп. — Ему с трудом верилось, что Морганы могут быть сумасшедшими. Но он не стал настаивать и сказал: — Поверь мне, в сумасшедших я разбираюсь. Итак, рассказывай. Что стряслось?
Хоуп закатила глаза и выдохнула.
— У меня состоялся телефонный разговор с мамой. Все прошло не так хорошо. Потом брат прислал мне сообщение, где отругал и заставил почувствовать себя колоссальной засранкой, так что… — Она пожала плечами, будто это было пустяком, но он видел, что это причиняло ей боль. — Сам знаешь. О бычное дело.
— На самом деле, не знаю, — возразил Гейб, глядя ей в глаза. — Ты мало рассказывала о своей семье.
Это напомнило ему, как много он хотел узнать о ней. Эти крохотные моменты до и после смены не давали ему достаточно времени с ней. И самое страшное то, что он хотел проводить с ней больше времени. Гораздо больше.
Он погладил ладонями ее руки, наслаждаясь ее дрожью от его прикосновений. Да, между ними все еще что — то было. Чего они оба хотели, и от чего он не собирался отказываться. Но сейчас для этого было не время, особенно когда Хоуп явно все еще не оправилась от слов матери и брата.
— П оговори со мной, Хоуп. Расскажи подробно, что случилось.
Затем она взглянула на него своими бездонными карими глазами, столь переполненными эмоциями, что Гейбу казалось, что он мог бы стоять здесь и разгадывать их часами. Она уже открыла рот, и он был уверен, что сейчас она что — то скажет, откроется ему, как никогда раньше.
Но, конечно же, Руби выбрала именно этот момент, чтобы еще раз выбежать из своей комнаты и прервать их.
— Ребята, вы закончили разговор? — потребовала она, нетерпеливо постукивая ножкой.
Хоуп рассмеялась, ее глаза потеплели, и она повернулась от Гейба к Руби.
— Я вся твоя, — сказала она, отходя от него. Но, идя по коридору вслед за его дочерью, оглянулась через плечо и сказала: — Спасибо.
— За что? — Он ничего не сделал; она не дала ему шанса.
Хоуп пожала плечами.
— За заботу, — объяснила она, прежде чем исчезнуть в спальне, чтобы поиграть с его дочерью в Барби.
Покачав головой, он направился в свою комнату, чтобы сменить одежду отца на форму бармена. Он не знал, сможет ли когда — нибудь понять женщин, и сомневался, что хотел понять многих, но когда дело касалось Хоуп Морган, ему становилось все труднее и труднее притворяться, что ему она не интересна. Он хотел знать, что ею движило, что заставляло ее смеяться и плакать, что возбуждало — это он очень хотел знать — он хотел узнать настоящую Хоуп Морган.
И он не хотел этого от женщины со времен Кэрри.
Понимание того, что это означает, чертовски страшило, и Гейб не был готов глубоко копаться в эмоциональных последствиях своих растущих чувств к Хоуп. Поэтому, вместо того чтобы останавливаться на достигнутом, он отбросил все мысли о ней на задворки своего сознания и снял футболку, которую носил весь день. Надев черную футболку с эмблемой «Боуи», он напомнил себе, что его приоритетом является Руби, и если он продолжит сосредоточиваться на ней, то будет в безопасности от любой угрозы, которую Хоуп Морган представляла для его сердца. И для его души.

Глава 12

Вечером Хоуп сидела с Руби за обеденным столом. За последнюю неделю они вошли в приятную рутину. К большому взаимному удовольствию, они обнаружили, что разделяют сильную любовь к рисованию, и время между ужином и сном проводили за обеденным столом с разложенными по нему листами бумаги, рисуя все, что могло создать их воображение.
Сегодня они рисовали людей. Руби склонилась над бумагой, высунув язык, как делала всегда, когда сосредотачивалась на чем-то. Она тренировалась выводить носы.
— Мой не такой, как у тебя, — заявила она. — Мой уродливый.
Руби оттолкнула от себя рисунок и скрестила руки на груди.
Хоуп продолжала растушевывать контуры лица карандашного наброска.
— Знаешь, — сказала она, — если хочешь стать хорошим художником, то, вероятно, тебе следует знать один очень важный секрет.
Проглотив наживку, Руби перестала дуться и повернулась к Хоуп.
— Правда? — Ее голос звучал неуверенно, но обнадеживающе.
«Вот в чем прелесть детей», — подумала Хоуп с улыбкой. Они могли быть одновременно пессимистами и оптимистами. Их можно было склонить в любую сторону. Они не посвящали свою личность только одной стороне. Они были подвижными, готовыми принять перемены, гибкими и жизнестойкими, чего не хватало взрослым. Это был дар.
Она знала, что все, что она сейчас скажет Руби, будет безоговорочно принято за истину, и она не воспринимала такое слепое доверие легкомысленно.
Повернувшись к Руби, которая смотрела на нее своими ярко-зелеными глазами, которым было все труднее и труднее сопротивляться (как и глазам ее отца), она наклонилась к Руби.
— Да, правда. Как только ты узнаешь секрет, твое искусство всегда будет прекрасным, что бы ты ни создавала. Видишь ли, самое важное в искусстве — это то, что… — Она наблюдала, как Руби подалась ближе, ее глаза расширились в предвкушении. — Искусство не может быть безобразным, — закончила она деловым тоном, просто лучась уверенностью. — Это в принципе невозможно. Если это искусство, то оно всегда прекрасно, и всегда найдется тот, кто так думает.
Глаза Руби сузились.
— Неправда. Искусство может быть уродливым. Я видела.
Хоуп вернулась к своему рисунку.
— Нет, не может. Это в принципе невозможно. Даже если тебе не нравится то, что ты создала, или кто-то другой считает это некрасивым, обещаю, кому-то еще это понравится. — Она перевела взгляд на Руби, которая сейчас смотрела на нее, как зачарованная. — Конечно, чтобы это произошло, тебе нужно делиться своим искусством.
Перегнувшись через стол, она одним пальцем пододвинула отброшенный рисунок вперед.
— Если выбросить его или спрятать, никогда не узнаешь, кому нравится твое искусство, и считают ли его красивым.
Руби хмуро смотрела на свой рисунок.
— Неужели оно не может быть уродливым? — спросила она со здоровой дозой скептицизма.
— Нет, в принципе.
— А что, если я намазюкаю на нем?
— Это называется абстрактное искусство — одно из самых популярных.
— Ой. — Руби наклонилась к рисунку, оценивая свою работу.
Хоуп тоже. На листе были изображены трое. Мужчина, пониже — девочка, а повыше — женщина. В центре лица у мужчины виднелась занятная капля, которая, как предположила Хоуп, было уродливым носом. По меньшей мере, довольно абстрактно, и Хоуп подавила смешок.
— Почему бы тебе не рассказать мне о своем рисунке? — предложила девушка.
Руби поерзала на месте, сев чуть выше и выглядя гордой.
— Ну, это мой папа, — начала она, указывая на мужчину.
Да, это был он: лохматые волосы и все такое.
— Это я. — Она указала на маленькую девочку с косичками. — А это, — ее голос смягчился. — Подожди, еще не готово.
Она снова сгорбилась над рисунком, и сердце Хоуп болезненно сжалось, когда Руби аккуратно подрисовала женщине крылья.
— Это моя мама.
Ком в горле Хоуп перекрыл дыхательные пути, лишив ее дара речи, даже если бы у нее нашлись правильные слова. Что ей сказать шестилетней девочке, которая нарисовала маму-ангела? Хоуп сделала неглубокий, болезненный вдох и почтительно сказала:
— Она прекрасна.
— Да, — согласилась Руби. Затем подняла глаза к Хоуп. — У меня есть ее настоящая фотография. Хочешь посмотреть?
Эмоции момента грозили взять верх, и Хоуп решила выиграть минутку и кивнула. Руби вскочила со стула и побежала по коридору в свою спальню.
Прижав ладонь к глазам, Хоуп глубоко вдохнула и напомнила себе, что для Руби это нормально. Как бы трагично это ни было, ее мама умерла, и ничего другого она о ней не помнит. Девочка делилась своей реальностью, и ей не нужны были эмоции Хоуп, чтобы испытать дискомфорт или печаль, когда ее чувства были совсем другими.
К тому времени, как Руби вернулась в комнату с коробкой, Хоуп уже взяла себя в руки. Руби открыла коробку и достала фотографию. Она вручила ее Хоуп с яркой, гордой улыбкой.
— Это моя любимая фотография, — объявила Руби. — Ее звали Кэрри, и она была красивой, доброй и медсестрой. Папа сказал, что она каждый день помогала спасать жизни. Она работала в больнице в палате, куда людей привозит «скорая помощь».
— В отделение неотложной помощи?
— Да, там.
Хоуп изучила фотографию. Женщина действительно была красива. Длинные темные волнистые волосы ниспадали на плечи, как сейчас у Руби. С широкой улыбкой она держала на руках ребенка.
Как по сигналу, Руби указала на ребенка и сказала:
— Это я.
Улыбнувшись, Хоуп коснулась пальцем милого носика Руби.
— Я так и думала.
Руби вернулась к своему рисунку, но продолжила:
— Все говорят, что я похожа на нее, хотя глаза у меня такого же цвета, как у папы. Но все остальное — мамино. Мне это нравится. — Она посмотрела на Хоуп. — А ты похожа на свою маму?
— Не знаю.
Ответ вырвался на автомате, и хотя это была правда, Хоуп не хотела этого говорить. Чтобы отвлечь обоих, она положила фотографию обратно на стол и сказала:
— Фотография очень красивая, Руби. Спасибо, что поделилась со мной.
Но, конечно, шестилетнего ребенка не так-то просто отвлечь.
— Как ты можешь не знать, похожа ли на свою маму? — Затем она замолчала, склонив голову набок. — Она тоже умерла?
Хоуп напряглась. Она сама начала это, и теперь ей придется выпутываться из ситуации. Для этого она выбрала правду.
— Нет, моя мама жива. — Внезапно в голову ей пришла мысль, о которой она раньше не задумывалась. — Я так думаю. На самом деле я не знаю. Мама, которая меня вырастила, не та мама, которая меня родила.
Руби озадаченно моргнула.
— Меня удочерили, — осторожно сказала Хоуп.
На лице Руби отразилось понимание.
— Я знаю, что это значит! Джека из моего класса усыновили. Он из другой страны, поэтому не похож на своих родителей, но они все равно все любят друг друга. Ты тоже из другой страны?
— Нет. Вообще-то, моя мама — мама, которая меня удочерила — немного похожа на меня. — Настолько, что она цеплялась за это сходство как за главное доказательство того, что она действительно биологическая дочь Одри Морган. — Но свою родную маму я не знаю. Никогда ее не видела. У меня нет ее фотографии.
Помолчав, Руби задумчиво вздохнула и сказала:
— Тебе еще повезло.
Заинтригованная, Хоуп отложила карандаш.
— Почему же?
В искрящихся глазах девочки отражалась душа намного старше ее шести лет.
— Ну, я знаю, что моя мама умерла. И, возможно, твоя мама тоже умерла, но ты нашла другую женщину, которая хотела заботиться о тебе и быть твоей мамой. У меня нет другой женщины, которая хотела бы удочерить меня и стать моей мамой. Есть только я и папа. — Она пожала своими хрупкими плечиками. — И это нормально. Я люблю папу. Но тебе повезло, что у тебя есть еще одна мама, вот и все.
Слова были такими простыми, но вызвали у Хоуп бурю эмоций. Будто Руби сорвала повязку, открыв правду, которую Хоуп скрывала под своим гневом, горечью и стыдом.
Последние пару месяцев она провела, наказывая родителей за то, что они утаили от нее важную правду, чувствуя тяжкое негодование из-за предательства, но реальность была такова, что у нее была мама. Ее желали и приняли в любящую семью. Ни одного дня в своей жизни ей не довелось испытывать такое же чувство потери, что пришлось пережить Руби. И теперь Хоуп окутал другой вид стыда.
Действуя инстинктивно, она притянула девочку в свои объятия. Руби без колебаний забралась к ней на колени.
— Ох, милая, я знаю, что ты скучаешь по своей маме, — сказала она, приглаживая копну волнистых волос, которые Руби унаследовала от матери. — И это совершенно нормально.
Они посидели какое-то время в затянувшейся тишине.
— Папа говорит, что мы должны радоваться тому, что нам даровано, — наконец тихо произнесла Руби.
— Хорошее предложение, — ответила Хоуп, пытаясь представить себе такого человека, как Гейб, радующегося тому, что ему даровано. — И что же есть у тебя?
— Хм. — Наступила задумчивая пауза. — У меня есть замечательный папа. И уютная спальня и много Барби. И лучшие учителя в школе. И моя лучшая подруга берет меня с собой в поход. И…
— И у тебя есть любящая тетя, которая проехала полгорода только для того, чтобы привезти тебе свой знаменитый шоколадный торт с кремом! — прозвучал женский голос позади них, заставив Руби и Хоуп отскочить друг от друга.
Хоуп ахнула от шока и испуга.
Руби ахнула от радости.
— Тетя Лори! — Она помчалась в объятия женщины, стоящей возле открытой двери квартиры.
Хоуп не услышала, как открылась дверь. Должно быть, была слишком поглощена моментом с Руби. Как долго женщина простояла там?
Лори крепко обняла Руби, все время наблюдая за Хоуп резко оценивающими, знакомыми зелеными глазами. Она просканировала Хоуп сверху донизу, не выказав ни единой мысли.
Хоуп предположила, что сестра Гейба старше него, ближе к сорока, стройная и высокая, с аккуратной и практичной стрижкой боб.
Лори выпрямилась, не отрывая взгляда от Хоуп.
— Руби, дорогая, ты познакомишь меня со своей подругой?
Руби повернулась к Хоуп.
— Это Хоуп. Моя няня. Мы рисуем.
Хоуп поднялась на нетвердых ногах и протянула руку Лори.
— Рада познакомиться.
Лори приняла ее руку и крепко пожала.
— Мне тоже очень приятно познакомиться, Хоуп.
Она пошла на кухню, поставила сумки на кухонный стол и достала большой контейнер.
— И как долго вы работаете няней Руби? — спросила она тоном, который мог бы быть небрежным, если бы Хоуп не знала лучше.
Ей собирались устроить еще одно собеседование.
— Уже несколько недель. — Прошло почти два месяца с тех пор, как она начала присматривать за Руби, но интуиция подсказывала ей держать это при себе, пока отношения с сестрой Гейба не прояснятся.
— Любопытно. Гейб ни разу не упоминал, что прежня няня уволилась.
— Ну, эм. — Не зная, сколько можно рассказать, и не желая ввязываться в незнакомую динамику отношений между братом и сестрой, Хоуп остановилась на более двусмысленной правде. — Судя по тому, что я поняла, она была ненадежной, и Гейб оказался в затруднительном положении.
Лори с грохотом поставила на стойку контейнер.
— Господи, помилуй. Только не говорите, что он снова заставлял бедного ребенка сидеть в своем грязном кабинете в баре.
— Эм… — Хоуп потеребила подол свитера. Боже, Лори точно знала, как запугать своим авторитетом старшей сестры. Давно она так не нервничала.
— Мог бы мне позвонить. — Лори фыркнула.
Хоуп понимала, что это не было оскорблением в ее адрес, но все же обнаружила, что расправляет плечи и оборонительно говорит:
— Я была свободна и более чем готова помочь.
Когда Лори посмотрела на нее пронзительным, понимающим взглядом, у девушки вспыхнули щеки.
— Не сомневаюсь, — сказала Лори, заканчивая загружать контейнеры в холодильник, и повернулась, чтобы посмотреть на Хоуп. — Вы миленькая. — Она кивнула в сторону Руби, которая сидела за столом и увлеченно рисовала. — И Руби вы явно нравитесь. Но если думаете, что сможете спасти Гейба от его несчастной участи, подобравшись к нему через его дочь, лучше подумайте еще раз. Поверьте мне. Многие пытались, но все потерпели неудачу.
Хоуп отшатнулась, в шоке приподняв брови. Кем, черт возьми, возомнила себя эта женщина? Ладно, она была заботливой старшей сестрой, но все же…
Сделав осознанный шаг вперед, чтобы показать, что ею не будут помыкать, она перевела взгляд на Лори.
— Я не думаю, что Гейба нужно спасать. Если оставить в стороне проблему присмотра за дочерью, то по тому, что я вижу, он вполне умело справляется со своей жизненной ситуацией и семьей.
Глаза Лори сузились.
Прежде чем она успела сказать что-то еще, Хоуп вскинула подбородок и продолжила:
— Если кто кого и спас, так это Гейб меня. Он дал мне шанс, когда тот был мне нужен. Хорошо обращался со мной и как домовладелец, и как работодатель, и ни разу не произвел впечатления, что он на что-то не способен.
«И все это правда», — уверила она себя. По крайней мере, Гейб Уолш совсем не нуждался в спасении. Он всегда полностью контролировал ситуацию. К ней пришло воспоминание о том, как легко она распалась в его объятиях. Даже в их страстном единении в ванной, это Хоуп потеряла самообладание, а не Гейб.
— Что ж, — сказала Лори, несколько удивленно глядя на Хоуп, возможно, даже немного впечатленная. — Думаю, мне пора.
Хоуп скрестила руки на груди и кивнула, надеясь казаться более уверенной, чем себя чувствовала.
Коротко кивнув, Лори забрала пустые сумки и направилась к двери, остановившись, чтобы поцеловать Руби в макушку.
— Горошинка, в холодильнике стоит шоколадный торт с кремом размером с голову твоего папы, а еще лазанья.
Лицо Руби расплылось в возбужденной улыбке.
— Вкуснотища, мои любимые. Спасибо, тетя Лори. — Она потянулась, чтобы обнять тетю, которая ответила ей теплыми объятиями.
Всякое недовольство Хоуп рассеялось из-за очевидного проявления любви между ними. Лори всего лишь пыталась защитить свою семью, и Хоуп не могла упрекнуть ее в этом.
— Поделись с папой, ладно? — Бросив взгляд на Хоуп, Лори добавила: — И с Хоуп тоже. — Затем, еще раз поцеловав племянницу, сердечно сказала: — Люблю тебя.
А затем исчезла за дверью так же тихо, как и появилась.

Глава 13

Гейб находился на складе в задней части бара, пересчитывал запасы и прислушивался к фоновому гулу толпы вечера четверга. Звук всегда приносил ему чувство удовлетворения.
Иногда он не мог поверить, что «Боуи» — один из самых популярных баров в городе. Но шум, доносившийся из-за двери склада, являлся достаточным доказательством. Честно говоря, он чертовски усердно работал, чтобы привести бар в такое состояние. Годы мечтаний, планирования, накопления денег, риска всем, что у него было, чтобы много лет назад получить кредит.
Открывать бар было рискованно. Многие не выживали более нескольких лет, но «Боуи» устоял и в последние годы даже приносил достаточно прибыли, чтобы Гейб начал подумывать об открытии еще одного заведения за мостом.
Расположение было решающим фактором. Он знал, что восемь лет назад обнаружил золотую жилу. Тогда ему также повезло с кредитом, он нашел банк, готовый рискнуть ради его юношеской мечты. Семья поддержала его. Хотя он полагал, что отец и сестра только с облегчением вздохнули от того, что ему удалось собраться с силами и начать строить свое будущее, вместо того, чтобы идти по пути, ведущему к саморазрушению.
Он должен быть благодарен Кэрри за то, что она стала одним из главных катализаторов изменения его образа жизни. Когда им было чуть за двадцать, они встретились в баре, похожем на этот. Она была на девичнике с подругами из школы медсестер. Гейб был со своими нерадивыми приятелями, они пили больше пива, чем могли себе позволить, и выискивали какую-нибудь пай-девочку, которая захотела бы пуститься во все тяжкие и впустила бы их в свои трусики на эту ночь. В те дни он был колоссальным засранцем.
Он заметил Кэрри почти сразу, как только она вошла в бар. Она смеялась и выглядела такой чертовски счастливой, что ему хотелось упиваться этим звуком, пока не опьянеет от ее счастья. Он подкатил к ней и удивился не меньше остальных, когда она его не отшила.
Они были вместе почти пять лет, когда Кэрри забеременела. На тот момент Гейбу было около двадцати пяти, и он все еще был очень влюблен, и решил, что сейчас самое подходящее время, чтобы жениться, и каким-то чудом Кэрри согласилась. Через шесть месяцев после свадьбы родилась Руби.
А через шесть месяцев после этого Кэрри не стало.
Гейб толкнул ящик с пивом на место чуть сильнее, чем нужно, и бутылки зловеще задребезжали. Он ненавидел переулки воспоминаний. Спустя шесть лет он, наконец, смог признать, что ни в чем не виноват. Смерть Кэрри была несчастным случаем. Ужасной аварией, которую нельзя было предотвратить. Тем не менее, он не мог не думать о том, что мог что-то сделать.
— Осторожно, Тайсон. Испортишь товар.
Повернувшись на голос, он столкнулся лицом к лицу с сестрой. Как Лори всегда удавалось появляться бесшумно и тогда, когда он меньше всего этого хотел?
Она прислонилась к дверному косяку и одарила его всезнающей улыбкой.
— Скажи боссу, чтобы он вычел эту сумму из моей зарплаты, — буркнул он, не в настроении болтать.
Лори сузила глаза, оценивая его.
— Что случилось?
Черт бы ее побрал. Черт бы побрал ее и ее сестринский инстинкт. Ему не нравилось, когда она видела его насквозь.
— Ничего, — пробормотал Гейб, снова поворачиваясь к запасам. — Просто куча дел. К выходным надо разобраться с товаром.
Он неопределенно махнул на ящики с бутылками, окружавшие его.
Позади послышалось тихое, понимающее «хм». Этот звук сопровождал его худшие подростковые кошмары. Этот звук сигнализировал о приближающейся нотации.
— Я встретила в баре Шона.
Черт, это было не к добру. Когда его сестра вцеплялась в его лучшего друга, Гейб знал, что у него нет шансов. Шон, может, и был ростом шесть футов пять дюймов, занимался боевыми искусствами, но съеживался, как маленький ребенок, перед сестрой Гейба. А еще он пел как канарейка каждый раз, когда она спрашивала его о чем-то, что хотела выяснить.
— Он сказал, что ты нанял для Руби новую няню. Девочку из квартиры напротив.
Гейб опустил голову в знак поражения. Он должен был знать, что именно поэтому Лори загнала его в угол в кладовой. Шон рассказал ей о Хоуп, и Лори пришла узнать подробности.
— Вряд ли ее можно назвать девочкой. Хоуп лет двадцать пять. — Из ее договора аренды он знал, что ей двадцать шесть лет, столько же, сколько ему было, когда родилась Руби. — Она совершеннолетняя по законам всех пятидесяти штатов.
— Хм.
Дерьмо. Забыв о подсчете бутылок, он посмотрел на сестру.
— Господи, может, уже скажешь, что хочешь? Ты явно пришла сюда для этого, так что, говори.
Лори перекинула волосы через плечо и скрестила руки на груди.
— Ладно. Я пришла сюда узнать, не захочешь ли ты, чтобы я забрала Руби на эти выходные, а потом Шон сказал мне, что ты нанял новую замечательную няню, которая очень даже вписывается в твою семью. И я подумала про себя: «Ну и дела, почему я ничего не слышала об этой замечательной новой няне?».
Гейб вздохнул.
— Потому что не о чем слышать. Хоуп была готова присмотреть за Руби, когда я в этом нуждался. Время удачно совпало, вот и все.
— Значит, ты ее не целовал.
Черт, он убьет Шона.
— Это тебя не касается.
— Я поднималась наверх познакомиться, — призналась она.
Гейб с отвисшей челюстью уставился на сестру.
— Скажи, что ты шутишь.
Выражение лица Лори сменилось с самодовольного на вызывающее, ее руки все еще были скрещены на груди.
— Нисколько. Мне все равно нужно было к тебе подняться, чтобы оставить еду.
Гейб раздраженно провел рукой по волосам, стараясь не выдернуть их.
— Господи, Лори. Какого черта? Почему ты всегда думаешь, что можешь совать нос во все аспекты моей жизни?
— Потому что ты мой младший брат, — спокойно ответила она.
Она считала своим долгом проверять любого нового человека, появляющегося в его с Руби жизни вне зависимости от причины. Особенно, если это женщина. В девяноста процентах случаев он не возражал. Черт, большую часть времени он зависел от этого, но на этот раз испытывал иные чувства. Хоуп была другой. Что бы ни происходило между ними, это было новым, незнакомым и чертовски особенным. Меньше всего ему хотелось, чтобы старшая сестра заставила Хоуп почувствовать себя так, словно она находится под микроскопом.
— Ну, как твой брат, который теперь больше тебя, могу ли я попросить тебя, пожалуйста, ради Бога, держись нахрен от этого подальше? — умолял он, зная, что его шансы на успех в этой просьбе близки к нулю.
Лори приблизилась, словно хищница, преследующая свою жертву.
— Во-первых, ты слишком много ругаешься, Габриэль Уолш. А, во-вторых… — Взгляд сестры смягчился и стал многозначительным. — Я просто не хочу, чтобы ты или Руби пострадали.
Он фыркнул.
— Слишком поздно, сестренка.
Лори вздохнула, затем положила руку ему на плечо, как делала всегда. Это был либо жест утешения, либо нотации. Сейчас он выяснит, какой именно.
— Дело не в том, что я хочу, чтобы вы с Руби оставались всегда одни, а в том, что эта девочка… эта женщина, — исправилась она после того, как Гейб прищурился на нее. — Ты плохо ее знаешь. Она, конечно, красива, и я знаю, что ты одинок и у тебя есть, — она указала на его промежность, — потребности.
— Господи Иисусе, Лори.
— Отрицай сколько хочешь, но это правда, Гейб. Для большинства из нас это может показаться невероятным, но ты все еще человек, и, как и всем людям, тебе нужен человеческий контакт. Не говоря уже о том, что очевидно, Руби жаждет присутствия в своей жизни материнской фигуры. — Лори глубоко вздохнула. — Я слышала, как она делилась с Хоуп своим желанием иметь маму.
Сердце Гейба болезненно сжалось, когда слова сестры пронзили его эмоционально слабое место. Руби никогда напрямую не говорила с ним о том, что ей не хватает мамы. Он решил, что она избегала этого, чтобы защитить его чувства, что само по себе его выпотрошило. Но недавно он заметил небольшие изменения в ее поведении — в ее играх и во взаимодействии с другими людьми, особенно со взрослыми женщинами — которые свидетельствовали о том, что ей в жизни начинает не хватать более традиционного образа матери. Это были едва уловимые изменения. Настолько незаметные, что он надеялся, что придаёт им слишком много значения, но слова Лори лишь только подтвердили его интуицию. И теперь отрицать это было невозможно.
Ради дочери ему придется смириться с этим и справиться со своими неприятными чувствами по этому поводу. Вина, наверное, стояла на первом месте. Когда дело касалось Руби, он чувствовал себя виноватым во многом.
За то, что явно недостаточно хорошо справлялся с ролью отца и матери в их семье. За то, что раньше не понял, насколько это важно для нее. За то, что его нынешний образ жизни не позволял ему найти время, место или энергию, необходимые для поиска и построения значимых отношений с кем-то, кто однажды сможет выступить в роли матери для Руби.
Не то чтобы идеальная женщина могла вот так просто появиться в его жизни, готовая заполнить все пробелы.
И тут ему в голову пришла Хоуп. Он не мог отрицать, что в эти дни она чертовски легко заполняла часть пробелов, но сестра была права. Хоуп была еще молода, и не так уж много двадцатишестилетних женщин были готовы обзавестись семьей.
Вот только, когда они были все вместе, у него возникало чувство, что это… правильно.
Гейб мысленно встряхнулся. О чем он думал? Хоуп была няней его дочери. Они не встречались. Господи, они даже не трахались. Ему не следовало думать о ней таким образом. Она, наверное, убежала бы в горы, если бы узнала, что он так о ней думает.
— Я просто не хочу, чтобы ты запутался в чувствах, — сказала сестра, возвращаясь к нотации, — и ввязался во что-то, что не приведет ни к чему хорошему… ни для кого.
По сочувствию в глазах сестры он понял, что она пытается помочь, и Гейб не мог ее винить. Лори так долго заботилась о нем и Руби, что не знала, как поступить иначе. И это была не только ее вина. Ирония заключалась в том, что он потратил годы, сопротивляясь вмешательству сестры, но когда Кэрри умерла, он позволил Лори взвалить на себя все хлопоты. В тот первый год он зависел от ее воинственной организации и диктаторских требований, и, как ему было стыдно признаться, слишком долго после этого.
Тогда Лори ему была нужна. И это по-прежнему не изменилось. Он знал, что ему чертовски повезло, что у него есть такая сестра. Но за прошедшие дни обнаружил, что ему нужно больше собственной жизни. Возможно, пришло время активно искать ту, с кем можно разделить их с Руби жизнь.
И снова его мысли вернулись к Хоуп. Возможно, ему не стоило представлять, каково было бы, если бы Хоуп постоянно присутствовала в его жизни, но это не помешало его разуму и сердцу отправиться туда.
— Почему бы тебе не пригласить ее на воскресный ужин? — обманчиво небрежно спросила сестра.
Воскресный ужин был событием, которое Лори устраивала раз в месяц у себя дома практически с того момента, как не стало Кэрри. Приходил их отец, он и Руби, и вся семья собиралась вместе. Было только одно правило. Никаких гостей. Никогда.
Только семья на один вечер в месяц для воссоединения и сближения — по крайней мере, так Лори продолжала им говорить, потому что еще одним ее правилом было: обязательное присутствие. Веской причиной пропустить ужин могла быть только смерть.
Итак, ее просьба привести Хоуп своим голосом «что тут такого» значила многое.
— Нет, — ответил он прямо. Инстинктивно. Во всем этом крылись тайные мотивы, и он не собирался играть в игру, которую затеяла сестра.
Лори уперла кулаки в бедра и нахмурилась.
— Почему? — потребовала она. — Ты нас стесняешься?
— Да, — сказал он, прекрасно понимая, что вечер, когда Хоуп окажется под пристальным взглядом его семьи, на сто процентов будет неловким — как для нее, так и для него.
— Габриэль Уолш, ушам своим не верю, — выпалила сестра самым надменным голосом.
Она собиралась его пристыдить, но он этого не допустит. Он понял ее игру и прямо сейчас выведет ее на чистую воду.
Скрестив руки на груди, он отвел плечи назад и распрямился во весь рост. Расставив ноги в стороны, он прищурился своим лучшим угрюмым взглядом.
Лори фыркнула.
— Слушай, Хоуп хорошо относится к Руби. И ко мне, — добавил он, зная, что она каждый божий день меняет его мир так же сильно, как и мир Руби. — Я не потащу ее на семейный ужин, где вы с папой будете пристально рассматривать ее, будто она призовая свинья на окружной ярмарке.
Лори скрестила руки, копируя его позу, и склонила голову набок.
— Во-первых, я окажу тебе огромную услугу и не скажу Хоуп, что ты только что сравнил ее со свиньей. А, во-вторых, — добавила она, когда он раздраженно зарычал, — ты приведешь ее, и ей у нас понравится.
Она снова положила руку ему на плечо.
— Потому что, если она подходит тебе и Руби, то, возможно, она подойдет и всем нам. И мы заслуживаем того, чтобы познакомиться друг с другом.
Плечи Гейба опустились под эмоциональной тяжестью руки сестры, борьба покинула его после ее искренних слов. Возможно, она была права. Черт, она всегда была права, но он не собирался ей об этом говорить.
Все произошло быстро, но Хоуп стала значить для него больше, чем он когда-либо ожидал, и он хотел от нее большего. Но если он собирался втянуть ее в свою жизнь, ей нужно познакомиться с его семьей, а его семье нужно познакомиться с ней.
Именно поэтому ее присутствие на ужине стало приоритетом. Это был следующий шаг в убеждении ее, что она вписывается в его жизнь. Теперь все, что ему нужно было сделать, это убедить Хоуп, что ее место с ними, и каким-то образом он знал, что это будет самая трудная часть.

Глава 14

В 2:30 ночи Гейб тихо открыл дверь своей квартиры. Он был измотан, голоден, и ему требовалось принять душ, но все это теперь перекрывало уже знакомое покалывание от волнения, что он вот-вот увидит Хоуп.
Обычно она слышала, как он открывал дверь, и выходила его поприветствовать. Часто она разогревала ему тарелку с ужином, и они сидели на диване и разговаривали, пока он ел. Те несколько мгновений с ней каждую ночь всегда были для него самыми любимыми, хотя они никогда не приводили к большему. Хоуп не упоминала об их пылком мгновении в ванной с тех пор, как это произошло, вероятно, предпочитая делать вид, что ничего не было. Эта мысль беспокоила его больше, чем он хотел признать, поскольку инцидент в ванной постоянно крутился у него в голове.
Однако сейчас в квартире царила полная тишина. Хоуп была здесь. По реакции своего тела он мог сказать, что она где-то поблизости, но не вышла к нему, как обычно.
Оставив ключи на столике в прихожей, он прошел в гостиную, освещенную лишь тусклым светом лампы рядом с диваном.
И вот она лежала, свернувшись калачиком на боку, и крепко спала. В полумраке комнаты ее обычно солнечные волосы выглядели темно-золотистым водопадом, ниспадающим с плеч. Она поджала кулачки под подбородком, ее грудь ровно поднималась и опускалась во сне. Когда Гейб подошел ближе, его взгляд остановился на двух листах бумаги, лежавших на кофейном столике перед диваном. Двух листах и фотографии.
Присев на корточки, он взял фотографию. На ней Кэрри держала на руках шестимесячную Руби. Это была последняя фотография, которую он сделал с ней. Листы бумаги представляли собой рисунки. Один явно принадлежал Руби. На нем была она, Гейб и Кэрри. Она нарисовала Кэрри с крыльями, как всегда, когда изображала их всей семьей.
Но по-настоящему его увлек второй рисунок. По дизайну он был почти идентичен тому, что создала Руби, но тщательная прорисовка карандашом каждого члена их трио, была точной. Совершенно завораживающей.
Как и на рисунке Руби, у Кэрри были крылья. Но Хоуп их изобразила настолько реалистично, что он почти чувствовал их мягкость. И Кэрри выглядела ангельски. Сияющей.
Хоуп уловила ее сходство, почти как будто срисовывала с живого человека. Волосы Кэрри рассыпались по плечам, и она выглядела такой реалистичной, словно вот-вот сойдет с листа бумаги.
Прошло шесть лет с тех пор, как он в последний раз видел ее, обнимал, разговаривал с ней. Когда он провел пальцем по прекрасным чертам ее лица, его сердце охватила тоска. Боль была уже не та, что раньше. Уже не резкая и мучительная. Теперь она притупилась, вызванная размышлениями о том, каким был его мир давным-давно. Его нынешнее горе было сожалением, которое появлялось время от времени, напоминая ему обо всем, что Руби упустила, пока росла без матери.
Он скучал по Кэрри, и чувство досады все еще жалило, когда он вспоминал те дни. Он был настолько поглощен собой и погружен в новый бизнес, что не осознавал, насколько тяжело приходилось ей как молодой матери. Если бы он знал, то уделял бы ей больше внимания, Гейб не мог избавиться от ощущения, что мог бы изменить исход ее короткой жизни.
Он уже давно предавался горю. Он также признавал, что жены больше нет, и ту роль, которую он сыграл в этом, и делал все возможное, чтобы почтить ее память, воспитывая их дочь как можно лучше, сохраняя при этом память о Кэрри в их доме и семье. После шести лет Кэрри отсутствовала дольше, чем он знал ее за свою жизнь, что казалось невероятным. Он по-прежнему любил ее, и хотя знал, что часть его будет любить ее всю оставшуюся жизнь, уже не тосковал по ней так, как когда-то.
Ночью, лежа один в постели, Кэрри уже не пробиралась в его сны. Тяжелые ночи тоски по ней прошли, и он больше не чувствовал себя виноватым за то, что ночь за ночью не нуждался в ней. Он не нуждался в женщине и не жаждал ее уже много лет.
Лишь недавно его ночи наполнились тоской по одной блондинке с темно-карими глазами, которые, казалось, всегда несли в себе мир печали и недоверия. Красивая, творческая, добрая женщина легко вписалась в его жизнь.
Глядя на Хоуп, спящую на его диване, эта тоска теперь распространилась из его сердца вниз, в живот, и еще ниже. Он перевел взгляд с Хоуп на прекрасный рисунок, который она создала, а затем снова на девушку, восхищаясь ее талантом и добрым сердцем.
Фотография Кэрри в его руках напоминала, насколько драгоценна жизнь. И как быстро она может оборваться. И сколько времени он уже потерял, боясь своих эмоций.
Не в силах прожить больше ни секунды, не прикоснувшись к ней, Гейб провел пальцем по нежному изгибу ее щеки, и она вздохнула во сне. Поддавшись потребности и устав от вины и сопротивления, которые он носил с собой из-за усиливающихся чувств, он коснулся ее губ легким поцелуем.
Гейб не хотел ее будить, но она, тихонько вздохнув, проснулась. Он слегка отстранился, удерживая их губы на расстоянии дыхания, и глядя в ее сонные, бездонные глаза.
Мгновение никто из них не шевелился, они просто смотрели друг на друга, пока тепло их дыхания согревало воздух вокруг них. Прошло достаточно времени, чтобы Гейб начал понимать, что она все-таки не на одной волне с ним. Затем одним быстрым и неожиданным движением Хоуп подалась вперед, сокращая расстояние между ними, и их губы встретились.
Поцелуй оказал эффект разорвавшейся бомбы, будто недели растущего напряжения между ними завершились моментом чистой и безумной страсти. Губы Хоуп поглотили его, и когда она открыла их для него, он погрузил язык внутрь, пробуя на вкус каждый уголок. Она застонала, сжимая в кулаках его футболку и притягивая ближе. Когда желание еще больше испробовать ее вкус стало почти непреодолимым, он отстранился, покрывая поцелуями ее челюсть и шею.
— Гейб, — задыхаясь, проговорила она.
Господи Боже, звук его имени на ее губах вызывал привыкание. Тогда он поклялся, что сделает все, что угодно, лишь бы она снова так же произнесла его имя. Он хотел, чтобы она повторяла его снова и снова, пока он будет брать ее. Чтобы она выкрикивала его имя, пока он будет доводить ее до оргазма.
От мысли об обнаженной Хоуп, извивающейся под ним и выкрикивающей его имя, его тело захлестнула волна желания. Боже, он был без ума от этой женщины. Чувствовала ли она это? Испытывала ли то же самое?
Затем все связные мысли улетучились, когда она жалобно выдохнула:
— Больще, Гейб, пожалуйста. — Ее пальцы вцепились в его футболку, выдергивая ее из пояса джинсов. — На этот раз мне нужно больше.
Этого приглашения ему было достаточно. Нависнув над ней на диване, он оперся на одно плечо, скользнул рукой под ее футболку и стянул чашечку бюстгальтера.
— Чего больше, милая? Ты хочешь, чтобы я прикоснулся к тебе здесь?
Когда она с энтузиазмом кивнула, он позволил пальцам коснуться ее сосков, слегка дразня их, пока ее стоны удовольствия не переросли в стоны отчаяния.
Прикосновений было недостаточно. Даже и близко нет. С Хоуп ничего не казалось достаточным. С того самого момента, как он впервые ее встретил.
Подтянув ее футболку до предела, Гейб сказал: «Бл*ть, ты такая красивая, Хоуп», прямо перед тем, как опустить голову к ее груди. Он почувствовал облегчение, когда попробовал ее. Вкус был нежным и сладким, и он не мог вспомнить, когда в последний раз ему так сильно хотелось женщину. Это было больше, чем просто желание избавиться от сдерживаемой страсти, больше, чем желание раствориться в блаженстве оргазма. Все дело было в Хоуп. И он чертовски быстро двигался к тому, чтобы взять ее.
Она приподняла бедра, потерлась об него, вызвав болезненную эрекцию. Запрокинув голову, она тихо стонала от удовольствия.
Гейб скользнул рукой под пояс ее джинсов, затем под трусики и без колебаний сосредоточился на ее нежной плоти. Провел по ней пальцами, наслаждаясь доказательством того, что ее желание соответствует его. Это было чертовски возбуждающе — осознавать, что эта женщина, которая за последние несколько недель занимала все его мысли, так же отчаянно нуждалась в нем, как и он в ней.
— Гейб!
Он видел, что она пыталась вести себя тихо, вероятно, помня, что Руби спала в комнате чуть дальше по коридору. И, возможно, ему следовало остановиться. По крайней мере, взять ее на руки и отнести в свою спальню, где он мог бы запереть дверь. Это было бы разумно, но, поскольку сейчас Гейб почти потерял рассудок, он не шевельнул ничем, кроме пальцев, которые продолжали ласкать ее скользкие складки.
На самом деле он хотел, чтобы она кричала, не мог дождаться момента, когда услышит ее безудержную страсть, когда потеряется внутри нее. Это время придет. Он знал это так же хорошо, как собственное имя, но сейчас он вынужден довольствоваться тем, что заставит ее кончить так сильно, что она больше никогда не сможет игнорировать эту связь между ними.
Он безжалостно ласкал ее, в то время как его рот с таким же энтузиазмом исследовал ее грудь. Затрудненное дыхание над его головой довело его до безумия, но он не терял концентрацию. Даже когда давление в его теле возросло до такой степени, что стало почти невыносимо терпеть. Ее удовольствие было превыше всего. Гейб жаждал этого и знал, что она близко, чувствовал, как ее мышцы сжимаются вокруг его пальцев. И все же она сдерживалась, не желая отпускать. Сопротивлялась своему удовольствию.
Не сегодня, милая.
Приблизившись губами к ее уху, он втянул мочку в рот, а затем легко прикусил. Она ответила резким вздохом, граничащим с криком.
— Отдайся мне, — потребовал он, глубоким и хриплым от желания голосом. Чтобы уговорить ее переступить через край, он ввел в нее два пальца, нажимая и потирая клитор. — Отдайся мне полностью.
И как по команде Хоуп распалась на части, выгнула спину, по инерции прижимаясь грудью к его груди. Она зажала рот ладонью, подавляя крик, и сильно кончила.
Замедляя движения, Гейб наблюдал, как она переживает последнюю волну оргазма. Ее глаза были закрыты, грудь вздымалась, жадно поглощая воздух. Пряди волос прилипли к раскрасневшейся коже лица и шеи. Хоуп никогда не выглядела более красивой.
Опустив голову к ее грудям, он наслаждался их мягкостью почти так же, как биением сердца Хоуп. Это можно было назвать одним из самых эротических впечатлений в его жизни, а он еще даже не кончил. Его твердая, как сталь, эрекция болезненно пульсировала под джинсами, напоминая об этом.
Когда тело Хоуп расслабилось после блаженства, сексуальное мурлыканье удовлетворения, исходившее из ее горла, только усложнило ситуацию. Он прижался к ней лбом, пытаясь прийти в себя.
— Ты меня убиваешь, — прорычал он ей в щеку, и, к его удивлению, она хихикнула. Он откинулся назад, чтобы лучше видеть ее лицо. — Разве никто не предостерегал тебя не смеяться над мужчиной, который только что потряс твой мир?
Ее глаза сверкнули в тусклом свете.
— Или что? — прошептала она с сияющей улыбкой, от которой замирало сердце. Она пошевелила бедрами, касаясь его ноющего члена.
Гейб глубоко вздохнул.
— Осторожно, — предупредил он, приподнимаясь, чтобы не кончить в джинсы.
Хоуп воспользовалась возможностью, что вес его тела исчез, чтобы поменяться местами, усадив Гейба на диван, а сама устроилась у него на коленях. И прежде чем он успел что-то предпринять, провела ладонями по его груди под футболкой, ее губы приоткрылись, светлые волосы падали вокруг нее, сияя золотом в приглушенном свете лампы, делая ее похожей на богиню.
Богиню, которая знала, чего хочет, и шла к этому.
Когда он уже думал, что она сейчас на него набросится, ее серьезный взгляд встретился с его глазами.
— Могу я сказать честно? — спросила она, ее карие глаза сверкали уязвимостью.
— Всегда, — сразу же ответил он, потому что этого он больше всего жаждал между ними. Честности.
— Я в противоречии. По поводу этого. По поводу нас.
Гейб убрал прядь волос с ее лица.
— Да, я знаю.
Он чувствовал то же самое. Он так часто метался в своих чувствах к Хоуп, что у него голова шла кругом. Она была няней его дочери, его впечатлительной малышки, которая спала дальше по коридору. Но ему было так чертовски одиноко, что это причиняло боль, и он даже не осознавал этого, пока Хоуп не вошла в его жизнь. Словно в его сердце зияла пустота, которую могла заполнить только она.
Сложите все это воедино, и напряжение конфликта убьет его. Так что, да, он понимал. Точно знал, что она пыталась сказать.
— Гейб, я хочу тебя. — Она слегка прижалась к нему, и он с шипением втянул в себя воздух. Он все еще был тверже стали, но уже привыкал находиться в таком состоянии рядом с ней. — Я не хочу ничего запутать. Не хочу запутать Руби. Но это не мешает мне испытывать к тебе определенные чувства. Те, что ты во мне пробуждаешь.
Она опустила глаза и нахмурилась. Ему это не понравилось.
— Милая, посмотри на меня. — Он приподнял ее подбородок, чтобы их глаза встретились. — Я понимаю. Все произошло внезапно для нас обоих. Ничего страшного, если мы будем действовать медленно и постепенно, пока не поймем, к чему все идет.
Она посмотрела на него пустым взглядом, и его сердце ёкнуло.
— Или мы закончим все сейчас и продолжим придерживаться профессиональных отношений. — Эта идея ему не нравилась, но он хотел, чтобы она знала о таком варианте, и если она выберет его, Гейб отнесется к этому с уважением.
К его облегчению, она тут же покачала головой.
— Думаю, мы доказали, что не можем поддерживать профессиональные отношения. — Она застенчиво посмотрела на него. — Но, возможно, нам стоит действовать медленно и постепенно?
Она отвела взгляд, что-то обдумывая, а затем снова посмотрела на него.
— Гейб, честно говоря, я не знаю, сколько или что могу тебе дать, кроме, — она снова слегка потерлась об него, — этого. Понимаю, это звучит грубо. Когда я думаю об идее большего с тобой, это кажется слишком хорошо, чтобы быть правдой. Но мне нужно разобраться в кое-чем личном, и я не думаю, что сейчас у меня есть возможность предложить больше.
Вероятно, именно поэтому его так тянуло к ней. Они были более похожи, чем он мог представить. Они были на одной волне. Испытывали одни и те же противоречивые чувства, только с разных точек зрения. Ее тянуло к нему, даже не зная всей его истории. То же самое происходило и с ним.
Неудивительно, что она уже несколько недель владела каждой его мыслью.
Подавшись вперед, он поцеловал ее в кончик носа. От него не ускользнуло, что у него на коленях сидела самая привлекательная женщина, которую он когда-либо встречал, и честно выражала свои мысли.
— Сейчас мне большего не требуется. У меня есть все, что нужно, прямо здесь, в этой квартире. На моих коленях. Как насчет того, чтобы начать сегодня именно с этого? — предложил он и коснулся ее губ поцелуем.
Почувствовав ее улыбку, он прикусил ее губу. Потом она открылась ему, и он взял то, что ему предлагали, как всегда, ныряя с головой. Она подражала ему поцелуем за поцелуем, ударом сердца за ударом сердца. Это опьяняло, и через несколько секунд они вернулись к тому, с чего начали. Тихо постанывая и тяжело дыша, прижимались друг к другу, будто пытались стать единым целым.
Прильнув бедрами к его болезненно твердому члену, она настойчиво прошептала:
— Гейб, я серьезно говорила, что на этот раз хочу большего. — Она нежно поцеловала его в губы. — Я хочу, чтобы ты был внутри меня. Мне нужно почувствовать тебя. Пожалуйста.
Ох. Бл*ть. Ее слова. Ее тело. Ее ладони, скользящие по поясу его джинсов. Как он должен сопротивляться ей? Гейб выругался резко и тихо, затем с нечеловеческим самообладанием переместил ее с себя на диван, а затем встал.
Она раскинулась на диване с растрепанными волосами и обнаженной грудью, выставленной перед ним во всей красе. Совершенство. Если не считать растерянности в ее прекрасных темных глазах.
— Хоуп… — Он поправил одежду и застегнул ширинку. Когда она успела ее расстегнуть? — Я не могу.
В ее глазах вспыхнула боль, яркая и мучительная. Затем она моргнула и опустила взгляд, прячась от него. Сев, она судорожными движениями вернула бюстгальтер на место и поправила футболку.
— Конечно, никаких проблем. Я понимаю.
Гейб присел и взял ее трясущиеся руки в свои, успокаивая. Подождал, пока она поднимет на него взгляд и посмотрит на него. Она старалась сохранить бесстрастность, но он видел, как в глубине ее глаз клубилась боль.
— Нет. — Он покачал головой. — Не понимаешь.
Хоуп попыталась убрать руки из его ладоней, но он держал их крепко, отказываясь отпускать, пока она его не выслушает.
— Хоуп, у меня нет презерватива, — признался он, даже не пытаясь скрыть свое разочарование и смущение.
Он никогда не простит себя за то, что не подготовился к этому моменту с ней, но секс уже давно не являлся частью его жизни, и он не держал свежий запас презервативов. Хотя собирался изменить это как можно скорее.
Хоуп некоторое время смотрела на него. Несколько раз моргнула, словно пытаясь вникнуть в информацию. Спустя еще секунду боль в ее глазах сменилась искренним весельем. Учитывая все еще болезненно твердую эрекцию, Гейб мог с уверенностью сказать, что в этой ситуации только она находила что-то забавное.
— Ясно. — Она закусила губу, словно пытаясь удержаться от смеха.
Гейб выдержал ее взгляд без всякой улыбки.
— Когда я проникну в тебя, Хоуп Морган, мы оба кончим так сильно, что это погубит нас для всех остальных.
Она ахнула, и ее глаза расширились, все веселье из них исчезло.
Хорошо, он ее шокировал.
— Но я не сделаю этого без защиты. Пока ты не узнаешь меня получше, и… — Он сделал паузу, удерживая зрительный контакт, чтобы быть уверенным, что она слышит и понимает все, что он говорит. — Пока ты мне не доверишься. Ты заслуживаешь большего. Ты понимаешь?
Хоуп снова закусила губу и медленно кивнула.
— Хорошо. — Одним быстрым рывком он поднял ее на ноги, а затем, потому что ему этого хотелось, притянул к себе для долгого и медленного поцелуя.
Когда он отпустил ее, оба задыхались.
— Пойдем завтра со мной и Руби на семейный ужин к моей сестре, — услышал он свой голос.
— Что? — Ошеломленные глаза Хоуп расширились, пока она переключалась с обжигающего горячего поцелуя на приглашение на семейный ужин.
— Я хочу, чтобы ты пошла с нами, — а затем признался: — И моя сестра велела мне пригласить тебя. Она не отстанет, пока я не приведу тебя.
Хоуп скептически посмотрела на него.
— Ты уверен, что это хорошая идея? Тебе не кажется, что это смутило бы Руби?
Конечно, она подумала об этом, учитывая ее чувствительность к окружающим. Она была сострадательной, заботливой, и внезапно не показалась ему такой уж юной или незрелой, как беспокоилась его сестра.
— Ты няня Руби. И она любит тебя. Она была бы рада видеть тебя там. Ты важна для нее.
Гейб остановился, прежде чем ляпнул что-нибудь глупое. Что-то вроде: ты важна для меня. Сейчас не время пугать ее или слишком сильно давить. Вместо этого он провел костяшками пальцев по ее щеке и перекинул прядь золотистых волос через плечо.
— Мы оба были бы рады, если бы ты присоединилась к семейному ужину и познакомилась со всеми. Кроме того, никогда не знаешь, когда кто-нибудь из них придет сюда с едой, так что, наверное, будет лучше, если ты узнаешь их всех.
Она выглядела не убежденной, поэтому он добавил нежное «пожалуйста» и увидел перемену в ее взгляде, тот сразу же смягчился. Когда она кивнула в знак согласия, он не смог сдержать широкую улыбку или облегчение, наполнившее его грудь. Он отказался раздумывать над тем, почему ее согласие проводить время с его семьей принесло ему столько счастья. Он боялся узнать причину.
— Мы с Руби зайдем за тобой завтра в 5:30. — И внезапно он был более взволнован семейным ужином, чем когда-либо.

Глава 15

Ровно в 5:30 следующего дня едва слышный стук во входную дверь заставил Хоуп вскочить с дивана, будто от прозвучавшего выстрела.
Айви, которая сидела рядом с ней, уткнувшись носом в книгу, посмотрела на нее, как на сумасшедшую.
— Что с тобой? — спросила Айви тоном, который подтвердил, что она действительно считает, что Хоуп теряет самообладание.
Хоуп прижала руку к колотящемуся сердцу и прошептала:
— Они здесь.
Ее волнение от встречи с Гейбом и Руби было сведено на нет беспокойством о том, что произойдет дальше. Ее ладони покрылись холодным потом. Как глупо. У нее не было никаких причин нервничать. Это не было свидание. Или какой-то официальной встречей с его родней. Это был обычный семейный ужин. Ничего больше.
Обернувшись к Айви за моральной поддержкой, она увидела ее ухмылку.
— Это не смешно, — прошипела она, когда Айви, не отрывая взгляда от Хоуп, встала и направилась к двери, ее коварная ухмылка превратилась в дразнящую.
Только открыв дверь, Айви наконец переключила свое внимание с Хоуп на Руби, стоявшую в дверном проеме.
— Привет, милашка. — Айви наклонилась и стукнулась кулачками с девочкой.
Взгляд Хоуп устремился к мужчине позади девочки, и ее сердце забилось сильнее, когда его мшисто-зеленые глаза встретились с ее взглядом и удержали его, и между ними пронеслись все воспоминания о вчерашнем поцелуе и оргазме.
Пока они продолжали стоять и смотреть друг на друга, мир, каким его знала Хоуп, исчез. Приглушенная болтовня Айви и Руби отошла на задний план. Квартира растворилась в мешанине предметов и цветов, которые могли быть где угодно и чем угодно. Все, на чем она могла сосредоточиться, это присутствие Гейба, доминировавшего в дверном проеме. Все, что она могла слышать, это стук своего сердца.
— Хоуп?
Она видела, как на его великолепном, чертовски сексуальном лице появилась мальчишеская ухмылка, хотя его губы не шевелились, произнося ее имя.
— Хоуп?! — снова раздался резкий зов, вырывая ее из задумчивости, как вылитое на голову ведро ледяной воды.
— Святая Мария, на какой ты сейчас планете? — пробормотала Айви себе под нос.
Хоуп перевела взгляд с Гейба, который теперь дерзко и понимающе ухмылялся, на удивленную Айви.
Айви скрестила руки на груди.
— Может, вытащишь голову из сточной канавы? Здесь дети.
Ошеломленная Хоуп пришла в движение: взяла сумочку и надела обувь. Ее лицо покраснело от осознания того, что ее только что поймали на вожделении своего домовладельца, работодателя, дарителя оргазмов, в присутствии его дочери.
— Айви, что значит «вытащить голову из сточной канавы»? — спросила Руби своим нежным, невинным голоском.
О, боже.
— Ну, дорогая, — объяснила Айви впечатляющим тоном школьной учительницы. — Это означает, что Хоуп витает в мире фантазий. Весь день она мечтал о твоем папе…
— Ладно! — слишком громко прервала Хоуп, хватая с комода возле двери растение в горшке, которое она купила в качестве подарка в знак благодарности за ужин. — Идем, да?
Она улыбнулась так лучезарно, как только смогла, и вывела Руби наружу, проносясь мимо Гейба, который все еще ухмылялся ей, будто выиграл какое-то соревнование. Проходя мимо него, она старалась не дышать, чтобы не ставить себя в неловкое положение, пуская слюни от его аромата.
Искренняя, безостановочная болтовня Руби стала единственным спасением Хоуп от дальнейшего унижения, пока троица спускалась по лестнице и выходила за дверь, где возле здания был припаркован серый «Бронко» Гейба. Когда он открыл пассажирскую дверцу для Хоуп, на его лице запечатлелась понимающая улыбка, которую она изо всех сил старалась игнорировать. Пытаясь не коснуться его любой частью тела, она скользнула мимо него и села на место. Тихий смешок мужчины был последним, что она услышала, прежде чем он захлопнул дверцу и обогнул капот, чтобы подойти к водительской стороне машины.
Оглядев салон, Хоуп осознала, что впервые оказалась в машине Гейба. Как и в его квартире, здесь было опрятно и без всяких излишеств. Надежная мощь, как и его владелец. Автомобиль не был новым и источал идеальный аромат сочетания его и Руби, что-то среднее между кедром и сахарным печеньем. Девушка глубоко вдохнула и откинулась на спинку сидения, довольствуясь тем, как девочка позади нее заполняла тишину размышлениями шестилетнего ребенка, в то время как мужчина рядом с ней умело выехал с парковочного места на дорогу.
Двадцать минут спустя, полностью поглощенные последними горячими новостями от Руби, они остановились перед милым двухэтажным домиком. Уже совсем стемнело, но Хоуп разглядела хорошо освещенную дорожку, ведущую мимо палисадника к уютной веранде с качелями. Позади она услышала, как Руби расстегивает ремень безопасности.
— Мы на месте! — Руби выскочила из машины, помчалась по дорожке и скрылась в доме.
Хоуп нервно вдохнула. Теплая широкая ладонь накрыла ее крепко стиснутые руки на коленях. Жар проник в нее, распространившись по всему телу и успокоив нервозность, прежде чем осесть внизу живота.
— Хоуп, — позвал глубокий и сексуальный голос.
Встретившись с горящим зеленым взглядом, она внезапно осознала, что, возможно, только возможно, она была не единственной, на кого повлияло простое прикосновение.
Какое-то время они просто смотрели друг на друга. Когда Хоуп облизала внезапно пересохшие губы, взгляд Гейба переместился, чтобы уловить это движение, и из его горла вырвался низкий гортанный звук. Он наклонился вперед, но двигался слишком быстро и все еще не расстегнул ремень безопасности. Полоса ткани врезалась в широкую грудь, не позволяя ему сократить расстояние между ними.
Хоуп попыталась подавить смешок, но потерпела неудачу, и в итоге смех вырвался из ее носа в очень неженственном фырканье.
— Это знак.
Она расстегнула свой ремень. Затем, медленно и вызывающе протянула руку к его ремню так, что их груди соприкоснулись, и расстегнула замок.
— Нам пора в дом, — прошептала она в дюйме от его губ.
Ее тело задрожало, когда его глаза потемнели. Она чувствовала себя женственной и сильной, зная, что она, и только она, заставляла этого обычно сдержанного мужчину терять самообладание.
Просто чтобы еще немного подразнить его, она тихо вздохнула, прикусив нижнюю губу, а затем выскочила из машины прежде, чем он успел среагировать.
Остановившись у начала дорожки, она услышала шаги Гейба, который остановился рядом с ней, затем почувствовала, как его ладонь скользнула по ее пояснице, слегка поглаживая.
— Ты за это заплатишь, — его голос прозвучал хриплым ворчанием возле ее уха, а затем его ладонь опустилась ниже, лаская ее попку.
Глядя на него, Хоуп сказала:
— Лучше бы это было обещание.
Он усмехнулся.
— Ты — все, чего я ожидал, Хоуп Морган. — Он повел ее по дорожке. — Идем. Нас ждут.
Лори стояла в открытом дверном проеме, обхватив себя руками, а за ее спиной слышался детский визг.
— Чего вы так долго? — потребовала она. — На улице холодина, а я, придерживая вам дверь, впускаю в дом холодный воздух. Заходите уже.
Она отступила и жестом пригласила Хоуп и Гейба войти, быстро закрыв за ними дверь, а потом подозрительно уставилась на них.
— Что вас так задержало?
Гейб сунул сестре бутылку вина, игнорируя ее вопрос, и с глубоким вдохом стянул куртку.
— Пахнет цыпленком качиаторе, — сказал он одобрительно. — Моим любимым.
Глаза Лори подозрительно сузились, но она не стала настаивать на ответе на свой вопрос. Вместо этого ее взгляд остановился на растении в горшке в руках Хоуп.
— Это для меня? — спросила она, мило улыбаясь.
Улыбка Уолшей наверняка многих поставила на колени, размышляла Хоуп, протягивая растение Лори.
— Да. Большое спасибо за приглашение. С вашей стороны было очень любезно позвать меня.
— Пожалуйста, — ответила Лори, отмахиваясь от благодарности Хоуп. — Нам приятно познакомиться с… няней Руби.
Лори зыркнула на Гейба, затем взяла Хоуп под локоть и повела ее по коридору в гостиную.
На полу в центре комнаты Руби, девочка и мальчик, которым, по ее предположению, было около восьми и двенадцати лет соответственно, столпились вокруг клетки. Пожилой мужчина, в котором Хоуп сразу признала отца Гейба, сидел на диване и внимательно наблюдал за ней с отсутствующим выражением лица.
Он был явным представителем семейства Уолш. Такие же темные волосы, хотя и щедро посыпанный сединой, что придавало ему поразительную красоту мужчины в годах. Глаза были такого же мшисто-зеленого цвета, и хотя они выглядели старше, ласково морщась в уголках, оставались невероятно завораживающими.
Напротив него, на мягком кресле с пивом в руке, сидел мужчина, которому, по оценкам Хоуп, было около сорока пяти лет. Когда Лори почти втащила Хоуп в комнату, он встал и тепло и дружелюбно улыбнулся.
— Ева! Джордж! Унесите отсюда эту крысу. Я же просила вас не приносить ее в гостиную, — сказала она очень назидательным голосом «мама знает лучше».
Мальчик дерзко закатил глаза.
— Но мама, он в клетке. К тому же это хомяк, а не крыса.
— Мне плевать, будь он хоть грызуном короля Англии. Я сказала не в гостиной, и я не шутила, Джордж.
И это было очевидно, потому что, несмотря на еще одно дерзкое закатывание глаз, мальчик пробормотал себе под нос: «Ладно», прежде чем поплестись к лестнице, держа клетку в одной руке.
— Не так быстро. У нас гостья, — оживленно объявила Лори, прежде чем дети успели выбежать из комнаты. — Это новая няня Руби, мисс Морган. Следите за своими манерами и поздоровайтесь как следует.
Хоуп не могла не съежиться от того, как Лори назвала ее «няня», позволяя этому слову сорваться с языка с некоей двусмысленностью. Хоуп смущенно взглянула на Гейба, но тот только поморщился и пожал плечами.
Ничего не замечая, Руби подбежала к ней и обвила руками ее талию.
— Она моя любимая, — объявила она своим кузенам. — Лучше всех.
И сердце Хоуп растаяло, она провела рукой по волнистым волосам малышки.
После вежливого приветствия и представления трое детей устремились вверх по лестнице, унося с собой клетку с хомяком.
С мужем Лори официальное знакомство состоялось, когда он сунул ей в руку бокал вина.
— Вот, похоже, тебе это пригодится, — сказал он дружелюбным тоном, который соответствовал его улыбке. — Я Крейг. Я люблю Лори, и она мать моих детей, но я буду первым, кто скажет, что она может быть немного настойчивой.
— Спасибо. — Хоуп с благодарностью сделала глоток охлажденного шардоне.
— Это из лучших побуждений, — объяснил он. — Она любит так сильно, что это может пугать. Я всегда называю ее настоящей мамой-медведицей.
Хоуп улыбнулась, потому что, судя по тому, что она узнала о Лори, это описание ей идеально подходило.
Они разговорились, и впервые с момента ее появления здесь, Хоуп расслабилась. Когда сестра попросила Гейба подняться наверх и позвать детей на ужин, он первый раз за весь вечер отошел от Хоуп.
— КРЕЙГ! — прокричала Лори из кухни несколько минут спустя, и Крейг поднял брови, глядя на Хоуп взглядом: «Понимаешь, что я имею в виду», прежде чем послушно двинуться туда, куда его звали.
— Она его хорошо выдрессировала, — раздался позади хрипловатый, веселый голос.
Хоуп вздрогнула и повернулась к Коннору, с которым ранее ее кратко познакомили. Большую часть вечера он молча сидел в кресле, потягивая напиток и наблюдая за своей семьей. Но сейчас подошел к ней, глядя на нее теплым и дружелюбным взглядом. Это было все равно, что смотреть на Гейба, если бы тот вернулся из будущего через двадцать лет.
— Почти уверен, что это качество она унаследовала от своей ирландской бабушки, которая была чертовски властной и настойчивой. Этой женщине нельзя было отказать. Когда она говорила «иди», ты «бежал». Когда она говорила «беги», ты «летел».
Его тихий смех походил на смех его сына.
— Лори такая же. Но я не могу на нее за это сердиться, моя девочка могла бы возглавить армию, — гордо сказал он, прежде чем его улыбка стала задумчивой. — Она не похожа на свою маму. Бет была тихой и спокойной. Нежной, но не менее напористой. У нее был свой способ заставить тебя делать то, что она хотела. В этом Габриэль больше похож на нее.
Хоуп только кивнула, боясь, что, если прервет его, то остановит поток сведений о семье Уолш, которыми ее удостоили чести снабдить. Гейб ни разу не упоминал о своей маме, хотя Хоуп знала, что она умерла, когда Гейб был еще маленьким.
— Таких, как моя Бет, не так много, — продолжил Коннор. — Она дарила любовь и ласку. Чудо, что она смогла справиться с таким бунтовщиком, как я, но как только она стала моей, я ее уже не отпускал. Держал ее до тех пор, пока она не испустила последний вздох, и, наверное, каждый день после. Не многим выпадает счастье встретить такую любовь дважды в жизни. И уж точно не такому старому ворчуну, как я.
Он посмотрел на Гейба, который теперь стоял в дверном проеме гостиной, прислонившись плечом к косяку, скрестив руки на груди и наблюдая за ними из-под полуопущенных век с другого конца комнаты.
Коннор снова повернулся к Хоуп с блеском в зеленых глазах.
— Это не значит, что тебе следует списывать со счетов обоих сварливых мужчин семейства Уолш. Иногда такая любовь случается дважды за одну жизнь. — Озорно подмигнув, он похлопал ее по плечу и направился на кухню, оставив Хоуп стоять, ошарашенную его словами и с трепещущим сердцем.
Ужин проходил шумно и хаотично. Дети вели себя громко, Лори еще громче, но казалось, что всем комфортно в этом хаосе, и сквозь него легко протекал шутливый разговор.
Крейг вместе с женой подавали еду. Коннор тихо сидел во главе стола и с довольной улыбкой нарезал цыпленка на тарелке. Гейб с блеском в глазах наблюдал за Хоуп поверх края бокала, заставляя ее гадать, о чем он думает, и слышал ли он, что сказал ей его отец.
— Папа! — прикрикнула Лори. — Нельзя приступать к еде до того, как тарелки всех будут наполнены.
Она сердито наполнила еще одну тарелку и протянула ее Гейбу.
— Ох, милая, — застенчиво сказал Коннор, опуская вилку и нож на край тарелки. — Ты же знаешь, я не могу удержаться, чтобы не попробовать твоего цыпленка. Он лучше, чем у твоей мамы, упокой Господь ее душу.
Лори фыркнула, но сердитая морщинка между ее бровей исчезла, а лицо расплылось в улыбке.
— Неправда. Ничто не сравнится с маминым цыпленком.
Прилив ностальгии сжал сердце Хоуп. У нее было это в детстве. Бурные и шумные ужины с родителями и братом. Часто также с родственниками и друзьями. Вкусная еда, добрый смех, потом игры. Она любила эти вечера. Сидя сейчас во время такого же вечера, она поняла, как сильно по ним скучала; какой пустой была ее жизнь без них.
В течение последних нескольких месяцев и, честно говоря, даже за многие годы после того, как ее кузина посеяла зерно сомнения, она убеждала себя, что все ее детство прошло за тщательно созданным фасадом. Теперь, наблюдая за семейным подшучиванием, она поняла, насколько ошибалась.
На другом конце стола Руби рассмеялась словам Евы. Руби не удочерили, но она тоже потеряла биологическую мать. Ее тетя Лори, вероятно, была для нее самым близким человеком из тех, кого она знала, кто относился бы к ней по-матерински. Эта семья была далека от совершенства, но картина, представшая перед Хоуп, не была фальшивкой только из-за недостающих членов семьи. Это была самая настоящая семья, какую когда-либо видела Хоуп. Люди, которые любили друг друга, поддерживали друг друга и были рядом друг с другом, несмотря на лучшее и худшее, что могла преподнести им жизнь.
Волна сожаления ударила Хоуп в грудь, и она прижала ладонь к сердцу, где пульсировала боль. Во второй раз с тех пор, как ее погрузили в мир семейства Уолш, она почувствовала проблеск ясности. Она позволила горечи и обиде отнять у нее драгоценное время, проведенное с единственной семьей, которая у нее была.
Внезапно Хоуп встала. Все за столом мгновенно замолчали. Вилки замерли в воздухе. Семь пар глаз уставились на нее. Лицо Хоуп пылало, но она не могла пошевелиться, ее ладонь все еще была прижата к груди, где бешено билось сердце.
Стул Гейба царапнул пол, когда он отодвинулся назад и встал рядом с ней.
— Хоуп? — позвал он, в его тоне и на лице отразилось беспокойство.
Боже, они, должно быть, думают, что она сумасшедшая, и она не могла их винить, но когда она оглядела стол, все, что увидела — это взгляды искреннего беспокойства.
— Я… простите меня, — пробормотала она.
Сердце застряло у нее в горле, подавляя слова. Ей нужен был воздух. Ей нужно было уйти отсюда.
Воспоминания о Рождестве охватили ее. Бледное, потрясенное лицо отца, слезы матери, тихая ярость брата. Ее истерика. Ее неспособность увидеть другую сторону, принять своих родителей, которые никогда не причиняли ей боли. Она отреагировала на волну гнева и решила уйти. И только сегодня вечером, сидя здесь с семьей Уолш, она по-настоящему осознала, что сделала неправильный выбор.
Впившись пальцами в спинку стула, она снова повторила: «Простите меня», но на этот раз не была уверена, говорила ли это присутствующим за столом или своей семье, которая не могла ее услышать.
Лори прочистила горло.
— Гейб, почему бы тебе не показать Хоуп новое крыльцо, которое построил Крейг? Дети, помогите мне убрать со стола, чтобы мы могли подать десерт.
И вот так шквал активности и голосов возобновился. Пальцы Гейба переплелись с ее пальцами, когда он потянул ее к французским дверям. Оказавшись снаружи, холодный воздух омыл ее покрасневшие щеки, и Хоуп закрыла глаза, вздохнув с облегчением.
После пары глубоких вдохов, усмиривших боль в груди, она почувствовала себя глупо. Она отреагировала слишком остро, поставив в неловкое положение и себя, и Гейба.
— Прости меня, — сказала она, встав спиной к двери и обхватив себя руками, устремила взгляд в темноту.
Гейб придвинулся к ней, пока их тела не соприкоснулись.
Он опустил подбородок ей на макушку и крепко обнял. Девушка жадно прижалась к нему, отчаянно пытаясь впитать каждую каплю его тепла.
— Не о чем извиняться, — это все, что он сказал, потирая ее руки вверх и вниз, согревая ее еще больше.
Она не знала, как объяснить свою нелепую чрезмерную реакцию. Как признаться, что она только что поняла, что сбежала от семьи, потому что была зла и таила обиду? Как объяснить, что его шестилетней дочери и его безумной и шумной семье удалось вырвать ее из пучины эгоизма?
Она не могла. Вместо этого она сказала:
— У тебя прекрасная семья, Гейб.
Она почувствовала, как он пожал плечами.
— У нас были свои моменты. За эти годы мы прошли через многое. После маминой смерти отец с сестрой пытались восполнить ее утрату. — Его руки сжались вокруг нее, будто он тоже черпал в ней силу. — Я не облегчал им задачу. На самом деле, вел себя как засранец. Когда я встретил Кэрри, на некоторое время я исправился. Все обрело нормальность. А потом…
Хоуп цеплялась за него в наступившей тишине. Мир невысказанной боли и потерь витал вокруг них, как пыль, которая казалась неземной в лунном свете, но, в конце концов, оставалась просто пылью.
— Когда Кэрри умерла, я погрузился во тьму. Лори пинками и криками вытащила меня из этой черной дыры, и все это время управляла нашей жизнью с Руби, как сержант-инструктор. Прошло пару лет, прежде чем я смог взять ответственность на себя. Теперь мы там, где мы есть. Кто мы есть. Безумные и чертовски шумные. Но преданные и, по большей части, в порядке.
Его слова повисли между ними. Хоуп прокручивала в голове все, что он ей сказал, пытаясь собрать воедино траекторию его жизни: от сломленного мальчика после смерти его мамы, до злого, бунтовщика-подростка, который на каждом шагу сопротивлялся лучшим намерениям отца и сестры, к убитому горем отцу-одиночке, скорбящему о потере своей жены. Он сказал, что его сестре пришлось возвращать его к жизни, но Хоуп не думала, что это было полностью правдой. В конечном итоге, он столкнулся с реальностью лицом к лицу. Он не сбежал в обиде, как она.
— Каждая семья проходит через свой цикл дерьма, Хоуп. Никто не освобожден от ответственности, и ни одна семья не идеальна. Но они семья, и, в конце концов, это все, что у нас есть.
На ее глаза навернулись слезы. Внезапно Хоуп накрыла такая сильная тоска по родителям, но боль от их лжи все еще пузырилась на поверхности. Вспоминая те годы, когда она верила, что они ее биологические родители, она испытывала смущение и стыд за то, что была такой глупой. Эти чувства было трудно забыть.
— Иногда, — прошептала она, — то, что ты считал всем, что у тебя было, изначально никогда не было твоим.
Его руки сжались вокруг нее, притягивая ближе.
— Ты так думаешь, потому что тебя удочерили?

Подобно тому, как вода на морозе превращается в лед, Гейб почувствовал, как Хоуп замерла в его объятиях. И поскольку в этом уравнении он явно был морозом, он разжал руки и осторожно развернул ее к себе, чтобы видеть ее глаза.
— Хоуп?
— Как ты узнал? — Она обхватила себя руками, и ее уязвимость чуть не убила его.
— Если ожидаешь, что мой шестилетний ребенок сохранит твои секреты, то не хочу лопать твой пузырь, но…
Она посмотрела себе под ноги, явно смущенная, но ему показалось, что уголок ее губ чуть-чуть приподнялся.
— Понятно.
Он ненавидел дрожь в ее голосе, ненавидел то, что она начала дрожать, ненавидел то, что ей больно. Он снова потер ее руки, желая согреть. Наконец, девушка подняла взгляд и посмотрела на него, ее глаза сияли так, что, вне всякого сомнения, она с трудом сдерживала слезы. Затем она вздохнула и наклонилась вперед, прижавшись лбом к его груди.
— Большую часть своей жизни я думала, что я Морган по крови.
Звук ее голоса был приглушен его грудью, и ему пришлось напрячься, чтобы услышать ее. Она сказала что-то еще, но этого он не расслышал, поэтому коснулся пальцем ей подбородка и приподнял его.
Ее глаза одновременно окутывала тьма и свет, и в этот момент она выглядела такой уязвимой и красивой, что у него перехватило дыхание.
Когда ее нижняя губа задрожала, он понял, что она висит на волоске.
— Я узнала правду в шестнадцать лет. Ну, вроде того. — Ее губы сжались в тонкую линию, пока она боролась за контроль. — На мой шестнадцатый день рождения моя кузина сбросила бомбу, но я ей не поверила. Или не хотела верить. Но было слишком поздно, сомнения уже возникли.
Она остановилась, чтобы сделать глубокий вдох.
— Годами я сравнивала каждую мелочь в себе и своей семье, ища сходства. Отличия. Это была пытка. И вот, в прошлое Рождество, я подарила родителям набор для ДНК-тестирования, и все получилось. Правда вышла наружу.
Она издала жуткий, сдавленный звук, из-за которого ему захотелось унести ее в другое время. Вдаль от всего, что могло причинить ей боль. Но это было невозможно. Все, что он мог сделать, это позволить ей выговориться, высказать то, что, очевидно, слишком долго тяготило ее сердце.
— Все эти годы я думала, что я та, кем не являюсь.
Крупная слеза медленно скатилась с ее нижних ресниц по щеке, разбив ему сердце.
— И это причиняло боль. — Она прижала кулак к центру груди, будто там была открытая рана, и она пыталась остановить кровотечение. — Очень сильную боль, потому что казалось, что все до этого было ложью. Но потом я встретила тебя и Руби, и вы оба потеряли так много, больше, чем я могу себе представить, но все же у вас есть это.
Она указала на дом позади них.
— У вас есть семья, которой вы позволяете заполнить пробелы. И я поняла, я поняла… — Она замолчала, сдавленно всхлипывая.
Он притянул ее к себе так, что между ними не смог поместиться даже лист бумаги.
— Семья — это то, что ты создаешь, Хоуп, — сказал он ей. — Мы не часто можем выбирать, как это будет работать или кто будет в этом участвовать. Семья — это не всегда кровные узы. Речь идет о сердце. — Он потер ее спину. — Они тебя любили?
— Да, — сказала она уверенно. — Да. Они всегда дарили мне только любовь. А я сейчас причиняю им боль.
На это он ничего не сказал, потому что не верил этому. Они стояли, прижавшись друг к другу, и могли бы оставаться так до конца ночи, но задняя дверь распахнулась, и его сестра высунула голову наружу.
— Сладости на столе, так что возвращайтесь. К тому же, если останетесь здесь еще немного, начисто отморозите свои задницы.
Дверь за ней закрылась, и Гейб почувствовал, как Хоуп дрожит в его объятиях. На один ужасный момент ему показалось, что она снова плачет, но, к огромному облегчению, он понял, что она трясется от смеха, и когда она отстранилась от него, в ее глазах сияла улыбка.
Затем, удивив его, она приподнялась на цыпочки и поцеловала его. Она ничего не требовала, просто предложила ему нежный, сладкий поцелуй. Отстранившись, она какое-то время смотрела на него, прежде чем снова опуститься на ноги.
— Одно можно утверждать наверняка, — сказала она, ее глаза ярко сияли от эмоций, а теперь и от веселья. — Старшие братья и сестры, биологические или нет, — это заноза в заднице.
— Аминь. — Он рассмеялся, и, обняв ее за плечи, они вместе вернулись внутрь.
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Остаток вечера пролетел быстро. «Сладостями», к которым позвала их Лори, оказался шоколадный трайфл, приготовленный отцом Гейба, и Хоуп приходилось подавлять стон от каждой ложечки сливочного лакомства (прим.: трайфл — английский десерт из бисквитного теста с заварным кремом, фруктами или фруктовым желе и взбитыми сливками). Не так вкусно, как десерт, который Гейб приготовил вчера, но очень близко к этому.
После трайфла они играли в шарады, где Хоуп и Руби объединились в одну команду и без особых усилий выигрывали у всех раунд за раундом. Хоуп старалась не замечать оценивающего взгляда Гейба, наблюдавшего за ней и своей дочерью всякий раз, когда наступала их очередь.
Она также не могла не заметить, что патриарх семьи Уолш также пристально наблюдал за ней и Руби на протяжении всего вечера. Иногда на его суровом лице появлялась легкая улыбка, иногда он был более задумчив, и она вспоминала его слова, сказанные ранее. Иногда такая любовь случается дважды за одну жизнь.
Неужели это и искал Гейб? Второй шанс на любовь? Он никак не показывал ей этого. С другой стороны, она могла понять, почему он ищет стабильности для Руби. Ради материнской фигуры, превосходящей фигуру ее тети.
И если ему нужна была стабильность, она не хотела его разочаровывать, но с ней он ее не найдет. Если и когда Гейб решится на отношения, он заслуживал женщину с гораздо меньшим количеством багажа. Он заслуживал это после всего, через что ему уже пришлось пройти, и чувство вины от осознания того, что ее багаж, о котором она еще ему не рассказала, по-прежнему при ней, камнем давило на грудь.
Итак, Хоуп выбросила из головы задумчивые взгляды Гейба и его отца.
После одного особенно впечатляющего раунда шарад они с Руби рухнули на диван, запыхавшиеся и вспотевшие от своих усилий. На самом деле они сорвали шквал аплодисментов за правильное предположение Хоуп об образе Руби «Красавицы и Чудовища».
Выглядя самодовольной и без лишней скромности, Руби сообщила всем:
— Мы с Хоуп разыгрываем много сценок. Мы покажем вам отличные представления.
Сидящий на диване Гейб приподнял бровь.
— Дамы, я бы не отказался когда-нибудь посмотреть ваши представления.
— Хорошо, папочка! Завтра, мы с Хоуп поставим пьесу и разыграем ее для тебя перед сном, когда ты вернешься домой.
— Едва могу дождаться, — сказал он, притягивая Руби в объятия, когда она забралась к нему на колени.
— Мы приготовим попкорн, и это будет похоже на настоящее шоу, да, Хоуп? — Руби взволнованно подпрыгивала на коленях у отца.
Хоуп кивнула, чувствуя на себе взгляды всех Уолшей.
Все это звучало так по-домашнему, так идеально, что она едва удержалась от того, чтобы поерзать на месте под пристальным вниманием. Она встретилась взглядом с Лори через гостиную и опустила взгляд от того, что увидела. От старшей сестры Гейба исходило невысказанное беспокойство, и Хоуп не могла с ней не согласиться.
Одно дело — слишком глубоко увязнуть в отношения с Гейбом, а другое — вселить надежды в Руби, пока она не начнет путать реальность их ситуации со своей мечтой об идеальной семье.
Хоуп должна позаботиться о том, чтобы этого не произошло. Ей нужно придерживаться четких границы их связи. К сожалению, с каждым днём делать это становилось всё труднее и труднее.

Домой они вернулись в 9 вечера. Руби клевала носом на заднем сиденье, но Хоуп всю поездку продолжала болтать с ней, чтобы не дать ей заснуть, зная, что сон так поздно обернется катастрофой.
Гейб вытащил сонную Руби из машины и подтолкнул ее вперед по ступенькам к их квартире.
Хоуп последовала за ними, стараясь не замечать увлекательный вид на задницу Гейба, поднимавшегося перед ней.
Все напрасно. Его задница была слишком идеальна, чтобы ее не оценить.
Желание к Гейбу было подобно дыханию: чистый инстинкт и рефлекс. Отрицать было бессмысленно. На самом деле, невозможно, особенно после умопомрачительного оргазма прошлой ночью на его диване.
Она хотела большего от него, большего с ним. Эта эмоциональная часть ее пугала. В глубине души Хоуп все еще мучилась тем, какой частью себя должна или могла бы поделиться с ним. Эмоционально ей было сложно влюбиться в кого-то. Особенно в мужчину вроде Гейба. Семьянина, нуждающегося в постоянстве, а не в бесцельной, потерянной женщине, вроде нее, у которой в голове полная неразбериха.
Открывшись ему ранее, она испытала освобождение и утешение. Она поделилась многими своими сокровенными страхами и тревогами, и все же их разговор напомнил ей, что ей нужно еще многое преодолеть в своей жизни, прежде чем она сможет притвориться частью чьей-то чужой жизни.
Нет, ее мозг знал, что она и близко не была готова играть с Гейбом в реальную жизнь. Но ее тело… ну, ее тело уже нацелилось на Габриэля Уолша, и она не могла больше сопротивляться этому. Она была впечатлена своей титанической решимостью.
И не следует забывать о Руби. Малышка была ей очень важна. С каждым днем они все больше и больше привязывались друг к другу. Она не хотела сбивать Руби с толку или давать ей ложную надежду.
Хоуп знала, как душераздирающе может быть проснуться однажды и осознать, что семья, которая, как ты думала, у тебя была, — всего лишь иллюзия.
Она не могла и не хотела поступать так с Руби. Если они с Гейбом и дальше будут поддаваться неоспоримому влечению, то должны действовать осмотрительно. По крайней мере, пока Хоуп не разберется со своим эмоциональным багажом.
Они прибыли на нужный этаж, но Хоуп так глубоко погрузилась в хаос своих мыслей, что не заметила этого, пока не наткнулась на Гейба и его прекрасную задницу, стоящего перед дверью его квартиры. Она схватилась за его бедра, чтобы устоять. Гейб оглянулся через плечо, и его глаза загорелись, встретившись с ее взглядом. Он одарил ее дьявольской ухмылкой.
— Ты идешь? — спросил он, хотя это прозвучало скорее как утверждение, чем вопрос.
С усилием Хоуп отступила на шаг по коридору. Разве она только что не прочитала себе лекцию об эмоциональной дистанции и осмотрительности?
— Эм. — Она замерла, а затем продолжила отступать к своей квартире.
Руби уже исчезла в своей спальне, по-видимому, направившись прямиком в кровать.
— Не думаю, что это хорошая идея.
Гейб пригвоздил ее соблазнительным взглядом.
— Или, — сказал он хриплым голосом, от которого таяли трусики. — Это отличная идея.
Он смотрел на нее нежным и манящим взглядом.
— Хоуп, я закончил играть. Проходи в квартиру. Позволь мне уложить Руби. Она так вымоталась, что уснет меньше чем через минуту. Мы с тобой можем выпить. — Он одарил ее коварной, многозначительной улыбкой. — Потом, если тебе повезет, возможно, я позволю тебе немного поцеловаться со мной.
Проблема заключалась в том, что она не хотела просто целоваться. Ей хотелось зубами сорвать с него одежду и наконец-то заполучить его великолепное тело. Пытаясь совладать с приливом жара, возникшим от этих мыслей, она опустила взгляд в пол и закусила губу.
В любом другом мире она бы последовала за ним сразу в его спальню. Но это не был какой-то другой мир. Это был ее мир, и в ее мире у Гейба была драгоценная и впечатлительная шестилетняя девочка, которая потеряла маму и быстро привязалась к той, кто, по ее мнению, могла заполнить этот пробел. Хоуп не могла быть матерью.
Если бы только в этом маленьком треугольнике у нее не было чертовски непреодолимого влечения к сексуальному отцу-одиночке, было бы гораздо проще установить четкие границы с Руби. Но легко это или нет, границы должны быть. Нельзя рисковать, что Руби наткнется на них, как произошло в баре в ту самую первую ночь, когда Гейб чуть не поцеловал ее, и особенно нельзя разрушать иллюзию девочки о семье, как это случилось с Хоуп.
Расправив плечи, Хоуп встретилась взглядом с Гейбом. Нелегкий подвиг, поскольку он смотрел на нее с ощутимым жаром и обещанием невыразимого удовольствия. Быть с ним было бы взрывоопасно. Немногочисленные случаи доказали, что химия между ними зашкаливает. Однако дело касалось не только их двоих, поэтому Хоуп заняла твердую позицию. Она поступала правильно. И знала это.
Ведь так?
— Гейб, я не могу, — прозвучало гораздо более уверенно, чем она чувствовала. — Нам нужно думать о Руби. Несправедливо подвергать ее удару только для того, чтобы мы могли почесать… этот зуд.
Глаза Гейба сузились. Взгляд зеленых глаз подсказал ей, что ее слова сменили страсть на гнев и, что еще хуже, на боль. Он вошел в ее пространство, встав перед ней, и она старалась не съежиться под его холодным взглядом.
— Считаешь, я не думаю о Руби? — Он наклонился, чтобы встретиться с ее теперь уже колеблющимся взглядом. — Считаешь, я хочу почесать зуд?
Его голос был низким и смертоносным. Злым.
Никогда раньше она не слышала, чтобы он говорил с кем-то подобным тоном. Краска стыда залила ее шею и лицо.
— Нет, конечно, нет. Я не это имела в виду.
— Тогда, что ты имела в виду? — Грохот едва сдерживаемой ярости в его голосе заставил ее замолчать. — Позволь я расскажу о себе две вещи, Хоуп Морган, поскольку ты сама еще до них не додумалась. Во-первых, все, что я делаю, каждый мой шаг, я делаю в интересах Руби. Всегда. А, во-вторых, это.
Он удивил ее, схватив за плечи, приподняв на цыпочки и прижавшись губами к ее губам в поцелуе, который пожирал и опустошал одновременно.
Поцелуй был жарким, влажным и жестким. Наполненным разочарованием, сдерживаемой потребностью.
Должно быть, Хоуп сошла с ума, учитывая силу его гнева, но она мгновенно растаяла в его хватке, и ее тело ответило по собственной воле. Ее затвердевшие соски прижались к его груди, и Гейб застонал, когда она потерлась ими об него. Он наклонил голову, углубляя поцелуй, стискивая в кулаке ее волосы, прижимая ее так близко, что она не могла двигаться или почувствовать что-то, кроме великолепного тепла его рта.
Наконец он отстранился, его грудь вздымалась.
— Это, — повторил он, — не чертов зуд.
Он отпустил ее так же внезапно, как и притянул к себе, и она пошатнулась, потеряв опору.
Гейб резко провел рукой по волосам, и она увидела, как его обычный контроль вернулся на место.
— Пойду укладывать Руби, — сказал он наконец, а затем повернулся к своей квартире.
— Гейб, — позвала она вслед, но это было бесполезно. Она не знала, что сказать, чувствовала только невероятную потерю и пустоту, видя, как он уходит от нее.
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Гребаный зуд. Это все, чем он был для нее. Гейб перевернулся на кровати и заложил руки за голову, глядя в потолок, как делал в течение последнего часа.
Ему следовало знать. Такая женщина не захочет связываться с таким, как он, ради чего-то большего, чем простая интрижка. Он чувствовал себя глупо, думая, что может быть что-то серьезное. Пусть Хоуп и удочерили, но она была Морган до мозга костей. Культурная, богатая, воспитанная. Все то, чем он не был и никогда не будет.
Женщины вроде Хоуп не заводят отношений с отцами-одиночками, владеющими барами и живущими одни. Нет, если и когда Хоуп Морган решится на отношения, то с человеком с дипломом какого-нибудь Гарварда, умным, красноречивым и с огромным банковским счетом.
Тело Гейба горело от гнева, разочарования и чертовой ненасытной похоти. Но даже, несмотря на то, что горечь сводила его внутренности, представление о том, что она была той тщеславной аристократкой, которой он первоначально ее посчитал, за последние пару месяцев рассеялось. Он увидел противоположную сторону Хоуп.
Он наблюдал, как она общается с его дочерью, переживая из-за того, как легко она проскользнула в его жизнь, наполнив ее покоем и удовлетворением, которых он не знал уже много лет. С момента ее появления она создала для Руби совершенно новый распорядок дня, оставляя частички своего успокаивающего присутствия по всему его дому.
На стенах висели рисунки Хоуп и Руби. В холодильнике стояла вкусная и питательная пища. Впервые за многие годы стирка осуществлялась регулярно. В ванной даже стояла проклятая свеча с ароматом лаванды.
По словам Хоуп, чтобы помочь Руби успокоиться перед сном. Но это была Хоуп. Она видела, что нужно сделать, и делала это, касалось ли это чьего-то дома или чьего-то сердца. Она могла все исправлять. Помогать. Исцелять.
Без их просьбы Хоуп начала плести паутину исцеления и любви в их одиноком маленьком мире. Вошла в их орбиту, неся с собой легкость и смех. Руби стала лучше спать и есть, а всю свою энергию шестилетнего ребенка направила на творчество и значимые занятия.
Гейб уже давно не знал такого покоя. Он доверял Хоуп дочь и знал, что Руби в надежных руках. За последние несколько недель он чувствовал себя более счастливым, чем за последние годы, и будь он проклят, если это его не удивляло.
Потеряв двух самых важных женщин в своей жизни, он убедил себя, что полюбить кого-то снова — слишком рискованно. Достаточно и страха потерять Руби. Желание открыться любви к другому человеку, которого он мог лишиться, казалось глупым.
Он уже это проходил. И это было отстойно. Оба раза.
Но он не мог помешать своим чувствам к Хоуп перерасти в нечто большее, чем влечение, и тот факт, что она только что свела их к не более чем физической потребности, раздражал его.
Сбросив одеяло, он надел джинсы и вышел из спальни. Остановился в темном коридоре, не зная, что именно собирается делать, когда услышал тихий стук. Наклонив голову в сторону входа, он услышал его снова. Тихий стук во входную дверь.
Зная, что это мог быть только один человек, он бросился к двери и дернул ее как раз вовремя, чтобы увидеть, как Хоуп повернулась, чтобы уйти.
Она замерла, как олень, пойманный в свете фар, а затем медленно повернулась к нему лицом. На ней были крошечные пижамные шортики, демонстрирующие ноги длиной в милю, и шелковая кофточка, облегающая ее изгибы и ясно подчеркивающая, что на ней нет бюстгальтера. Светлые волосы ниспадали по плечам свободными соблазнительными волнами.
Все его тело поразило ответной реакцией. Она выглядела, как его ожившая фантазия, даже, несмотря на то, что смотрела на него так, словно не знала, стоит ли ей повернуться и бежать или остаться и запрыгнуть на него. Он голосовал за последнее. Она выглядела чертовски нервной, настолько, что ее трясло. И только тогда, когда его взгляд скользнул по ее обнаженным рукам, он увидел ленту светящихся в темноте презервативов, свисающую с ее пальцев. Тех самых, которые валялись на полу перед ее квартирой, вывалившись из сумочки в тот дождливый день несколько недель назад.
Господи, ему конец.

«Это была большая ошибка», — подумала Хоуп.
Огромная. Громадная. Гигантская.
Гейб стоял в дверях в одних лишь джинсах с низкой посадкой. Его пресс был твердым, как камень, волосы взлохмачены, а глаза выражали сильную тревогу.
Его взгляд, наконец, оторвался от презервативов в ее руке, и снова встретился с ее глазами.
— Хоуп, что ты делаешь?
Отличный вопрос. Что она делала? Она действительно не знала. Все, что она знала, это то, что она перестала ворочаться в своей пустой кровати, где чувствовала только все больший жар и возбуждение, думая о Гейбе и о том, как мог бы закончиться их вечер, но не закончился.
Она не могла выбросить из головы его последний поцелуй. Его слова снова и снова звучали в голове. Ей не нравилось, что они оставили разговор незавершенным, на более чем язвительной ноте. Ей не нравилось, что она позволила ему поверить, что их влечение — всего лишь легкомысленная физическая потребность.
Оно было нечто большим. И прежде чем она успела передумать, она пришла сюда и стояла с презервативами в руках, желая… Чего? Извиниться? Запрыгнуть на него?
Да и да.
Но еще и рискнуть. Часть ее действительно хотела верить его словам о том, что между ними нечто большее, чем просто зуд. И, возможно, именно поэтому она стояла здесь.
За исключением того, что теперь Гейб наблюдал за ней с настороженностью, и уверенность, которую она обрела ранее, упала на несколько ступеней.
— Знаешь, если подумать… — Ее щеки окрасило смущение. — Наверное, это ошибка.
Но когда она повернулась, чтобы уйти, его хватка, сомкнувшаяся на ее руке, остановила ее.
— Нет, — сказал он глубоким и хриплым голосом. От этого звука у нее по спине пробежала дрожь. Не от страха, а от страсти.
Он потянул ее за руку, и она переступила порог и оказалась в его объятиях.
— Это не ошибка, Хоуп, — пробормотал он ей на ухо.
Его гортанное рычание и теплое дыхание отдались прямо между ее бедер, а жгучая потребность, которую она чувствовала к нему, пронзила все ее существо. Нет, никакой ошибки не было.
Он ногой закрыл за ней дверь. Затем прижал к себе и поцеловал. Не грубым поцелуем, как недавно. На этот раз Гейб медленно и целенаправленно коснулся ее губ. Нежно, но тщательно. Движения его соблазнительного рта затягивали, как и всегда. Будто на такое был способен только он, и она приветствовала это. Обхватив его за плечи, Хоуп прижалась к нему, и когда поцелуй прервался, осталась рядом с ним, жаждущая, нуждающаяся.
Ей хотелось, чтобы он взял ее у двери, резко и быстро. Немедленно.
Но Гейб просто обнимал ее, пока она не подняла на него взгляд. Увидев выражение его лица, такое напряженное и серьезное, Хоуп с трудом сглотнула.
— Хоуп, — потребовал он хриплым голосом, чуть громче шепота. — Скажи мне, почему ты пришла сюда?
В ответ она потерлась бедрами о его твердую эрекцию. Медленно. Один раз вверх, потом обратно. Но он слегка отстранился от нее.
— Мне нужно услышать это, Хоуп, — сказал он сквозь стиснутые зубы. В темно-зеленых глазах горели едва сдерживаемая похоть и терпение.
С ошеломленным трепетом она поняла, что он просит согласия. Он не предполагал и не рассчитывал ни на что. Он просил об этом. Хотя она бесстыдно терлась об него, он не воспринял ее жест как открытое приглашение. Хотел, чтобы она прямо сказала ему, чего хочет. И поскольку у него не было возможности узнать о событиях ее прошлого — ей слишком хорошо были знакомы мужчины, считавшие, что могут просто взять, не спрашивая — большая часть ее сердца растаяла из-за него.
Габриэль Уолш был хорошим человеком, и этим даром она будет дорожить. Пока он остается с ней.
Обхватив его челюсть ладонями, она благоговейно поцеловала его. Закончив, отодвинулась не более чем на дюйм и внимательно посмотрела в его потемневшие глаза. Как можно четче и серьезнее она сказала:
— Я пришла сюда сейчас, потому что хочу тебя, Гейб. — Она потянулась для еще одного поцелуя. — Ты мне нужен. — После еще одного поцелуя, на этот раз не такого нежного, добавила: — Пожалуйста, отнеси меня в свою постель.
— Чтобы я мог почесать твой зуд, Хоуп?
Он был честен. В его глазах мелькнула уязвимость. Желая успокоить его, она поднесла руку к его щеке, и он тут же повернул лицо к ее ладони.
— Нет, — прошептала она, прежде чем честно признаться, — потому что у меня такое чувство, что одного раза почесать с тобой зуд не будет достаточно, чтобы избавиться от боли.
Она помолчала с секунду, встретившись с его глазами.
— Я сожалею о своих словах, Гейб. Это все ново, происходит быстро и пугает. Я хочу поступить так, чтобы было хорошо для тебя и Руби. Я не прощу себе, если причиню боль кому-либо из вас, но… но ты мне очень нужен сегодня. И, вероятно, много ночей после. Так что я пришла, чтобы разобраться во всем. По одному шагу за раз.
С мучительным стоном Гейб наклонился и уткнулся лицом ей в шею, а затем скользнул руками вверх по задней стороне ее бедер и под попку, поднимая ее с пола. Хоуп ответила инстинктивно, обхватив ногами его талию. Когда она устроилась, он повел их в свою спальню, не прерывно целуя.
В его комнате было темно, только свет луны и уличных фонарей проникал сквозь жалюзи. Когда он отпустил ее и потянулся к джинсам, она села на матрас, наслаждаясь видом его обнажающегося великолепного тела.
Судя по пробежкам, импровизированному тренажерному залу, оборудованному в его квартире, и тому, как идеально его одежда облегала твердые линии и четкие контуры, она знала, что он в хорошей форме. Но реальность превзошла все ожидания. Его тело было чистым совершенством. Широкие плечи доминировали над пространством, а рельефный пресс образовывал сексуальную букву V, которая устремлялась на юг и заставляла клетки ее мозга отключиться. Еще ниже выступал его массивный член, обещая невыразимое удовольствие. Она никогда не видела ничего столь мощного и облизнула внезапно пересохшие губы.
Глаза Гейба следили за движением ее языка. Закончив раздеваться, он выглядел немного диким и очень соблазнительным. Затем целеустремленно двинулся к ней. Когда он наклонился для поцелуя, Хоуп прижала ладонь к его груди.
Он тут же замер. Единственным движением было его бешено колотящееся сердце под ее ладонью. Он наблюдал за ней, ожидая.
— А как же Руби? — спросила она хриплым шепотом.
Она ничего не могла с этим поделать, но и не могла полностью отпустить ситуацию, зная, что девочка спит дальше по коридору.
Уголки губ Гейба дрогнули, подавляя улыбку.
— Я запер за нами дверь. — Он провел носом по ее челюсти, а затем проследовал дорожкой из нежных поцелуев.
Хоуп потеряла способность думать, все ее внимание сосредоточилось на нарастающем давлении между ее бедер.
— А что, если мы ее разбудим? — выдохнула она между тяжелыми вздохами.
Гейб поднял голову и многозначительно выгнул бровь.
— Ладно. — Она закатила глаза. — Что, если я ее разбужу?
Улыбаясь, Гейб медленно, мучительно поцеловал ее, посылая стрелы удовольствия по ее телу, прямо к ее сокровенному местечку, которое теперь пульсировало от потребности. Она потерла бедра друг о друга, пытаясь хоть немного ослабить давление.
Обхватив ее запястья, Гейб завел их ей за голову и зацепил ее пальцы за перила изголовья кровати. Удерживая ее так, тесно прижался к ее телу и посмотрел ей в глаза. В его глазах блеснули порочные намерения, отчего у Хоуп перехватило дыхание.
— Ты не разбудишь ее, Хоуп, — уверенно прошептал он, скользя руками по ее телу, останавливаясь только для того, чтобы раздвинуть ее колени и освободить место для себя между ее бедрами. — Потому что, — продолжил он, щекоча дыханием ее ключицу, когда оставил на ней поцелуй. — Ты будешь вести себя тихо.
Он стянул с нее кофточку через голову до запястий. Стон мужского восхищения вырвался из него при виде ее обнаженной груди, быстро поднимающейся и опадающей вместе с прерывистым дыханием. Он втянул сосок в рот, чуть зажав его между зубами. Хоуп громко ахнула и опустила руку, чтобы прикрыть рот.
Гейб осторожно вернул ее руку обратно, вновь обхватив ею перила изголовья. Прижавшись губами к ее уху, пробормотал:
— Очень, очень тихо.
Голос у него был низкий и властный, движения уверенные и продуманные. Где-то в глубине ее сознания, казалось, зрело несогласие со столь вопиющим проявлением явного мужского доминирования, но она не могла заставить себя высказать его. Не хотела. Ей было так приятно, каждое нервное окончание ожило под его руководством. Она не чувствовала себя слабой или сдержанной, она чувствовала себя живой и счастливой. Поэтому вместо возражения Хоуп откинула голову на подушку и закусила губу, а его рот продолжил дразнить ее соски.
Она изо всех сил старалась молчать, когда его губы оторвались от ее груди, открыв их прохладному воздуху. Путешествуя по ее животу, он целовал и покусывал каждый дюйм, которого мог коснуться ртом.
Когда она уже думала, что больше не вынесет его мучительных поцелуев, Гейб подцепил пояс ее шортиков и одним быстрым движением сдернул их вниз. При звуке его сдавленного стона Хоуп подняла голову и увидела его, стоящего на коленях между ее разведенных в сторону бедер, глядя на нее, обнаженную — и полностью открытую для него.
— Красиво, — пробормотал он, и напряжение в его голосе заставило ее почувствовать себя смелой. Хоуп подняла ноги и закинула их ему на плечи, приглашая приблизиться. Из его горла вырвалось рычание. — Держу пари, на вкус ты так же хороша, как и на вид.
Потрясенная его прямотой, Хоуп ахнула. Раньше никто никогда не разговаривал с ней таким образом в постели, но больше всего ее шокировало то, что ей это нравилось.
С дьявольской улыбкой Гейб тихо усмехнулся, затем его сверкающие глаза встретились с ее взглядом, когда он опустил голову между ее ног и принялся пировать. Продолжая удерживать зрительный контакт, он скользил языком вверх и вниз, а затем — о, боже — внутрь нее.
Несмотря на всю свою дерзкую уверенность несколько мгновений назад, Хоуп на самом деле никогда не увлекалась таким. У нее не было в этом большого опыта. Но на признание Гейбу времени не было, потому что она внезапно кончила, все ее тело взорвалось огнем горячих, сладких ощущений.
То, что ей не удалось закричать от облегчения, отняло у нее последние капли здравомыслия, а его оставалось не так уж и много. Вместо этого она тяжело задышала, бесконтрольно покачивая бедрами, когда Гейб замедлял движения языка, позволяя ей пережить сильную волну.
Когда ее зрение прояснилось, Хоуп увидела, как он наклонился, чтобы подобрать с пола упавшие презервативы. Затем послышался отчетливый звук разрываемой фольги. Она приподнялась на локтях, чтобы наблюдать, как он раскатывает презерватив по своей длине.
Реклама не обманула: презерватив действительно светился в темноте.
Гейб поднял голову и встретился с ней взглядом. Несмотря на сдерживаемое сексуальное напряжение, явно заметное на его лице, он ухмыльнулся. Его эрекция светилась в темной комнате, как самонаводящаяся ракета. Хоуп не удержалась. Она фыркнула от смеха.
— Пригодились, — сказал он, прежде чем нависнуть над ней, перенеся вес тела на предплечья.
Остатки смеха после шоу светящегося в темноте члена замерли в горле Хоуп от свирепости в его глазах.
Тихое «шшш», прошептанное ей в щеку, стало его последним напоминанием, прежде чем он полностью проник в нее одним плавным движением бедер.
Их поверхностные вздохи удовольствия были единственными звуками, которые последовали за этим.
К тому времени, когда он, наконец, начал двигаться медленно и глубоко, Хоуп уже почувствовала, что пропала. У нее было не так уж много любовников, которыми можно было бы похвастаться, но уж точно никогда не было никого вроде Гейба. Он был большим, мощным и сильным. Он полностью наполнил ее и двигался в ней, будто точно понимал, что ей нужно и когда. Она хныкала и извивалась под ним, жадно сжимая ногами его бедра и пытаясь подтолкнуть его ускориться, но он контролировал ритм, создавая между ними мучительное напряжение.
Гул в ее теле нарастал до тех пор, пока она не смогла больше ждать. Она чувствовала, что он сдерживается, пытаясь растянуть их удовольствие, но она этого не хотела. Не сейчас. Она хотела, чтобы он двигался с тем же отчаянием, которое пылало внутри нее.
— Быстрее, — попросила она, приподняв бедра, чтобы поощрить его. — Пожалуйста.
Простонав ее имя, Гейб зарылся лицом ей в волосы. Она чувствовала, как он теряет контроль: его дыхание становилось тяжелее, кожа — более скользкой от пота, сердце бешено колотилось в унисон с ее сердцем.
И тогда он дал ей то, чего она так отчаянно хотела. Он врезался в нее изо всех сил, и Хоуп подавалась ему навстречу, толчок за толчком. Когда Гейб слегка приподнял ее, меняя угол для еще более глубокого проникновения, удовольствие стало настолько острым, что Хоуп громко вскрикнула, прежде чем смогла остановиться.
Снова наклонившись к ее уху, Гейб прошептал:
— Тихо, Хоуп.
От нарастающего давления и удовольствия она со стоном замотала головой из стороны в сторону. Она никогда не чувствовала себя такой живой. Каждое движение было мучительно эротичным, а ее внутренние мышцы начали сжиматься от вновь надвигающегося оргазма. Она не знала, как молча пережить еще один ослепительный взрыв.
Единственными звуками в комнате было их резкое дыхание и шлепки их тел, безжалостно врезавшихся друг в друга. Тишина никогда не была более страстной.
Ноги и руки Хоуп дрожали вокруг Гейба, пока она изо всех сил пыталась сохранить хоть какой-то контроль. Но вес его тела, его резкие ритмичные толчки и то, как его таз терся о ее клитор с нужным давлением, довели ее до апогея. Это было слишком сильно, слишком интенсивно, и напряжение лопнуло.
Чтобы не дать себе высвободить нарастающий внутри нее крик, она вонзила зубы в плечо Гейба. Он резко выдохнул, когда ее поглотил оргазм, и она вцепилась в него изо всех сил.
Сквозь шум в ушах она услышала, как Гейб хрипло выругался, когда его освобождение ударило по нему. С последним кряхтением он вонзился в нее, затем замер, запрокинул голову и предался экстазу.
Потом рухнул на нее всем телом, хватая ртом воздух.
Возможно, после этого Хоуп потеряла сознание. Она не могла быть уверена на сто процентов, но ее следующей сознательной мыслью было то, что Гейб лежал на спине, крепко обняв ее и прижимая к себе. Его глаза были закрыты, дыхание медленным и ровным.
Он выглядел безмятежным и насытившимся, более расслабленным, чем она когда-либо его видела. Хоуп осторожно провела рукой вниз между его подтянутыми грудными мышцами, затем вверх по руке и бицепсу, прослеживая пальцами контуры татуировки. Черный дрозд в полете.
Она обвела изгиб одного крыла, гадая о значении.
— Песня, — хриплым от сна голосом ответил Гейб на ее вопрос прежде, чем она успела его задать. — Песня «Черный дрозд». Кэрри пела ее Руби, когда та капризничала и не могла заснуть.
Сердце Хоуп болезненно сжалось, когда она представила молодую женщину (с фотографии Руби) приглушенным голосом поющую мелодичную песню, в то время как ее ребенок засыпал у нее на руках.
Это было прекрасно и душераздирающе. Она посмотрела на татуировку Гейба с новым чувством. Это было больше, чем произведение искусства. Это была эпитафия тому, что когда-то было и никогда больше не будет. Ей не нужно беспокоиться о том, что она займет место Кэрри или сотрет память о ней. Это было невозможно. Кэрри навсегда запечатлелась здесь, на коже Гейба. Она никогда не исчезнет. И осознание этого было странно обнадеживающим.
Словно почувствовав перемену ее настроения, Гейб поднял руку, отведя татуировку из ее поля зрения, и притянул ее голову к себе на грудь.
Перед искушением свернуться калачиком и спать до утра было почти невозможно устоять, но Хоуп знала, что ей нужно уйти, потому что она ни в коем случае не хотела, чтобы его дочь, в конечном итоге, вошла в комнату и увидела ее в постели с ним.
Ни за что.
— Мне пора уходить, — прошептала она, в то время как ее непослушные пальцы скользнули по упругой плоти его широкой груди.
Гейб напрягся под ее прикосновением, затем одним быстрым движением перевернулся, так что она снова оказалась под ним. Раздвинув ее ноги, он устроился между ними, будто был создан для этого. Когда ее коснулась его твердая эрекция, последние добрые намерения вылетели в окно.
— Еще нет, — прошептал он, прежде чем захватить ее рот в жгучем поцелуе.

Глава 18

Хоуп спала как убитая. Это имело смысл, поскольку Гейб не давал ей уснуть до поздней ночи. Где-то после трёх ночи она потеряла счёт своим оргазмам. За всю свою жизнь она никогда бы не подумала, что ей доведется на собственном опыте познать миф о занятии любовью ночь напролет. Но это случилось.
Ох, и как прекрасно это было. Ее тело восхитительно болело после того, как его использовали самым приятным образом и в самых лучших местах. Гейб был из тех любовников, о которых писали в книгах. Внимательный и требовательный, но нежный и терпеливый. Его выносливость впечатляла.
Настолько впечатляла, что в итоге Хоуп задержалась намного дольше, чем планировала, и проснулась, когда сквозь жалюзи спальни начал пробиваться свет. Гейб спал рядом, но она слегка помахала перед его лицом рукой, чтобы убедиться, что его сон так крепок, как казался. Затем, совершив, по ее мнению, впечатляющие маневры ниндзя, она высвободилась из его объятий, не сдвинув его ни на дюйм.
Глядя на спящего мужчину, она позволила себе самодовольно улыбнуться, зная, что утомила его так же, как и он ее. Она вспомнила их ночь и вздрогнула от новой волны похоти. После всего, как она могла быть готова снова наброситься на него? Это плохой знак. Она чувствовала, что привязывается, но не могла этого допустить. Это было слишком быстро, слишком много и слишком рано. Она приехала в Портленд не для этого.
Ее улыбка исчезла, и она принялась собирать свою одежду, оделась и на цыпочках вышла из комнаты. В коридоре было темно и тихо. Дверь Руби в дальнем конце была плотно закрыта. Чувствуя себя подростком, сбегающим на рассвете из дома своего парня, Хоуп на цыпочках прокралась к входной двери и повернула ручку так медленно и тихо, как только могла. Снаружи ей потребовалось время, чтобы выдохнуть сдерживаемый воздух, прежде чем промчаться через лестничную площадку к своей квартире.
Если квартиру Гейба она покинула тайно, то в свою она ворвалась неистово, почти с грохотом захлопнув за собой дверь и прижалась к ней, тяжело дыша. Как только дыхание восстановилось, она открыла глаза и натолкнулась на смущенный голубой взгляд.
Айви стояла на одном колене и завязывала шнурки кроссовок. Ее взгляд пробежался по Хоуп, отмечая ее, вероятно, растрепанный вид. Хоуп увидела, как понимание отразилось в глазах Айви, и ее челюсть отвисла.
— Ты этого не сделала.
Все еще прижимаясь к двери, Хоуп возмущенно выдохнула и изо всех сил старалась казаться оскорбленной.
— Конечно, нет.
Айви закончила со шнурками и медленно поднялась на ноги. На ней была полная спортивная экипировка и легкая куртка со светоотражающими элементами. Она собиралась на свою ежедневную безумную предрассветную пятимильную пробежку.
Она стояла, уперев руки в бедра, глядя на Хоуп взглядом «мама-знает-правду». Хоуп съежилась под этим взглядом, как дешевый чемодан.
— Ладно, сделала. — Она спрятала лицо в ладонях. — Всю ночь напролет. Я такая шлюха.
— Возможно, но ты счастливица, — сказала Айви, убирая руки Хоуп от ее лица. — Серьезно. Ты трахнула домовладельца.
— О, боже! Не говори так. От тебя это звучит так неуместно и грязно. — Когда Хоуп посмотрела в глаза лучшей подруги, ее собственные глаза расширились от беспокойства. — Ладно, это было очень грязно, но ты думаешь, это…? Ну, неуместно?
Глаза Айви загорелись абсолютным восторгом, а затем она громко рассмеялась.
— Ш-ш-ш-ш! — Хоуп затолкала Айви глубже в квартиру, оглядываясь через плечо, чтобы убедиться, что дверь плотно закрыта.
— Боже, Хоуп. Серьезно. Возьми себя в руки. Ты разрушаешь свое посткоитальное свечение. — Айви крепко обхватила плечо Хоуп, ее губы подрагивали, поскольку она, очевидно, изо всех сил старалась придать своему лицу более серьезное выражение. — Это не неуместно. Ты этого заслуживаешь. Правда. Никто из моих знакомых не заслуживает этого больше.
Хоуп накрыла ладонью руку подруги.
— Ты, — сказала она тихо. — Ты заслуживаешь этого больше.
Между ними повисло молчание. Обе понимали невысказанный смысл слов Хоуп. Хоуп видела последствия ада, который пережила Айви. Прошлое все еще висело бременем на ее шее, утягивая вниз, независимо от того, как усердно она работала, чтобы стать сильной, или сколько пробежек совершала, чтобы очистить мысли. Она не могла избежать того, что произошло. Этот кошмар не отпускал никогда.
Айви отвела взгляд, и Хоуп отругала себя за то, что вспомнила прошлое. Лучше всего Айви удавалось не говорить о том, что произошло, когда она глубоко прятала эти воспоминания в темных уголках своего разума. Ей не удавалось вести себя так, будто ничего не произошло, но она скорее пробежит десять миль в метель, чем расскажет о случившемся.
Насколько знала Хоуп, только горстка людей была в курсе всей правды о том, что случилось с Айви три года назад: Хоуп, Джоэл, консультант, к которому Хоуп убедила/заставила Айви обратиться после произошедшего, и те студенты, которые, по мнению Хоуп, должны гореть в аду.
— Айви…
Айви помотала головой, снова фокусируясь на настоящем.
— Хоуп, это не для меня. Кроме того, мне очень нравится жить через тебя. Так что тебе нужно заниматься сексом за нас обеих. — Она снова восторженно уставилась на Хоуп. — И судя по всему, тебе это только что удалось.
От правдивости ее слов щеки Хоуп вспыхнули.
— Ох, все не так. Сегодня все произошло совершенно спонтанно. — Она глубоко вздохнула, вспоминая, что было всего несколько часов назад. — Но это было чертовски хорошо. Очень-очень хорошо.
Айви понимающе кивнула.
— Вы увидитесь снова? И снова? И снова?
— Не знаю. Все так сложно.
— Хоуп, это такое чертово клише, что об этом можно снять фильм. — Айви закатила глаза, схватив ключи с кухонной стойки. — Послушай, Гейб — отличный парень. Один из лучших. Сильный и надежный. Верный и преданный. Как гребаный лабрадор. Он — беспроигрышный вариант. Он — настоящий. Ты можешь на него рассчитывать.
Она повернулась к Хоуп, пристально глядя ей в глаза.
— Он не причинит тебе боли, — пообещала она, затем быстро обняла Хоуп, оставив ее одну в квартире.
— Нет, — сказала Хоуп в пустоту, выражая свое глубочайшее сомнение. — Но что, если я не уверена в себе? Что, если это я причиню ему боль? Им обоим.
Пустота не ответила ей и не успокоила. Хоуп окружала лишь тишина, и на этот раз это не было эротично. Только холодно и громогласно.

Во второй половине дня Гейб сидел в кабинете бара и просматривал документы. Он ненавидел бумажную работу. Но ответственно подходил к бизнесу, и это было одной из причин, почему его бар добился успеха. Подсчет цифр, управление расписанием и организация поставок продукции — все это было для него привычно.
Но он все равно ненавидел это. В любой день недели он предпочел бы стоять за барной стойкой, расставлять бутылки, разливать напитки и помогать людям развлекаться. Однако от бумажной работы никуда не деться. Поэтому он сидел, сгорбившись над ноутбуком в попытке сосредоточиться, а рядом с ним лежала стопка бумаг.
И он был сосредоточен. Он был сосредоточен на том, какой горячей и узкой была Хоуп, когда он скользил между ее бедер. Будто погружался в шелк. О том, какая гладкая и нежная у нее кожа, ее тело — гибкое и податливое. Она делала все, о чем он ее просил, но он все еще не верил, что она действительно позволила ему прикоснуться к ней. Но она позволила, и за одну блаженную ночь он умер и попал прямо в рай.
Проблема заключалась в том, что теперь он не мог выбросить ее из головы, и весь день не мог ни на чем сосредоточиться, черт возьми. Еще больше смущало осознание того, что он не мог допустить, чтобы это было в последний раз. Ему нужно было снова обладать Хоуп.
Возможно, вчера она почесала зуд, но зуд Гейба только усилился.
Хоуп сказала, что не хочет спешить, и он это полностью понимал. Даже был согласен с ней. Просто не ожидал проснуться в одиночестве. Он хотел, чтобы она осталась. Думал, и она хотела того же.
Ошибся ли он в том, как истолковал ее слова? Хотела ли она чего-то большего, чем просто секс с ним?
Потому что он чертовски уверен, что она хотела. Никогда в жизни он так не зацикливался на женщине. Или так был сбит с толку. С Кэрри все было ясно. Их взаимное влечение привело к свиданиям, которые переросли в отношения.
Но с Хоуп все было по-другому. И Гейб не понимал ничего, кроме чувств к ней. Они были серьезнее, чем он когда-либо ожидал в своей жизни.
С раздраженным вздохом он сделал глоток сваренного час назад кофе и сосредоточился на клавиатуре. Страсть к Хоуп Морган не оплатит счета. Ему нужно избавиться от грязных мыслей о ней.
Гейбу удалось проработать еще целый час, прежде чем дверь его кабинета распахнулась, и в нее вошел Шон с двумя большими пакетами с едой на вынос и подставкой с двумя стаканами с газировкой. На нем была бейсболка, надетая задом наперед, спортивная футболка и баскетбольные шорты, хотя на улице стоял дьявольский холод, не говоря уже о дожде.
— Знаешь, — сказал Шон, сваливая все на стол Гейба, прежде чем рухнуть своим массивным телом в кресло напротив. — Для того, кому прошлой ночью несколько раз перепало, ты должен выглядеть намного счастливее.
Чтобы продемонстрировать Шону, насколько он счастлив, Гейб показал ему средний палец и потянулся к одному из пакетов. Шон перехватил его, отведя вне зоны досягаемости. У парня были рефлексы джейрана.
— О, нет, принцесса, ты ничего не получишь, пока не скажешь мне, чего такой кислый.
— Отвали.
Шон ухмыльнулся, явно наслаждаясь тем, что выводил Гейба из себя.
— Она не осталась с тобой в постели, да? Лишила тебя утренних обнимашек.
Поскольку Шон доставал гамбургеры и картошку фри и теперь раскладывал их на столе, Гейб решил не убивать его, но он ни черта не признается Шону, что тот оказался слишком близок к истине.
Гейб откусил огромный кусок гамбургера и отпил газировки, чувствуя себя немного лучше. Он посмотрел на Шона поверх стакана.
— Откуда ты, черт возьми, знаешь, что произошло прошлой ночью?
Шон скрестил руки на груди и поднял бровь.
— Тебе действительно нужно это спрашивать?
Айви. Дерьмо. Если Айви знала, значит, Хоуп рассказала ей, а если Хоуп рассказала ей… что, черт возьми, это значило? Несмотря на то, что у него были назойливая сестра и дочь того же пола, женщин он не понимал. Гейб с досадой провел рукой по волосам.
— Не волнуйся, Хоуп не целует и не рассказывает, — успокоил Шон, прочитав мысли друга и доставая из пакета свой обед. — Айви собиралась отправиться на утреннюю пробежку, когда Хоуп вернулась домой с позорной прогулки. По словам Айви, один взгляд на Хоуп — и ей не потребовалось много времени, чтобы понять, откуда она только что пришла. И с кем она была, — добавил он и подмигнул, жуя картошку.
Гейб зарылся пальцами в волосы.
Шон захохотал, как школьник.
— Чувак, так держать, — выдавил он сквозь смех, вероятно, впечатленный тем, что спустя столько лет Гейб все еще способен заниматься сексом. — Я начал думать, что у тебя не хватит смелости охмурить Хоуп. Уже собирался действовать сам, если ты не предпримешь что-нибудь в ближайшее время.
Гейб замер с гамбургером на полпути ко рту и сердито посмотрел на друга.
В ответ Шон рассмеялся.
— Черт, видел бы ты свое лицо. Дела у тебя хуже, чем я думал, раз не видишь, что я тебя дразню.
Рыча себе под нос, Гейб доел бургер и полез в пакет за следующим, зная, что Шон всегда покупает достаточно еды, чтобы накормить армию. Или наполнить бездонную яму, какой были их желудки.
Почему он так расстроился при мысли о том, что его друг подкатит к Хоуп? Их пара имела бы больше смысла. Оба дружелюбные и добрые. Веселые и искренние. Такая девушка, как Хоуп, подошла бы добросердечному Шону.
Вероятно, они могли бы обрести свое «долго и счастливо».
А вот Гейбу особо нечего было предложить Хоуп в плане сердечности. Он заблокировал свою мягкую сторону много лет назад, а все оставшиеся крохи отдавал Руби.
Отлично, теперь он сомневался, достаточно ли его вообще для Хоуп. Как он сказал: все было по-другому.
Он осознал, что погрузился в свои мысли, когда услышал, как Шон намеренно громко и противно высасывает остатки газировки через соломинку.
Он бросил на него суровый взгляд, но Шон невинно посмотрел на него и продолжил сосать.
— Ты достаточно хорош для нее, — сказал, наконец, Шон, допив последнюю гребаную каплю. Он швырнул стаканчик в мусорную корзину, стоявшую в углу кабинета. Тот опустился, не задев края. Затем Шон откинулся на спинку кресла и сцепил пальцы, как чертов психотерапевт. — Я знаю, ты считаешь себя недостаточно хорошим, но это так.
Гейб скомкал обертки и запустил их в мусорную корзину. Долетела только половина. Шон цокнул.
— Я отвлекся, — проворчал Гейб.
— Нет, — возразил Шон. — Ты боишься, что она хочет тебя только ради твоего тела.
Он наклонился вперед, упираясь локтями в колени, и заявил прямо:
— Но что тебя действительно гложет, так это то, что она может захотеть от тебя большего.
Гейб был не в настроении для разговоров по душам. Шон выражал словами хаос чувств, бурливших внутри него, и он не был готов это услышать.
— А что, если она не для меня? — Он поднялся со своего места. Ему нужно было двигаться. Грудь так сдавило, что было нечем дышать. — Я думал, что она может быть для меня, но, возможно, ошибался.
— Почему ошибался, чувак? — Шон не собирался сдаваться. — Она красивая, умная, веселая и может работать в баре лучше всех. Айви любит ее. Как и Руби. Хоуп вписывается в твою жизнь, будто она всегда была в ней. Так в чем проблема?
В чем проблема? В реальности. Она была богата. Он — беден. Она закончила модную бизнес-школу. Он — местный колледж. Она была солнечным светом и оптимизмом. Он — почти полной ее противоположностью.
Но было и то, с чем нельзя поспорить. Ощущение ее под его руками, то, как прошлой ночью она снова и снова отчаянно шептала его имя, пока он двигался внутри нее. То, как их магнитом тянуло друг к другу, когда они оказывались рядом. То, как крепла связь между ней и Руби.
Если Хоуп не была предназначена для него, то почему они подходили друг другу, будто были созданы друг для друга?
Господи, он был в таком беспорядке. Его переполняли чувства. Паника, нарастающая глубоко в груди, причиняла физическую боль, оказывая давление на легкие. На карту было поставлено так много, что одно неверное движение могло навредить Хоуп, опустошить его дочь и разрушить хрупкую стабильность, которую он построил за последние шесть лет. Стоило ли это риска? Раньше все это уже рушилось, и это было худшее, что когда-либо случалось.
Воспоминания выползали из глубины его сознания, как насекомые, ищущие тепла, и он начал яростно убирать за собой беспорядок.
— Есть много чего, над чем стоит задуматься. Дело не только во мне. Руби уже привязалась к Хоуп. Мне нужно действовать осторожно.
Это была очень упрощенная версия всех мыслей, проносившихся в его голове. То, что прошлой ночью казалось кристально ясным, быстро затуманила реальность пробуждения в одиночестве. Возможно, действовать медленно — недостаточно. Возможно, ему следует отступить, пока не стало поздно.
Его друг внимательно наблюдал за ним, не спеша пережевывая свой обед. Наконец он проглотил и сказал:
— Я понял тебя, чувак. Внешне все выглядит идеально, но за последние несколько лет тебе пришлось пройти через многое. Переключиться непросто. — Шон вытер рот салфеткой, прежде чем скомкать мусор и снова точным попаданием отправить его в ведро. — Послушай, чувак, риск есть всегда и во всем. Риск проверить, к чему приведут отношения с Хоуп, риск продолжать жить так, как ты жил, — что, кстати, было неплохо, просто одиноко. Для тебя и Руби. Так что, тебе придется решить, какой риск ты готовы принять.
Ага, разве это не самый простой пункт в его списке дел?
В конце концов, он не видел Хоуп несколько дней подряд. Он работал в свою обычную смену с понедельника по пятницу и пересекался с ней, только когда она приходила к нему домой в три, когда он забегал на перерыв, чтобы уложить Руби, и в предрассветные часы, когда он возвращался домой из бара. Он старался, чтобы их обмен новостями был кратким и не происходил на диване, а в прихожей с включенным светом. Он взял за правило есть в баре, чтобы ей не приходилось оставлять ему ужин и составлять компанию за столом.
Это был самосаботаж, но повторения их совместной ночи не было.
Не то чтобы он явно пытался ее избегать, ему просто нужно было время, чтобы придумать, как лучше поступить, особенно, если Хоуп тоже сомневалась в их отношениях. Похоже, именно поэтому она под покровом темноты сбежала из его кровати.
Он не хотел снова проснуться в одиночестве, сделать это привычкой. Поэтому дистанция казалась единственным способом защитить то, что осталось от его сердца.
Тем временем Хоуп продолжала спасать его задницу, выполняя домашние обязанности, по которым он неизбежно отставал, помогая Руби со школьными заданиями, а также со всеми дополнительными делами. Однажды вечером он пришел домой и увидел торт в форме единорога, достойный страниц кулинарного журнала.
— Мы с Хоуп испекли его для школьного сбора средств для библиотеки, — с гордостью сообщила ему Руби.
Гейб улыбнулся и кивнул, словно сбор средств стоял на первом месте его списка дел, которые он действительно помнил. Кто-то следил за школьным расписанием, висевшим на холодильнике, но точно не он.
В четверг он заметил на подоконнике горшок.
— Мы проводим эксперимент с выращиванием трав, — объяснила Хоуп, когда обнаружила его, стоящего перед горшком с угрюмым видом. — Это всего лишь базилик и тимьян, чтобы добавить их в блюда, когда мы с Руби будем готовить ужин.
Она выглядела такой нервной, что Гейб решил, что выражение его лица, должно быть, соответствовало эмоциям, сталкивающимся в его груди.
— Надеюсь, ты не возражаешь.
Он чертовски возражал. Он думал, что с каждым днем ему становилось все труднее желать ей спокойной ночи, глядя, как она уходит из его квартиры.
Тем не менее, то, что она стояла в лунном свете его гостиной в два часа ночи, выглядя растрепанной и измученной после целой недели присмотра за его дочерью и его домом, заставило его почувствовать себя ослом из-за его угрюмого настроения по поводу горшочка с растениями.
В пятницу горшок исчез. Хоуп перенесла его в свою квартиру, потому что освещение там было лучше, по крайней мере, так ему объяснила Руби.
Но Гейб знал, что она забрала растения потому, что накануне он вел себя как придурок.
Ему следовало извиниться. Попросить вернуть чертову штуку обратно, но в итоге он решил, что лучше, если она будет думать, что он на нее сердится, а еще, что он придурок и осел. Это помогло бы сохранить дистанцию, которую ему удалось установить между ними, и в то же время заставляло сердце болеть сильнее.
Какого хрена он делал?

Глава 19

Одиннадцать дней. Прошло одиннадцать дней с тех пор, как Хоуп пережила самую эротичную ночь в своей жизни. Одиннадцать дней с тех пор, как она убежала из квартиры Гейба, как вор в ночи. Прошло одиннадцать дней с тех пор, как между ними все было хорошо.
Хоуп ломала голову над разными причинами, по которым Гейб мог вести себя так отстраненно. Разочаровала ли она его в постели? Она все еще помнила, как напряглось его тело от оргазма. Все еще слышала хриплый стон ее имени, сорвавшийся с его губ, когда он, наконец, позволил себе кончить.
Нет. Она не пыталась притвориться какой-то искусной соблазнительницей в постели, но была достаточно уверена в себе, чтобы знать, что Гейб более чем наслаждался их совместной ночью.
Может, он злился, что она ускользнула рано утром? Но в это трудно поверить. Они не были парой. Даже еще не стали любовниками. Это был их первый раз, и Хоуп не сомневалась, что Гейб согласится, что ее присутствие в доме, когда Руби проснется, только смутит девочку.
Сделала ли она что-то, что ему не понравилось? Единственное, что она могла придумать, — это о горшочке с травами, но она убрала дурацкую штуковину, как только заметила его недовольство.
Хоуп понятия не имела, почему он вдруг охладел к ней, когда совсем недавно они чуть не подожгли его простыни. Не говоря уже о том, что именно он оставался непреклонен в том, что все, что происходило между ними, было чем-то большим, чем просто секс. И теперь он избегал ее, будто все, чего он хотел, — это связь на одну ночь.
Что происходило в этом запертом хранилище под названием «мозг Гейба Уолша»?
Лучшее предположение — что по какой-то причине он сожалел об их совместной ночи и не хотел создавать впечатления, что готов к повторению… ну, вероятно, так и было.
Либо их версии двигаться медленно сильно отличались друг от друга.
Единственное, как следовало поступить, это оставить ситуацию. Если он явно не был заинтересован в продолжении, она не должна терять сон из-за этого.
Вот только она его теряла. Страдала бессоницей. Главным образом потому, что не ожидала, что так сильно будет скучать по нему. Ей не хватало разговоров с ним, когда они делились тем, как прошел их день. Ей не хватало их эмоциональной близости так же, как и физической. Это одиночество она не предвидела и не могла от него избавиться.
Вздохнув, Хоуп опустила кисть в воду и отошла от мольберта, где пыталась отвлечься творчеством. Впервые за всю жизнь это не сработало. Когда рисование не помогало, обычно помогал перекус. Айви убеждала ее сходить куда-нибудь, пробежаться, очистить голову, но сейчас ее голова была во власти желудка. Копаясь в кухонных шкафах, она вздохнула с облегчением, обнаружив последний запас печенья «Oreo».
Взяв четыре печенюшки, она налила себе стакан молока и направилась к дивану. Помимо эмоционального потрясения, которое она испытывала из-за Гейба последние несколько дней, глубины ее разума и сердца терзало кое-что еще. После ужина у Уолшей это ощущение стало еще острее, пока не превратилось в невыносимый рев.
Ей нужно поговорить с родителями.
Не разговор типа «давайте жить дружно», а настоящий разговор «вырви свое сердце и положи его на стол». Сейчас была весна. Прошли месяцы с тех пор, как на Рождество раскрылась правда. Годы, если считать неопределенность, которую она испытывала со дня своего шестнадцатилетия. Трещина зияла десять лет. И этого было достаточно. Она хотела вернуть свою семью.
Общение с Руби все эти недели вызвало в ней тоску по маме, какой она не испытывала уже долгое время. И во многом наблюдение за взаимодействием Гейба и Руби пробудило в ней детские воспоминания о своем отце. Он был ее героем, сильным, храбрым и трудолюбивым. Королем их замка. По нему она тоже скучала.
И, честно говоря, она устала быть огромной занозой в заднице своего брата. Устала слышать настороженность в голосе Джоэла при каждом их телефонном разговоре. Или, что еще хуже, его раздражение. Его выматывало посредничество между ней и родителями. Он никогда в этом не признавался и никогда не отказывался от навязанной роли, потому что прекрасно знал, что, если не станет посредником между ними, то от отношений Хоуп с Уолтером и Одри ничего не останется. Но она не хотела быть обузой в его жизни.
Джоэл заслуживал счастья и личной жизни. Хоуп плохо была осведомлена насчет последнего. Еще одно напоминание о том, что общение между ней и братом эгоистично вращалось исключительно вокруг нее. Она понятия не имела, как обстоят дела с его личной жизнью.
Пришло время простить, помириться и получить ответы на некоторые животрепещущие вопросы, которые она была слишком зла, напугана и горда, чтобы задать. Пусть Руби и было всего шесть с половиной лет, но она научила Хоуп тому, что жизнь коротка, а отношения с семьей слишком драгоценны, чтобы ими размениваться.
Облизав серединку последнего печенья, она положила шоколадную половинку в рот и запила молоком. Дожевав, достала из кармана телефон и пролистала контакты до «Мама».
Она долго смотрела на него.
Мама.
Одри была матерью до глубины души, Хоуп очень повезло с ней. По рождению или по чистой случайности ей посчастливилось быть дочерью такой женщины, как Одри Морган.
Глубоко вздохнув, она нажала кнопку вызова.
Одри ответила после первого гудка.
— Милая? — прозвучал в трубке обеспокоенный голос, что неудивительно.
Хоуп почти ей не звонила, и всегда по подсказке Джоэла, поэтому Одри не ожидала ее звонка.
— Привет, мам. — Хоуп старалась говорить нормально. Как обычно. Будто позвонить маме было очень просто.
— Хоуп, что-то случилось? — спросила Одри.
— Ничего. — Но слезы, внезапно защипавшие глаза и вставшие комом в горле, говорили о другом.
Одри, должно быть, услышала их в ее голосе, потому что сказала:
— Где ты? Я приеду.
И Хоуп знала, что она так бы и сделала. Хоуп могла бы застрять в Тимбукту, и Одри перевернула бы небо и землю, чтобы добраться до нее. Еще один удар вины врезался Хоуп в живот. Она была такой жестокой. Так плохо обращалась с родителями. Даже не дала им возможности по-настоящему объясниться. Просто окутала себя обидой и гневом и отгородилась от них. А потом уехала.
Вытерев глаза, она покачала головой. Не то чтобы мама могла ее видеть.
— Нет, мама, я в порядке. По-прежнему в Портленде. Всё хорошо. Я просто хотела… — Чего? Она не была до конца уверена, пока слова не сорвались с ее языка. — Хотела подтвердить, что приеду домой на благотворительный вечер. Останусь у вас с папой, если вы не против.
Молчание на другом конце так затянулось, что она подумала, что связь прервалась.
Когда Одри заговорила, ее голос был полон эмоций.
— Конечно, мы бы не хотели, чтобы ты останавливалась в другом месте. Мы заберем тебя из аэропорта. Пусть папа забронирует тебе билет на самолет, и мы пришлем тебе информацию.
— Нет.
Она слишком усердно работала для того немногого, что у нее было, и она по-прежнему не собиралась отказываться от обретенной независимости.
— Спасибо, но я уже забронировала рейс, — солгала она. — Я пришлю тебе подробности. Но было бы здорово, если бы вы встретили меня в аэропорту.
Она пошла на компромисс, не желая отступать от того, чего пыталась достичь.
— Конечно, — пообещала Одри все также эмоционально.
Слезы в голосе матери только заставили ее еще сильнее расчувствоваться, поэтому она повторила, что отправит информацию о рейсе, а затем завершила разговор.
Выйдя в Интернет, она потратила свои сбережения на бронь самого дешевого билета до Сан-Франциско, который удалось найти. Затем отправила маме информацию по электронной почте.
И впервые за много лет на ее сердце немного полегчало. Пока она будет держать в узде мрачные сомнения относительно Гейба, с ней все будет в порядке.

Глава 20

На следующее утро Хоуп рано вылезла из постели. Не пораньше, а достаточно рано, чтобы поймать Айви, когда та выходила из квартиры на работу. Айви задумчиво посмотрела на нее, когда Хоуп вышла из своей комнаты в полной спортивной экипировке, пытаясь подавить зевок.
— Ты в порядке? — спросила Айви.
— Почему ты спрашиваешь? — Она старалась не обидеться на то, что, по мнению подруги, она ходит на пробежку, только когда что-то не так.
Айви просто пожала плечами, собрала остальную часть своего фитнес-снаряжения и направилась к двери.
Иногда было очень приятно иметь друга, владеющего искусством быть сильной и молчаливой. В иных же случаях это чертовски раздражало. И только когда Хоуп прошла мимо зеркала в коридоре, она увидела свое отражение. Ввалившиеся глаза и напряженные морщины вокруг губ, цвет кожи, на несколько тонов бледнее обычного, граничил с серым.
Она нуждалась во сне и в правильном питании, но из-за беспокойства о Гейбе и вернувшемся волнении по поводу встречи с семьей, Хоуп страдала бессонницей и не могла есть ничего, кроме печенья и вина.
Может, если она доведет себя до изнеможения, у нее на щеках появится румянец. Итак, она побежала. В ней накопилось достаточно выносливости на целых двадцать минут бега, прежде чем ей пришлось перейти на шаг. Она заставила себя идти не более трех минут, потом снова побежала. Она бегала больше часа, и к тому времени, когда вернулась в квартиру, ее ноги превратились в лапшу.
Затащив свои размякшие конечности в душ, она стояла под горячими струями, пока вода не остыла. Звонок телефона, когда она вытиралась полотенцем, чуть не заставил ее сердце выпрыгнуть из груди при виде имени Гейба на экране.
— Алло? — осторожно спросила она, нервничая по какой-то необъяснимой причине.
— Хоуп, — хрипло прозвучал его низкий голос. Самый сексуальный звук, который она слышала за эту неделю. Или за двенадцать дней. Или когда-либо. — Я просто хотел сообщить, что разговаривал с Лори. Она пригласила Руби на ночевку на эти выходные, так что после школы я сразу отвезу ее туда.
Ее сердце подпрыгнуло от фантазий обо всем, что они могли бы сделать в квартире без ребенка.
— Сегодня тебе не нужно приходить, — добавил он.
И при этих словах ее сердце дало столь болезненную трещину, что ей показалось, она услышала треск. Конечно, теперь у нее не было причин приходить к нему вечером. Потому что они не были парой.
Она должна придти в восторг от того, что ее ждал первый выходной в пятницу вечером за долгое время. Ей следует написать Айви и составить планы на девичник. Ей следует наметить, какие сентиментальные фильмы она будет смотреть в пижаме, потребляя при этом углеводы размером с ее вес.
Вместо этого Хоуп почувствовала лишь боль и странное чувство утраты.
— Хорошо, — наконец смогла произнести она.
— Итак… увидимся в понедельник, — ответил Гейб, не обратив внимания на зияющую рану в ее груди.
И хотя все внутри нее кричало, чтобы она сейчас поставила на карту все, пришла к нему после его смены или настояла на том, чтобы обсудить то, что происходит или не происходит между ними, Хоуп проигнорировала это и сказала:
— Ага, увидимся в понедельник.
И отключилась прежде, чем он успел сказать что-то еще.

После того, как Хоуп отключилась, Гейб целую минуту смотрел на телефон. Он закрыл глаза, борясь с нахлынувшей на него волной сожаления. Он был таким колоссальным мудаком. Прекрасно понимал, что ведет себя как козел, и все же не мог сойти с пути к мучительно медленному самоуничтожению.
Первые несколько дней он убеждал себя, что в сложившейся ситуации поступает единственно правильно. Затем, где-то по ходу дела, позволил себе поверить, что у него и Хоуп нет будущего, поэтому справедливо пресекать все в зародыше и не играть в игры. Какими бы фантастически эротичными они ни были.
Но с течением времени ему было все труднее убедить себя в том, что он принял правильное решение. Когда ранее Лори позвонила и пригласила Руби на ночевку, то намекнула, что он мог бы использовать это время, чтобы остаться с Хоуп.
На самом деле ее слова были: «Отрасти яйца и поухаживай за девушкой». Подкол сестры разозлили его еще сильнее, потому что ему снова пришлось признать ее правоту.
Он не ухаживал за Хоуп. Они продвигались окольным путем. Их связь и химия были неоспоримы. В один момент он даже всерьез подумал, что между ними может быть нечто большее, но вместо того, чтобы выяснить это, сбежал как трус и оттолкнул ее.
В этом смысле травма прошлого была забавной штукой. Как только вы думали, что все уже далеко позади, боль кусала вас за задницу. Это должно сопровождаться предупреждением: «Осторожно, травма может быть ближе, чем кажется».
Шон был прав, когда сказал, что Гейб пережил несколько тяжелых лет. Он не думал, что будет так чертовски напуган перспективой двигаться дальше.
Но дело было не просто в страхе. Больше всего на свете он хотел защитить Руби. Пузырик, который они создали после смерти Кэрри, был безопасным. Одиноким, но безопасным. Присоединение Хоуп к ним в пузыре казалось естественным, но это вызвало у него неожиданное беспокойство.
Стоило ли впускать в их жизнь еще одного человека, чью потерю они не перенесут? То, что в один момент казалось таким очевидным, в следующий становилось размытым.
Черт, ему хотелось отключить свой мозг.
Разочарованный собой и ситуацией в целом, Гейб решил отложить эти мысли еще на несколько часов и погрузился в работу. Он с головой ушел в подоходный налог, когда услышал громкий хлопок, донесшийся из кухни, за которым последовал пронзительный вопль: «Дерьмо». Ничего хорошего это не сулило.
Гейб поднялся из-за стола и менее чем за десять секунд дошел по кухни. Сцена перед ним была апокалиптической.
Вода хлестала из промышленной посудомоечной машины, а пар поднимался к потолку. Вопль исходил от Харви, его почти трехсотфунтового, шести футов семи дюймов роста, обычно спокойного шеф-повара.
В 80-х и 90-х Харви был бойцом подпольных боксерских рингов Лос-Анджелеса. Он обнаружил любовь к кулинарии после того, как его слишком много раз ударили по голове, из-за чего он оглох на одно ухо.
Если сцена перед ним могла заставить Харви верещать, как школьника в ночь Хэллоуина, то Гейб знал, что все хуже, чем казалось.
— Она просто взорвалась. — Харви ткнул толстым пальцем в сторону рыдающей и извергавшей пену посудомоечной машины. По его мощной шее катился пот, а глаза расширились до размеров блюдец. — Эта засранка просто взорвалась.
— Дерьмо. Бл*ть. — Гейб побежал, чтобы схватить как можно больше полотенец и швырнуть их на пол, где скапливалась вода. Затем помчался в комнату с электрощитком и отключил основной источник подачи воды.
Следующие полчаса они с Харви старались устранить повреждения, насколько могли, пока на место происшествия не прибыл сантехник, услуги которого обойдутся Гейбу в целое состояние.
В следующий раз, когда он взглянул на часы, было 2:30.
Дерьмо. Дерьмо. Дерьмо. Руби. Ему нужно забрать ее из школы.
Он выругался себе под нос, поскольку это был единственный словарный запас, на который он, казалось, был способен в этот момент. До школы Руби было десять минут езды, но он все еще не собрал ее сумку.
Он схватил телефон и нажал кнопку повторного набора последнего звонка.
— Алло? — Опаска в голосе Хоуп почти опустошила его, но у него не было времени задумываться о том, что это была его вина.
— Мне нужна услуга.
— Все, что угодно. — Она не задавала вопросов, во что собирается ввязаться, зачем и как надолго. Просто готова была в любой момент быть рядом с ним любым способом, в котором он нуждался.
Осознание этого подтвердило то, что Гейб уже знал в своем сердце. Он мог доверить ей то, в чем не доверял никому другому с тех пор, как умерла Кэрри.
— Мне нужно, чтобы ты зашла ко мне и собрала сумку для Руби. В кухонном ящике рядом с плитой лежит запасной комплект ключей от «Бронко». Можешь взять их и… — На секунду он замолчал, преследуемый годами страха, настигнувшими его в этот момент. Он отмахнулся от страха. — Потом мне нужно, чтобы ты забрала Руби из школы и отвезла ее к моей сестре на пижамную вечеринку.
— Я все сделаю. — Вероятно, Хоуп услышала звуки хаоса на заднем плане и приняла мудрое решение не задавать никаких вопросов.
Но он не мог повесить трубку, не сказав ей одну вещь.
— Хоуп…
Черт, как же тяжело. За шесть лет никто, кроме него, не возил Руби на машине. Даже его отец. Даже Лори.
— Будь осторожна, — сказал он, наконец, надеясь, что его голос не выдаст страх, который он сейчас испытывал. Его сердце буквально сжималось при мысли о том, что дочь придется отдать в чужие руки. Последний раз, когда ее возил не он…
Травма может быть ближе, чем кажется.
Нельзя думать о прошлом. Ему придется доверить Хоуп свое будущее.
— Я позвоню, когда выйду из школы и когда мы приедем к Лори. Я буду ехать медленно. Обещаю. Я о ней позабочусь, Гейб.
Как только она произнесла эти слова, он понял, что это правда. Хоуп позаботится о Руби. И о нем.
И на волне этого осознания его охватила ясность, отогнав все опасения и панику, которые у него были раньше. На него нахлынули покой и уверенность. Он был влюблен в Хоуп Морган. Его сердце до краев наполнилось этим чувством. Эта женщина, ставшая всем для его семьи, завладела его сердцем.
С Руби все будет хорошо. Ничего плохого не должно случиться. Хоуп этого не допустит. Он знал это. Он это чувствовал. И три слова, терзающие его сердце, почти слетели с его губ, но тут с кухни снова донеслись крики Харви, поэтому ему пришлось попрощаться.

Когда Хоуп приехала в школу за Руби, девочка при виде нее взвизгнула. Затем побежала, широко раскинув руки, и бросилась в объятия Хоуп с такой силой, что чуть не сбила обеих с ног.
— Ух, ты! Полегче, тигр, — сказала Хоуп, смеясь. — Хотя, должна признать, приятно видеть, что кто-то так рад меня видеть.
— Хоуп! Что ты здесь делаешь? Где папа? — На ее лице промелькнула тревога, которая не должна появляться ни у одной шестилетней девочки. — С ним все в порядке?
Хоуп успокаивающе погладила ее по спине.
— С ним все в порядке. Он попросил меня заехать за тобой, потому что в баре что-то произошло. — По крайней мере, она так предполагала, судя по лязгающим звукам и воплям Харви, разносившимся по линии.
Беспокойство все никак не сходило с личика Руби.
— Папа никому не позволяет меня возить. Никому. С тех пор, как мама погибла в автокатастрофе.
Сердце Хоуп замерло от этого откровения. Присев на корточки, чтобы их глаза оказались на одном уровне, она положила руки на плечи Руби. Мшисто-зеленые глаза, как и у ее отца, сверкали неуверенностью, которая широко распахнула сердце Хоуп, впустив в него любовь.
— Ну, значит, это будет нечто особенное, не так ли?
Губы Руби расплылись в улыбке.
— Идем. — Хоуп взяла ее за руку и повела к «Бронко». — Мне приказано отвезти тебя к тете Лори.
— Что? — взвизгнула Руби. — Зачем?
— На пижамную вечеринку.
Крик чистой радости разнесся по школьной парковке, когда выходные одной маленькой девочки стали намного ярче.

Хоуп вела машину, как бабушка ее бабушки, останавливаясь перед каждой белой полосой у знака остановки, вместо того, чтобы проехать чуть дальше и остановиться. На всякий случай она придерживалась ограничения скорости, минус несколько миль в час. И наконец-то они добрались до Лори.
Ева на полной скорости вылетела из парадной двери, приветствуя свою кузину, которая выбралась из машины прежде, чем Хоуп успела даже отстегнуться.
— Почему так долго? — спросила Ева, обнимая Руби.
— Хоуп — очень медленный водитель. Хуже, чем папочка, — это все, что услышала Хоуп, прежде чем девочки исчезли в доме, а дверь за ними захлопнулась.
Лори медленно пересекла лужайку, остановившись в футе от Хоуп, и глядя на нее так, словно никогда раньше не видела.
— Он разрешил тебе привезти ее на машине?
Хоуп пожала плечами.
— В баре какая-то чрезвычайная ситуация.
Лори продолжала смотреть на нее.
— Он даже мне не позволяет возить Руби, — сказала она как ни в чем не бывало, хотя ее взгляд выражал совсем другое.
Не зная, что сказать, Хоуп снова пожала плечами и постаралась не переминаться с ноги на ногу.
После короткого молчания Лори кивнула, будто у нее в голове что-то щелкнуло.
— Знаешь, он думает, что это его вина. Автомобильная авария. Смерть Кэрри. Все это.
Хоуп кивнула. Основываясь на обрывках информации, которую она узнала за последние несколько месяцев, она поняла, что жена Гейба погибла в результате несчастного случая, но услышав эти слова, у нее по рукам побежал озноб.
— Он тебе не говорил? — спросила Лори, очевидно, уловив дискомфорт Хоуп.
Сохранять хладнокровие в ужасно тревожных обстоятельствах явно не было ее сильной стороной, но казалось неправильным стоять на лужайке Лори и обсуждать подобные вещи в отсутствие Гейба. Вероятно, эту историю он хотел рассказать сам.
— Он не говорит об этом, потому что считает это своей виной, — продолжила Лори. — Конечно, он не был виноват. Однажды вечером Кэрри поняла, что не сможет сесть за руль, чтобы отвезти их с Руби домой, но когда Гейб не ответил на ее звонок, решила все же поехать сама, и вот тогда произошла авария. Кэрри скончалась в больнице через три дня. На Руби каким-то чудом не осталось ни царапины.
Лори говорила об этом так, будто констатировала обычный факт из жизни, а не рассказывала самую душераздирающую историю, которую Хоуп когда-либо слышала. Сдерживая слезы, Хоуп опустила взгляд на лужайку.
— Она могла бы позвонить мне, папе или кому-нибудь из своих друзей. И я не говорю, что это была ее вина. Здесь не было ничьей вины. Это была ужасная, трагическая авария. Но Гейб… — Лори откашлялась. — Ну, он так и не простил себя. И с тех пор никому и никуда не позволял возить Руби. До сегодняшнего дня.
Нежное прикосновение ладони к щеке Хоуп заставило ее поднять голову и встретиться увлажнившимися глазами с понимающим взглядом Лори.
— До тебя, — добавила Лори.
Они долго удерживали зрительный контакт. Затем Лори одобрительно кивнула и повернулась к дому.
— Мы оставим Руби до воскресенья. Я позвоню Гейбу и договорюсь о времени, когда ее можно будет забрать, — бросила она через плечо Хоуп и скрылась в доме.
С этими новыми знаниями Хоуп села в «Бронко» и взяла свой телефон. Она обещала позвонить Гейбу перед тем, как уехать от Лори, и теперь понимала, насколько это для него важно, но когда открыла телефон, оказалось, что батарея разрядилась до одного процента.
Как такое произошло? Она могла бы поклясться, что у нее было тридцать процентов, когда она звонила ему из школы. Или, может, тридцать процентов было утром.
В груди разлилась легкая паника, когда она бросилась набирать сообщение Гейбу на случай, если проклятая штуковина умрет во время попытки ему дозвониться.
Хоуп: Только что привезла Руби к Лори. Все хорошо. Возвращаюсь домой.
Она нажала «Отправить», затем набрала номер Гейба и вознесла молчаливую молитву о том, чтобы заряд батареи продержался дольше.
— Ал… — это все, что она услышала от Гейба, прежде чем ее телефон замолчал. И потемнел.
Она быстро обыскала «Бронко» в поисках зарядного устройства, которым можно было бы воспользоваться. Конечно, она его не нашла. Гребаный закон Мерфи.
Лааадно, ну, по крайней мере, она послала сообщение. Он будет знать, что Руби в безопасности у Лори. Он может позвонить Лори, если захочет удостовериться.
Выехав с подъездной дорожки Лори, она вновь оценила машину. Теперь стало совершенно понятно, почему он водил такой автомобиль. По сути, это был Форт-Нокс на колесах.
Некоторое время она вела машину, чувствуя себя польщенной тем, что он достаточно доверял ей, чтобы отвезти Руби. Возможно, если бы им удалось укрепить это доверие, они смогли бы преодолеть пропасть, увеличившуюся между ними за последнюю неделю.
Потому что она этого хотела. Ей хотелось заполнить пробелы, которые все еще существовали между ними, и создать нечто особенное. Если бы он мог доверить ей самое важное в своей жизни, она сделала бы все возможное, чтобы быть достойной этого доверия, и, возможно, тоже могла бы доверять ему.
Жаль только, что она не нашла время зарядить свой чертов телефон.
— Ну, теперь уже слишком поздно, — пробормотала она про себя и свернула на шоссе. В любом случае, она скоро вернется домой.
Но десять минут спустя громкий хлопок убил ее надежду на то, что все произойдет достаточно скоро.

Глава 21

Где она, черт возьми?
Гейб метался по кабинету, как зверь в клетке, изо всех сил стараясь не потерять самообладание. Судя по всему, протирать дорожку на полу кабинета делу не помогало.
Прошло больше двух часов с тех пор, как он получил ее сообщение. Более двух часов с тех пор, как он ответил на ее звонок, и тот прервался до того, как он успел даже поздороваться.
Он перезванивал раз восемьдесят и все время попадал на голосовую почту. Он позвонил Лори, и, конечно же, Хоуп привезла Руби около 3:30. С тех пор о ней никто ничего не слышал. Было уже шесть. Бар заполнился пятничной толпой. Сантехник устранил аварию с посудомоечной машиной. Гейб должен быть там и управлять своим баром.
Вместо этого он поручил это Картеру и отправился на поиски. Одолжив у Шона машину, он поехал к дому сестры, повторяя несколько маршрутов, которыми, по его мнению, Хоуп могла воспользоваться. Никаких признаков столкновения транспортных средств не наблюдалось, как и непредвиденных задержек на дорогах или самой Хоуп. В конце концов, ему ничего не оставалось, кроме как вернуться в бар, где он заперся в своем кабинете, безуспешно пытаясь обуздать панику.
Это не могло повториться. Судьба не могла быть такой чертовски жестокой.
Или могла?
Он пытался мыслить логично. Во время поисков ничего не указывало на то, что произошло худшее, и все же… тревога, нарастающая в глубине живота, казалось, имела прямую связь с негативными мыслями в его голове. Его сознание в ярких деталях прорисовывало каждый возможный мрачный исход.
Он просканировал кабинет в поисках чего-нибудь, по чему можно ударить или разгромить. Его взгляд упал на бутылку пива, стоящую на краю стола. В отчаянной попытке выпустить пар он швырнул ее в дальнюю стену, наблюдая, как та разбивается.
Ему не следовало посылать Хоуп. Он мог бы оставить Харви ответственным за кухонную катастрофу. Мог бы позвонить Лори и попросить ее забрать Руби. Мог поступить тысячью разными способами, чтобы избавить Хоуп от проклятия, которым была его чертова жизнь.
Если из-за него с ней что-нибудь случится…
Сгорбившись над столом, он яростно схватился за край, склонил голову, закрыл глаза и стиснул зубы. В этот мучительный момент расплаты весь гнев, боль и несправедливость его жизни достигли кульминации. Вся боль от потерь, которые он перенес, прожгла его сердце и вырвалась гортанным ревом, эхом отразившимся в его душе.
Когда хоуп успела стать для него настолько важной?
Он не собирался впускать ее, но она все равно проникла в его сердце. Он не хотел снова влюбляться, но влюбился. И теперь он расплачивался за это. Но что еще хуже, за это платила Хоуп.
Гейб подошел к дивану и опустился на него, затем уронил голову на руки, борясь с реальностью, что ему, возможно, придется позвонить в полицию, если он не получит от нее известия в ближайшее время. В его мысли вторглись воспоминания о двух офицерах, появившихся в его баре в ночь, когда произошел несчастный случай с Кэрри. Его затошнило.
Он не мог оставаться здесь ни секунды. Он должен найти Хоуп. Приняв решение за долю секунды, он направился к двери, чтобы возобновить поиски. Но стук в дверь остановил его.
Звук был очень тихим, почти извиняющимся. Гейб недоверчиво покачал головой, не уверенный, что то, что он слышит, было правдой.
Стук раздался снова. Дверная ручка повернулась. Шум бара на полной мощи ворвался в его кабинет. Его сердце застряло в горле, прошлое растворилось, когда появилась она.
Хоуп.
Она проскользнула в комнату и закрыла за собой дверь, погружая их в тишину. Он мог только смотреть на нее, живую и красивую. На какое-то мгновение он подумал, что она мираж. Затем она заговорила.
— Гейб, мне очень жаль.

Пройдя через комнату, Гейб посмотрел на Хоуп, будто на видение, которому он не мог поверить. Пустота в его обычно ярких зеленых глазах сказала ей, чего ему стоил один неосторожный момент, когда она не зарядила свой телефон. В миллионный раз за последние пару часов она мысленно корила себя за это.
В конце концов, она остановила проезжающий мимо автомобиль и попросила водителя вызвать эвакуатор. Аварийная служба заменила ей колесо, но весь процесс занял гораздо больше времени, чем она ожидала. И прежде чем она поняла, было намного позднее, чем она себе представляла.
Теперь Хоуп была здесь, смотрела в затравленные глаза Гейба, и в ее груди расцвело новое сожаление. Ей следовало приложить больше усилий, чтобы дать о себе знать.
Когда он упал на диван и сгорбился, облокотившись на колени и закрыв лицо ладонями, Хоуп бросилась на колени на пол перед ним.
— Гейб, — позвала она, но ее встретила тишина.
Его широкие плечи оставались напряженными, тело неподвижным.
Она осторожно потянулась к нему, обхватив пальцами запястья.
— Посмотри на меня, — умоляла она.
Наконец он поднял голову и впился в нее зелеными глазами. Она потрясенно вздохнула от открытых эмоций, которые там обнаружила.
— Мне очень жаль, — снова прошептала она. — Мой телефон разрядился. Потом колесо спустило. Я пыталась остановить попутку, но это оказалось сложнее, чем я думала, и…
Она замолчала, слова не работали, хотя и были правдой. Она знала, что не ее действия причинили ему боль, а преследующее его прошлое, которое она вернула. Она пожала плечами.
— Я думала, раз Руби в безопасности у твоей сестры, ты…
Он поднял брови с видом, говорившим: «Продолжай».
— Гейб, с ней все в порядке, — мягко напомнила ему Хоуп.
Он дернулся назад, но она держала крепко. Он мог бы легко отойти от нее или оттолкнуть от себя, но он этого не сделал. Это ее успокоило.
— Ты думаешь, я беспокоился только о Руби? — наконец сказал он хриплым голосом. Потерянным. — Я знал, что она в безопасности.
Хоуп с трудом сглотнула.
Схватив ее за запястье, он прижал ее ладонь к своей груди. Под твердыми мускулами бешено колотилось сердце.
— Я не знал, где ты. Не мог найти тебя. — Его голос был глубоким и ровным, но в глазах читалась боль. И еще она видела в них страх, и это сказало ей правду.
Гейб думал, что она ранена, а может, даже погибла. Его разум подвел его к худшему сценарию развития событий, потому что такое уже случалось с ним раньше. Ее пронзила душевная боль, и внезапно она почувствовала тяжесть его горя, как если бы оно было ее собственным. Он верил, что вновь переживает свой кошмар, и она позволила ему в это верить.
— Мне очень жаль, — прошептала она, ее горло сжалось. Она ощутила то, как много они значат друг для друга. — Я не хотела тебя пугать.
Свободной рукой она провела пальцами по его щеке, по колючей щетине на его подбородке. Вспомнив, что Лори рассказала ей ранее, она пробормотала:
— Ты не виноват в той аварии, Гейб.
Черты его лица ожесточились, а глаза похолодели, но он не сделал вид, что не понял ее.
— Откуда ты знаешь?
— Лори рассказала мне, что произошло тем вечером, — тихо сказала она.
Она глубже втиснулась между его раздвинутых коленей, желая быть к нему как можно ближе. Чтобы дать ему понять, что она рядом. Прямо здесь, с ним.
Его глаза сузились.
— Она рассказала?
— Не… не злись, — внезапно неуверенно пробормотала она.
— Хоуп, что именно рассказала тебе моя сестра?
— Что в вечер аварии Кэрри звонила тебе с просьбой забрать их, но ты пропустил звонок. — Хоуп внимательно следила за ним, но его стальной взгляд ничего не выдал. — Итак, она поехала сама, а по дороге произошла авария и… и…
Она не смогла заставить себя произнести эти слова вслух.
Гейб мрачно рассмеялся.
— Моя сестра неверно располагает фактами. — Он провел рукой по лицу и выдохнул. — Я не пропустил ее звонок. Я проигнорировал его. Я видел, как она звонила, но был занят чем-то, что требовалось сделать немедленно.
Его тон был безрадостным, а взгляд становился все более отстраненным, будто он был не здесь, с ней, а где-то далеко.
— Я нажал «отклонить», думая, что перезвоню ей через минуту, но, конечно, эта минута так и не наступила. Следующее, что я помню, как в бар пришли два полицейских и сообщили мне о несчастном случае, и что моя жена и ребенок находятся в больнице.
Хоуп прошептала его имя, не зная, что еще сказать или сделать. Она чувствовала себя такой беспомощной, наблюдая в отражении его глаз, как он заново переживает худшие моменты своей жизни.
— Кэрри работала медсестрой скорой помощи. Тяжелые смены. Около двенадцати часов. Иногда дольше. Часто всю ночь. Эти были хуже всего. Она вернулась на работу через три месяца после рождения Руби, когда ее отпуск закончился. Она все еще кормила грудью, поэтому в ночные смены я кормил Руби из бутылочки сцеженным молоком.
История разворачивалась в голове Хоуп, словно кино. Уставшая мать сцеживает грудное молоко во время перерывов на работе, чтобы муж мог кормить ребенка по ночам, когда ее не было дома.
— Бар был открыт меньше года. Я вечно пропадал там. Он отнимал все мое время. В те дни, когда Кэрри не работала в больнице, она была с Руби. Делала все сама. Это ее выматывало. Но я этого не видел. Я просто, бл*ть, этого не видел. Слишком был занят тем, чтобы сделать бар успешным, думал, что это единственный способ обеспечить свою семью. И она не жаловалась. Никогда… поэтому я не видел, насколько она уставала. Насколько выматывалась. Я был чертовски слеп.
Что-то в его голосе зацепило ее, и на глаза Хоуп тут же набежали слёзы. Видеть, как такой человек, как Гейб, проявляет эмоции, было мучительно. Но также это самое большее, что она слышала о его жене или ее смерти. Она не хотела его прерывать.
Гейб прижал к глазу костяшку пальца.
— Руби была в детском саду в двадцати минутах ходьбы от дома, в котором мы тогда жили. В тот вечер… в тот вечер Кэрри позвонила мне после двенадцатичасовой смены. Хотела, чтобы я забрал ее и Руби, потому что она так чертовски вымоталась, что не могла сесть за руль. — Он опустил руку на колени, потерявшись взглядом в прошлом. — Телефон зазвонил, и я был чем-то занят, поэтому перенаправил звонок на голосовую почту. Она оставила сообщение. Я подумал, что прослушаю его позже, когда закончу с тем, что, черт возьми, делал, что на тот момент казалось мне более важным.
На его челюсти дернулся мускул, и Хоуп предположила, что он, вероятно, даже не мог вспомнить, что делал в тот момент, когда пропустил звонок жены.
— Потом я прослушивал это сообщение, должно быть, тысячу раз.
Вопиющая и неловкая тишина встала между ними, как незваный гость.
Затем взгляд Гейба снова сфокусировался на Хоуп, и он медленно вернулся в настоящее.
— Итак, видишь, Хоуп. Я проигнорировал свою семью, и моя жена умерла, думая, что этот чертов бар для меня важнее ее жизни. Она умерла, зная, что меня не было рядом, когда я ей понадобился.
Если раньше он говорил холодно, то сейчас его голос полностью лишился эмоций. Но она знала, что это не так. Она чувствовала, как страдание, раскаяние и отчаяние волнами накатывают на него.
Слезы наполнили ее глаза, и она покачала головой. Неужели все эти годы он действительно так думал?
— Нет, Гейб, она так не думала. Этот бар был источником существования вашей семьи. Вашим общим делом. Уверена, она это понимала. Если бы она действительно думала, что не справится с этим, то изо всех сил старалась бы дозвониться до тебя. Или позвонил кому-то еще.
— Это не ее вина, — мрачно сказал он.
— Ты прав. — Все еще сидя перед ним на корточках, Хоуп протянула руку и провела ладонью по изгибу его челюсти, удерживая его взгляд, чтобы убедиться, что он действительно ее слушает. — Но и не твоя.
Невозможно остановить слезы, которые текли по ее щекам, оплакивая гибель человека, годы страданий и женщину, которой так и не удалось по-настоящему испытать все радости материнства, ребенка, который так и не узнал свою мать, и мужчину перед ней, который с момента трагедии каждый час винил себя во всем.
— Гейб, в какой-то момент тебе придется перестать жить так, будто молния ударит дважды в то же место каждый раз, когда ты позволишь хоть немного довериться кому-то.
Она не могла перестать прикасаться к его лицу, водить пальцами под его глазами, по губам, челюсти, желая унять боль, но теперь Гейб накрыл ее руки ладонями, останавливая ее движения. Какое-то время они просто смотрели друг другу в глаза. Темно-карие против тлеющих зеленых.
— Мне страшно, — признался он, и по тому, как прозвучали слова, будто его горло было сжато, и оставался лишь узкий проход, через который они могли вылететь, Хоуп понимала, что он настолько уязвим, насколько когда-либо позволял себе быть.
— Отдай мне это. Позволь помочь тебе перенести этот страх. — Это было все, что она могла ему предложить. — Мы усмирим его вместе. — Это было все, что она могла обещать.
Когда он, наконец, отпустил ее, то лишь для того, чтобы обхватить ее лицо ладонями и соединить их губы. Расставив ноги шире, он притянул ее еще ближе, чтобы ее торс оказался на одном уровне с его. Затем, запустив руки в ее волосы, стал пожирать.
Хоуп сомневалась, что это вообще можно назвать поцелуем. Это было грубо и жадно, собственнически и неистово, будто Гейб вливал все эмоции до последней капли в эту всепоглощающую связь. Она могла только обвить руками его шею и держаться, встречая каждое движение его языка. Между ними вспыхнул огонь, пока создаваемый ими жар не стал взрывоопасным.
Наконец, Хоуп отстранилась, задыхаясь и глядя на него. Его глаза потемнели, зрачки расширились. Несчастье, бывшее там мгновение назад, сменилось голодом, который им обоим нужно было утолить.
Неторопливыми движениями Хоуп поднялась на ноги, зная, что они вот-вот закроют одну дверь и откроют другую. Момент был сильным, значительным, и она никогда не чувствовала себя ближе к Гейбу. Не прерывая зрительного контакта, Гейб потянулся к поясу ее джинсов. С рычанием он дернул на себя, и Хоуп оказалась между его ног, так близко, что почувствовала бы его дыхание на своей коже, если бы не ее одежда, вмиг ставшая неудобной.
Словно прочитав ее мысли, Гейб потянулся к пуговице ее джинсов и со стоном расстегнул ее. Медленно потянул молнию вниз, затем снова притянул Хоуп ближе — на этот раз его дыхание обожгло ее кожу чуть выше бледно-голубых шелковых трусиков, и от проклятия Гейба Хоуп испытала прилив женской гордости.
Она послала тихую благодарственную молитву богам гардероба за то, что накануне постирала вещи. Демонстрация нижнего белья могла бы пойти совсем иначе сутки назад.
— Сними их, — приказал Гейб хриплым голосом.
Часть ее, которая всегда отчаянно нуждалась в его прикосновениях, хотела сорвать с себя одежду и запрыгнуть на него, чтобы жестко и быстро объездить, соответствуя охватившему ее отчаянию.
Но другая ее часть, та, что хотела гораздо большего, намеревалась насладиться моментом. Моментом, который казался тем более важным, учитывая, что Гейб только что открылся ей. Поэтому она неторопливо стянула джинсы, пока те не упали ей до лодыжек. Сняв туфли, она окончательно избавилась от штанов.
— Сними футболку, — приказал Гейб далее.
И снова она повиновалась. Затем, без всяких просьб, расстегнула лифчик и уронила его на пол вместе с остальной одеждой. Теперь она стояла перед ним тишь в одних бледно-голубых шелковых стрингах.
— Хоуп. — Он произнес ее имя почтительно, как молитву.
Зацепив пальцами края ее трусиков, он спустил их вниз. Гейб застонал, когда его взгляд остановился на ней. Ладонями он провел вверх по задней частий ее бедер, пока не обхватил ее попку. Он сжал ее ягодицы, затем скользнул между ее ног, пока кончики пальцев не коснулись ее центра сзади, и издал еще одно благодарное рычание.
— Шире, — потребовал он, раздвигая ее ноги.
Напряженный взгляд Гейба сосредоточился на центре ее женственности, и Хоуп не могла поверить, что когда-то чувствовала неловкость, будучи полностью обнаженной перед мужчиной. Когда Гейб так смотрел на нее, обнаженную и жаждущую, она чувствовала возбуждение, заставившее ее трепетать. Никакой застенчивости. Она чувствовала себя гордой и смелой.
И когда его язык прошелся по ее набухшим складкам, она глубоко вдохнула и не почувствовала ничего, кроме изысканного удовольствия. Не существовало слов для точного описания ощущения, пронзившего ее, когда он прикоснулся к ней губами. Он лизал и сосал, и ей пришлось схватиться за его плечи, чтобы оставаться в вертикальном положении. Ее вздохи переросли в отчаянную мольбу. Она снова и снова выкрикивала его имя. Когда он скользнул в нее пальцем, повторяя ритм коварного языка, она потерялась и взорвалась.
Ноги отказывались ее удерживать. Хоуп рухнула, оседлав Гейба, все еще сидящего на диване. Содрогаясь от силы кульминации, она наблюдала, как Гейб быстро расстегнул молнию на джинсах и освободил себя. Надел презерватив и направил ее на себя.
Когда она приняла его, то с трепетом наблюдала, как он закрыл глаза, и на его лице отразилось явное облегчение — будто он висел на скале на кончиках пальцев, а она только что кинула ему веревку. Его широкая грудь поднималась и опускалась от глубоких вдохов, но больше не предпринимал никаких движений. Наслаждался ли он ощущением, наполняя ее, или пытался обрести контроль, — Хоуп не могла сказать с полной уверенностью. Но она знала, что в этом положении он в ее власти. Стоит ей лишь пошевелиться, и он не сможет сопротивляться. Вдохновленная сексуальной уверенностью и желанием, охватившим ее, она медленно переместила бедра вперед, а затем назад.
Гейб открыл глаза, и ее мгновенно наполнила сила его взгляда.
— Ты хоть представляешь, какую власть имеешь надо мной? — прорычал он сквозь стиснутые зубы, слегка приподняв бедра.
Она затаила дыхание, не зная, что делать с таким откровением. Она не хотела чувствовать его тяжесть или давление. Не хотела иметь полную власть над ним или кем-либо еще, особенно когда он еще столького о ней не знал. И она сомневалась, что сможет когда-нибудь поделиться этим с кем-то. Возможно, она никогда не откроется Гейбу так же, как он открылся ей сегодня. Ей хотелось разделить его боль, но она все еще не была уверена, сможет ли он когда-нибудь полностью разделить ее боль.
Поэтому она пошла трусливым путем и проигнорировала его страстные слова. Вместо этого дала ему единственное, что могла дать свободно. Снова двинув бедрами, сжала внутренние мышцы. Его довольный стон подстегнул ее.
Она приподнималась, затем снова и снова опускалась, лаская ладонями его грудь, волосы — повсюду, куда могла привести ее всепоглощающая потребность быть как можно ближе к нему.
Гейб провел языком по ее соску. Она одобрительно застонала, и он укусил его, а затем подул. Его пальцы двинулись к ее сверхчувствительной плоти в месте их единения, потирая и поглаживая, в то время как его рот продолжал облизывать, покусывать и ударять стаккато.
Такими темпами она долго не продержится. Как бы сильно ей ни хотелось поскорее достичь оргазма, столь же сильно ей хотелось чего-то большего.
— Хочу, чтобы ты кончил, — выдохнула она.
Он засмеялся ей в грудь.
— Поверь мне, милая, это не будет проблемой.
Она покачала головой.
— Нет. — Ее тело начало напрягаться и дрожать, поэтому она попыталась сбавить ритм, но Гейб лишь сильнее врезался в нее. — Я хочу, чтобы ты кончил со мной, — выдохнула она, проводя ногтями по его прессу, напоминающему стиральную доску. — Вместе.
— Хоуп, — прорычал Гейб. — Ты убиваешь меня.
— Пожалуйста! Я близко, Гейб. — Она застонала. — Хочу чувствовать, как ты входишь в меня, пока я кончаю.
Теперь она двигалась энергично, стремясь к оргазму вместе с нарастающим внутри давлением.
Гейб вскочил на ноги, придерживая ее за попку и не прерывая безумного поцелуя. Его язык атаковал, соответствуя карающим толчкам бедер.
Когда страсть грозила захлестнуть ее чувства, она оторвала губы от его губ и опустила взгляд между ними. Ее груди подпрыгивали, их тела шлепали друг о друга с каждым толчком, мышцы его бицепсов напряглись, когда он прижимал ее к себе. Но именно вид его члена, погружающегося в нее снова и снова, заставил ее с криком кончить.
— О, боже, я кончаю, — всхлипнула она от нахлынувшей кульминации. — Гейб! Пожалуйста!
Сквозь бурю эротических ощущений он прижал ее к себе для последнего мощного толчка, а затем кончил вместе с ней.
Гейб рухнул обратно на диван, увлекая ее за собой, его грудь вздымалась напротив ее, их сердца колотились в успокаивающем тандеме. Не у нее одной внутри горела эта требовательная, ненасытная нужда. Опустив голову ему на грудь в попытке отдышаться, Хоуп наслаждалась этим ощущением и подвинулась так, чтобы положить ладонь на его колотящееся сердце.
Гейб провел руками по ее спине, обхватив ее ягодицы, удерживая ее прижатой к себе. Она чувствовала себя желанной, омываемой теплом и защищенной. Прошло много времени, прежде чем мир вокруг них медленно вернулся в фокус. Пятничный шум бара просочился сквозь стены кабинета.
— Тебе, наверное, пора возвращаться в бар, — сказала она ему в сгиб плеча. Он уже и так долго пренебрегал своими обязанностями.
— Целый вечер без меня все шло нормально. Мне здесь хорошо. — Он по-прежнему сжимал ее бедра, не отпуская от себя… и все еще оставаясь внутри нее, и толчки ее оргазма до сих пор прокатывались по нему легкими спазмами. Хоуп удовлетворенно вздохнула.
Только после того, как прохладный воздух комнаты, вызвал дрожь по всему ее телу, Гейб медленно отстранил ее от себя.
— Я уйду, чтобы закончить смену и закрыть бар, но после… — Он пристально посмотрел на нее. — Я хочу, чтобы остаток ночи ты провела со мной.
Его взгляд заставил ее задуматься, не боится ли он, что она может отказать, будто бы ей хотелось провести сегодняшнюю ночь где-то еще.
— Я тоже этого хочу, — прошептала она.
Теплота переполнила ее сердце, когда его суровое лицо осветила первая настоящая улыбка, которую она увидела за последние дни.
Поднявшись с дивана, Хоуп собрала с пола свою одежду. Когда она оделась, то провела ладонями по груди в тщетной попытке не выглядеть такой помятой. Затем заметила великолепного Гейба, прислонившегося к столу, он сдержанно и решительно невозмутимо наблюдал за ней искрящимися весельем глазами.
— Извини, — она изо всех сил старалась звучать беспечно, потому что, черт возьми, ей не нравилось чувствовать себя взволнованной и не в своей тарелке, в то время как он выглядел совершенно комфортно и контролировал ситуацию. — Что-то забавное?
Его кривая ухмылка превратилась в широкую улыбку, и ее беспечность как ветром сдуло, потому что, Боже, он был неотразим, когда улыбался. Гейб оторвался от стола и подошел к ней, запустив пальцы в ее волосы, будто они принадлежали ему. Затем он наклонился и дико ее поцеловал. Она погрузилась в поцелуй, потому что, очевидно, ее тело не хотело ему сопротивляться. Они расстались только тогда, когда им потребовался кислород.
— Ничего забавного, Хоуп. Ты чертовски красива, внутри и снаружи. Ты делаешь меня счастливым. Ты вызвала улыбку на моем лице. — Он прильнул лбом к ее лбу и пристально посмотрел ей в глаза. — Тебя это устраивает?
И вот так, в задней части бара Перл-Дистрикт в Портленде, последний кирпичик стены, окружавшей ее сердце, пал, и оно целиком открылось Гейбу. Хоуп пропала. По уши влюбилась в Гейба, и это невероятно страшило, потому что она все еще скрывала от него часть себя. Она не лгала ему, потому что он не настаивал на правде. Но однажды, когда он неизбежно спросит ее о прошлом, ей придется солгать, потому что это не совсем ее история. А такой человек, как Гейб, не терпит лжи.
И из-за своей влюбленности в него она отчаянно боялась, что все это исчезнет в любой момент. Пуф. Как сон, который она могла поклясться, был реальным, но на самом деле ей лишь приснился.
Страх был слишком большим и подавляющим, в данный момент она не могла противостоять ему, и вместо этого наклонилась к Гейбу и прошептала:
— Более чем устраивает.

Глава 22

Вечер пятницы в «Боуи» шел как обычно. Шум, смех и разговоры, пронзительные ритмы живой музыки, ароматный жар танцующих на танцполе тел, не говоря уже о постоянном потоке выпивки, с помощью которой портлендцы до самого закрытия разряжаются от трудовой недели.
Однако вечер этой пятницы затянулся так надолго, что Гейб обнаружил, что каждые пять минут проверяет время на телефоне — и ругается всякий раз, когда цифры не отражают желаемого. Дважды он почти убедил себя закрыть бар пораньше. Все, что ему хотелось, это схватить Хоуп и, как гребаный неандерталец, утащить ее в свою квартиру, чтобы остаток ночи провести глубоко внутри нее.
Выйдя из его кабинета, она побежала к себе принять душ и переодеться, настаивая на том, что хочет провести вечер, помогая ему в баре. Итак, теперь на ней были черно-белые Конверсы, футболка «Боуи», которую она завязала под грудью узлом, открывающим ее живот, и самая короткая и обтягивающая юбка, из виденных им когда-либо. Последние несколько часов она бегала между столиками или замещала сотрудников на перерывы, по мере необходимости работая официанткой или барменом. Наблюдая за тем, как она работает в его баре, будто была здесь уже много лет, Гейб возбудился до явного дискомфорта.
Он взглянул на часы из-за барной стойки, где, как возбужденный подросток, постоянно глазел на Хоуп с твердым, как гребаный камень, стояком. Слава Христу, уже почти полночь.
Он закончил смешивать «Московский мул» для одного из адвокатом из конторы неподалеку, еще раз украдкой взглянул на Хоуп, затем поставил напиток перед посетителем, чей взгляд метнулся туда, куда только что смотрел Гейб, и остановился на Хоуп, когда та наклонилась над столом, собирая пустые стаканы, выставив напоказ свою упругую попку. Адвокат тихо присвистнул, снова переведя взгляд на Гейба и одобрительно кивнув. Гейб от ревности чуть не стер свои коренные зубы в пыль, кинув на мешок с дерьмом убийственный взгляд.
Адвокат тут же схватил свой напиток и исчез в где-то баре… в противоположном от Хоуп направлении.
Иисусе. Когда-то он действительно думал, что может завязать с ней интрижку, а затем уйти. Но сегодняшний вечер и каждый момент, который они провели вместе за последние несколько месяцев, пронесся в его мозгу, как один из тех романтических фильмов, которые она любила смотреть с Айви и о которых всегда ему рассказывала.
То, как она сидела возле своей квартиры, уязвимая и в слезах, а он накидывал на нее свою куртку, — уже тогда ему хотелось защитить ее.
То, как она снова и снова приходила ему на помощь. То, как она, скрестив ноги, сидела на полу спальни его дочери и играла с ней в Барби, низким голосом изображая Кена.
То, как краснели ее щеки до нежнейшего румянца от сделанного им комплимента.
То, как они посещали школьные концерты, словно это самое естественное дело на свете.
То, как он сидел с ней ночь за ночью, ужиная блюдами, которые она приготовила для него, слушая ее рассказы обо всех мелочах, которые происходили в их жизни. Их, потому что, даже не пытаясь, они настолько переплелись, что казалось, будто она всегда была рядом. В его квартире, в жизни его дочери, в его сердце.
Единственным выходом из ловушки горя и сокрушительной вины, в которой он так долго томился, была она. Хоуп.
Он пытался замедлить ход событий, сделать перерыв, придать их отношениям менее интимный характер, но обманывал себя. Жизнь без Хоуп никогда даже не рассматривалась.
Если бы он не осознал этого, то не отреагировал бы так остро, когда она напугала его до смерти. За всю свою жизнь он не испытывал такого страха, даже когда погибла Кэрри. Тогда он был ошеломлен, и для страха не было времени, когда в баре появился полицейский с новостью о несчастном случае. В течение трех долгих дней он чувствовал лишь холод онемения и ужас, прежде чем было принято решение отключить Кэрри от системы жизнеобеспечения. Потом навалилось сокрушительное горе. Он принял на себя груз вины и опасений по поводу своего будущего как отца-одиночки. Но не страх. Для страха было слишком поздно.
Но сегодня вечером, когда Хоуп не вернулась домой, когда он не мог с ней связаться и найти, когда никто, кому он звонил, не знал, где она, черт возьми, — он впал в панику, отличающуюся от всего, что он испытывал ранее. Гейб никогда не чувствовал себя таким беспомощным и напуганным, снова и снова воображая каждый забытый богом сценарий, пока не стал бояться, что сойдет с ума.
Затем она вошла в дверь его кабинета, и все, что он мог чувствовать, это облегчение и любовь, настолько неистовые, что чуть не рухнул к ее ногам.
Да, теперь Хоуп Морган невозможно выкинуть из головы.
Казалось, прошло несколько дней, но, на самом деле, всего пару часов, и он, наконец, подал Картеру сигнал, что пора выпроваживать пьяных посетителей и запирать входную дверь.
Еще двадцать минут ушли на отключение всего, а затем Гейб спросил Картера, сможет ли тот прикрыть его завтра вечером.
Картер посмотрел на него так, будто у него выросла вторая голова. И Гейб не мог его винить. Не то чтобы у него вошло в привычку в последнюю минуту оставлять кого-то за себя в субботу вечером, учитывая его проблемы с доверием, контролем и всем прочим. Но Картер был его правой рукой в баре, и Гейб ему доверял. И после сегодняшней паники он возобновлял свою клятву сосредоточиться на своих приоритетах.
— Кое-что произошло, — сказал он в качестве объяснения.
— Это ты о Хоуп? — Картер небрежно вытирал стакан полотенцем, перекинутым через плечо.
— Это я о том, что это не твое собачье дело, — пробормотал Гейб, и Картер фыркнул от смеха. — Так что, я могу на тебя рассчитывать, или мне, черт возьми, обратиться к Харви?
На это Картер рассмеялся только еще сильнее.
Не в настроении шутить, Гейб сказал:
— Знаешь, что? Забудь. — Он повернулся, чтобы уйти, но Картер схватил его за плечо, останавливая.
— Чувак, расслабься. Бар завтра на мне. — Теперь его тон был серьезным, но голубые глаза по-прежнему горели весельем. — Я тебя прикрою. Иди к своей девушке. Ты заслуживаешь больше времени с ней.
Гейб кивнул в знак согласия и пошел искать Хоуп. Нашел он ее в служебной раздевалке, когда она надевала короткую куртку.
Опершись плечом о дверной косяк, Гейб наслаждался видом ее тела, пока она одевалась. Поднятые руки, заставили подол ее футболки задраться, обнажая гладкую кожу. Ткань обтягивала ее грудь. Волосы красиво рассыпались по спине, когда она стянула резинку с хвоста.
Она была великолепна. Во всех смыслах, которыми может быть человек. И она оказалась полной противоположностью тому, какой, как он предположил, она была, когда впервые появилась в его мире.
Хоуп вешала сумочку на плечо, когда заметила его, и по ее лицу расплылась улыбка, осветившая его ночь.
— И куда это ты направилась? — хрипло спросил он.
— Привет, — сладко пропела она, но за небрежным признанием чувствовался жар желания. И оно отражало желание Гейба. Она хотела его так же сильно, как и он ее, и ему надоело заставлять их ждать того, чего они оба желали. — Не знаю. Подумала, может, ты захочешь пойти выпить или еще что-нибудь.
Он двинулся к ней, любуясь тем, как она облизывает губы, следя за его приближением, будто он был холодным напитком, а она умирала от жажды. Он запустил пальцы в ее мягкие золотистые локоны и приподнял ее подбородок, чтобы она посмотрела на него.
— Единственное место, куда я хочу пойти с тобой, — это домой. — Черт, такое ощущение, будто он не прикасался к ней несколько дней, а не часов.
Ее темно-карие глаза потемнели, встретившись с его взглядом.
— Хорошо, — сказала она, затаив дыхание. — Потому что я тоже хочу пойти с тобой домой.
Затем Гейб притянул ее к себе так, что каждый дюйм их тел соприкоснулся, и поцеловал. Она застонала, полностью уничтожая его, и обвила руками его шею, прильнув к нему всем телом, распаляя желанием его кровь.
Он должен овладеть ей, и если бы мог, сделал бы это прямо здесь, на полу раздевалки, но сегодня вечером он уже взял ее, как отчаянное животное, а она заслуживала гораздо большей утонченности во втором раунде. Поэтому, когда ее чарующие пальцы пробрались под его футболку, он всеми силами призвал свой контроль и удержал ее.
— Не здесь, Хоуп.
Разочарование так быстро мелькнуло в ее глазах, что он почти его не заметил, но оно выдавало ее потребность. Она была в таком же отчаянии, как и он.
— Я хочу тебя в моей пустой квартире, в моей кровати, подо мной, чтобы ты выкрикивала мое имя так громко, что охрипла бы на неделю.
Шоколадно-карие глаза изменили свой цвет почти до черного, а зрачки расширились.
Он коварно улыбнулся и добавил:
— На этот раз в квартире никого. И причин вести себя тихо нет. — Он схватил ее за руку и менее чем за минуту провел из раздевалки наверх по служебной лестнице.
Перед дверью своей квартиры он возился с ключами, как неуклюжий девственник, чуть не уронив их, когда Хоуп прижалась к его спине и провела кончиком языка по краю его мочки.
Черт, если она будет продолжать в том же духе, то кончит прямо в штаны… а такого не происходило с тех пор, как он, на самом деле, был неуклюжим девственником.
К тому времени, когда Гейб сунул ключи в замок и толкнул дверь, он уже весь вспотел. Он закрыл дверь, и Хоуп прижалась к ней менее чем за секунду. Его губы нашли ее, и он поцеловал их со всем отчаянием, которое накапливалось в нем всю эту мучительную ночь.
Он почти сорвал с нее куртку и футболку. Откинувшись назад, с минуту смотрел на нее, наблюдая, как вздымается ее грудь, когда она втягивает воздух, как кружево черного бюстгальтера облегает ее прекрасные сиськи. Затем он захватил ее рот, как голодающий.
Вызывало тревогу, каким отчаянным она заставляла его чувствовать себя. Как он каждый раз терял с ней контроль. Ему хотелось задрать ее юбку, стянуть с нее трусики, освободиться от джинсов и оказаться внутри нее. Его не волновало, и плевать, что под рукой нет презерватива, плевать на последствия.
И вдруг вот оно. В его памяти возник образ Хоуп, беременной его ребенком, и его сердце охватило теплое чувство, что так и должно быть. Он отшатнулся почти в панике от того, в каком направлении ушли его мысли. О подобных вещах было слишком рано думать — Хоуп была еще так молода. Слишком молода. Он был в ее возрасте, когда у него родилась Руби, и хотя это стало самым важным событием, которое когда-либо с ним случалось, Гейб также понимал, сколько еще всего он мог бы сделать и пережить, если бы его жизнь пошла по другому пути.
Хоуп заслуживала шанса воплотить в жизнь любые свои мечты. Особенно те, которые привели ее в Портленд.
Он почти не сомневался, что они не включали в себя возможность залететь.
Не обращая на него внимания, Хоуп использовала пространство между ними как возможность раздеть его.
— Снимайся, — выдохнула она, дергая его футболку.
Стряхнув с себя шокирующее осознание того, что он хочет с Хоуп Морган настоящего будущего, которое включает в себя обязательства, семью и дом за белым заборчиком, Гейб одним яростным рывком сдернул с себя футболку. Когда он снова сосредоточился на ней, то заметил, что она смотрит на его грудь широко распахнутыми глазами и с приоткрытыми губами, пробегая взглядом вверх и вниз по его торсу. Взгляд явного женского голода полностью вернул его желание, и Гейб усмехнулся себе под нос, ведя ее по коридору в свою спальню.
— Идем со мной, если хочешь увидеть больше, — прохрипел он, играя бровями.
Позади него раздался ее смех, а этот звук всегда разрывал призрачную темноту его сердца.
В своей комнате он оттеснил ее к кровати и обхватил ее лицо ладонями, пристально глядя ей в глаза, желая, чтобы она знала, что шутки окончены.
— Это нечто большее, Хоуп, — сказал он, молясь, чтобы по его тону и глазам она прочитала правду этого заявления. — Это намного больше, чем я думал. И я не знаю, куда все идет, но знаю, что никогда не буду готов к тому, что это прекратится.
То, как она смотрела на него своими темными и непроницаемыми глазами, заставило его сердце сильно забиться, потому что на мгновение он подумал, что она действительно может его отвергнуть. Это раздавило бы его, но он был готов принять этот удар как мужчина. Он никогда не взял бы у нее того, чего она не хотела давать.
Когда она мягко провела кончиками пальцев по его груди, опаляя его тело огнем ощущений, он вздрогнул от волны облегчения.
— Я тоже не готова к тому, чтобы это прекратилось, — прошептала она.
Одним толчком он опрокинул их обоих на кровать, отчего она испуганно вскрикнула, а затем захихикала, но смех быстро замер в ее горле, когда он зацепил пальцами верх ее юбки. Он потянул ткань вместе с трусиками вниз по убийственно длинным ногам. Затем на мгновение завис над ней и просто смотрел.
Гейб не понимал, как ему так чертовски повезло получить второй шанс с еще одной удивительной женщиной, поэтому не собирался задавать слишком много вопросов. Он просто будет чертовски благодарен.
Наклонившись, он лениво провел языком по ее соску. Ему нравились ее груди. Нравился звук, который она издавала, когда он их облизывал. Нравилось, как она царапала его спину, пытаясь притянуть ближе. Она так отзывчиво воспламенялась под его ласками, что он погрузился в нее пальцами, проведя ими по ее киске, жадно застонав от того, какой влажной и готовой нашел ее.
Хоуп произнесла его имя. На этот раз не тихо, а громко и настойчиво. Звук, сорвав с ее губ, заставил его почувствовать, будто он обладает сверхсилой.
Он быстро сбросил джинсы и боксеры, схватил с тумбочки презерватив и разорвал фольгу. Хоуп выдернула презерватив из его рук. Затем нежно и осторожно надела на кончик его эрекции, ее взгляд был настолько сосредоточен, что казалось, она проводит сложный научный эксперимент. Смех над прилежным выражением ее лица, замер в его горле, когда длинные тонкие пальцы раскатали презерватив по его длине.
— Бл*ть, Хоуп, — это все, что Гейб мог сказать, когда приятное ощущение прокатилось по его телу.
Закончив с презервативом, она вытянула руки над головой, подняла колени и широко их раздвинула, обнажая себя самым интимным образом.
— Теперь можешь заставить меня кричать, — сказала она, и коварная улыбка украсила ее великолепное лицо.
Он не мог насытиться этой женщиной. Во внешнем мире она была милой, умной, нежной, спокойной. Но в спальне, в его спальне, с ним, она превращалась в соблазнительницу. И ему это нравилось.
Приняв ее дерзкий вызов, он вошел в нее одним мощным толчком. Его охватило удовольствие от вида того, как она выгнулась на кровати, навстречу ему.
Отстранившись, он подался бедрами вперед, снова врезаясь в нее.
— Гейб! — воскликнула она.
Господи, она была горячей и узкой, настолько чертовски идеальной, что он мог бы потеряться в ней здесь и сейчас. Схватив ее за бедра, он прижал ее ноги к себе, заставляя себя немного контролировать свои движения.
Через несколько мгновений она извивалась под ним, выкрикивая непонятные слова, которые он понимал интуитивно. Она говорила с его сердцем, понимавшим каждое слово, точно зная, что ей нужно и как сильно она в этом нуждается. Вместе они задали ритм, который заставлял их на рекордной скорости мчаться к экстазу. Скользнув между ними рукой, он надавил большим пальцем на то место, которое, как он знал, могло перекинуть ее через край, и оказался прав, когда его имя сорвался с ее уст — наполовину выдох, наполовину крик. И снова. И снова, и снова.
Когда она спустилась с небес, он закинул ее ноги себе на плечи. Новый угол позволил ему проникнуть настолько глубоко, насколько это было возможно. Хоуп застонала под ним, уже измученная одним оргазмом.
Он подгонял ее, входя и выходя размеренными толчками. Его тело почти болезненно напряглось в отчаянии, но он сохранял контроль над ритмом. Еще раз. Он хотел заставить ее кончить еще раз.
— Еще? — спросил он, его дыхание становилось все более прерывистым.
— Да! — отчаянно сказала она, поднимая бедра ему навстречу. — Да, пожалуйста, да.
Он подвинулся, одной рукой прижав ее ноги к своей груди, и вонзился в нее снова.
Чем ближе она приближалась к освобождению, тем громче кричала, но когда опустила руки и перекатила соски между пальцами, ее шея выгнулась, и вот здесь Гейб потерял самообладание.
Контроль вылетел в окно. С Хоуп всегда так происходило. Каждый чертов раз.
Дико взбрыкнув, словно животное, освободившееся из клетки, из его рта вырывалось бессвязное мычание. И когда несколько секунд спустя она достигла кульминации, ее мышцы сжали его еще сильнее и крепче, чем в первый, он проревел ее имя, пронзенный собственным освобождением.

Глава 23

Проснувшись на следующее утро, Хоуп первым делом услышала слабый шум воды. «Он в душе», — подумала она, потягиваясь и застонав от удовольствия, наслаждаясь восхитительным напряжением мышц, которые не знали такой активности уже много лет. Секс действительно был превосходной тренировкой. Она была почти уверена, что за ночь сожгла миллион калорий. И сегодня утром.
Окрыленная недавними воспоминаниями, — когда рассвет пробивался сквозь ставни, а Гейб низко склонился между ее ног, нежно пробуждая ее языком ото сна, — она скинула одеяло со своего разгоряченного тела и последовала на звук льющейся воды в небольшую ванную комнату.
Она уделила время на оценку чистой мужской красоты его высокой, широкоплечей фигуры за запотевшим стеклом дверцы душа.
Опустив голову, Гейб наклонился к струям воды, упершись руками в плитку, вода стекла по его голове и подтянутым мышцам спины.
При одном его виде она почувствовала, как вся намокла. Она понятия не имела, когда у нее появился ненасытный сексуальный аппетит, но знала, что во многом это было связано с этим мужчиной. Она тихонько проскользнула в душ, обвила руками его туловище и прижалась всем телом к его спине.
Гейб на мгновение замер, а затем резко выдохнул, когда она провела кончиками пальцев по его рельефному прессу к облюбованному ею органу, который и без того был восхитительно твердым. Она вздрогнула от воспоминаний о приятных ощущениях, когда он находился глубоко внутри нее.
Хоуп поднялась на цыпочки и поцеловала его.
— Доброе утро, — улыбнулась она ему в губы, прежде чем медленно опуститься на колени на пол душа.
— Что ты делаешь? — спросил Гейб хрипловатым голосом.
Хоуп провела рукой по его длине.
— Хоуп. — Она с улыбкой проигнорировала его предупреждающий тон.
Вместо этого Хоуп сделала то, что хотела сделать с тех пор, как проснулась от звука работающего душа. Она наклонила голову, взяв его в рот так глубоко, как только могла, и провела языком по его гладкой коже.
Ей пришлось крепко сжать бедра, когда с его губ сорвалось грубое рычание, а его руки крепко запутались в ее волосах. Ей нравился звук его страсти, и она почти не сомневалась, что может кончить от одного этого звука, но теперь наступила ее очередь. На этот раз она хотела доставить ему удовольствие.

Позже, вытирая друг друга полотенцем, Гейб небрежно сказал:
— Я тут подумал провести день вместе.
Хоуп затихла. Вчера они коротко поговорили о том, что между ними происходит нечто большее, и ее сердце запело от этой мысли. Она так сильно хотела большего с ним, что чувствовала это на вкус.
Но Хоуп держалась настороже. Были вещи, которых он не знал о ее прошлом. Которыми она даже не знала, как поделиться с ним, не предав Айви. Сложные и болезненные моменты, и, откровенно говоря, ей не хотелось переживать их снова, но она знала, что ей придется. Ради него.
Она просто еще не совсем придумала, как это сделать и когда. Из-за этого у нее возникло ощущение, что они начали неправильно, а он даже не знал об этом. И это ее не устраивало.
Словно почувствовав ее колебание, Гейб шагнул вперед, его влажное тело возвышалось над ней, его слегка длинные волосы, ставшие еще длиннее под тяжестью воды, вились на затылке и вокруг ушей. Он взял у нее полотенце, бросил его на пол и заключил ее в объятия.
— Хоуп, прошлой ночью… — Он опустил голову, удерживая ее взгляд. — Прошлой ночью ты была для меня самым близким человеком с тех пор, как умерла Кэрри. И физически, и эмоционально. Я сказал тебе, что хочу большего, и я говорил серьезно. С тобой я хочу большего. Хочу узнать о тебе больше. Я хочу изучть то, что происходит между нами.
Он выглядел таким серьезным, каким она его никогда не видела, и Хоуп поняла, что ради нее он поставил на карту всё.
— Я знаю, что со мной не всегда легко, и у меня дерьмовая куча багажа, и… — Он остановился, когда она опустила взгляд.
Он даже не подозревал о ее куче багажа.
— И Руби…
— Я люблю Руби, — непреклонно сказала она, снова встречаясь с ним взглядом.
Его глаза впились в нее в поисках истины. Через мгновение он, должно быть, нашел то, что искал, потому что расслабился.
— Итак, — повторил он. — Проведи день со мной. Только мы вдвоем. Если хочешь, можем продолжать медленно. Я просто не хочу, чтобы мы останавливались.
Он прижимался к ней своим влажным телом, его слова были нежными, соблазнительными и, самое главное, честными, и Хоуп было трудно напомнить себе о причинах, по которым ей следует колебаться.
Ей нужно было верить, что, когда придет время и ее прошлое выйдет наружу, он поймет. Он бы понял, потому что знал о жертвоприношениях лучше, чем кто-либо другой. Он поймет причину ее жертвы и поддержит ее. Ей нужно перестать сомневаться в нем… в них.
С этой мыслью она посмотрела на него и легко улыбнулась, ее сердце наполнило чувство покоя.
— День начнется с завтрака?
Гейб ухмыльнулся, и его зеленые глаза сверкнули.
— Обязательно. — Затем он перекинул ее через плечо, отчего она вскрикнула, и направился обратно к кровати. — Но сначала десерт.

Этот день они провели вместе, только вдвоем, и это было так хорошо и так правильно, что Хоуп позволила любому беспокойству о своем прошлом и секретах, которые там жили, исчезнуть. Она позволила себе наслаждаться временем с Гейбом, держась за руки, пока они гуляли по городу, исследуя удивительное уличное искусство, наполнявшее жизнью и красками каждый район, и по прихоти заглядывая в местные магазины. Ей нравилось слушать, как он описывал город с точки зрения местного жителя, чувствуя себя ближе к нему в каждой рассказанной истории, в каждом месте, куда он ее приводил. Она наслаждалась этой беззаботной стороной его характера, которую редко видела раньше.
Наступил вечер, и хотя был март, в пять часов было еще совсем темно. Но все же не так, как несколько недель назад, когда она только приехала. Или, возможно, дело в том, что она уже не чувствовала себя такой унылой, как раньше.
Столько всего изменилось за такое короткое время, что она даже не чувствовала себя тем же человеком, которым была тогда, разочарованная и отчаянно пытающаяся порвать со своей семьей. Впервые за многие годы Хоуп казалось, что она нашла понимание того, чего действительно хочет от своей жизни, и это сильно отличалось от того, о чем она думала все это время.
Она хотела мира со своей семьей, единственной семьей, которую она знала. Больше, чем когда-либо, ей хотелось оставить прошлое в покое. Она хотела заглянуть в будущее, будущее, которое она хотела построить здесь, в Городе Роз.
Хоуп начала ценить свою независимость и те новые стороны себя, открытые ею за последние несколько недель. Она глубже погружалась в живопись и с нетерпением ждала, куда это ее заведет. Ей хотелось проводить больше времени с Руби и вдохновляться ее свежим взглядом на жизнь. Она хотела Гейба до тех пор, пока будет ему нужна, а это, несомненно, продлится только до тех пор, пока он не узнает о скандале с обманом в Университете Южной Калифорнии или, по крайней мере, о той версии, которая была обнародована.
— Почему Портленд? — небрежно спросил Гейб, выводя ее из задумчивости.
Они сидели на скамейке у реки, смотрели на воду и пили кофе из биоразлагаемых стаканов на вынос.
Она повернулась к нему лицом.
— К чему такой вопрос?
— Ты выглядела задумчивой. — Гейб пожал плечами. — У меня создалось впечатление, что мыслями ты где-то далеко, и это заставило меня задуматься, что ты так и не рассказала мне, что привело тебя сюда.
Когда она посмотрела на него, ошеломленная тем, как легко он прочитал ее мысли, Гейб криво ухмыльнулся и обнял ее за плечи, прижимая к своей груди.
— Итак, расскажи мне, как калифорнийская девушка из привилегированной семьи оказалась в тесной квартирке над баром в Портленде, так далеко от своего семейного особняка? — Его голос звучал беззаботно, но она знала, что это серьезный вопрос. И насущный.
В этом городе она казалась такой же неуместной, как соленые огурцы на арахисовом масле.
— Там не тесно. — Она прижалась к нему еще ближе. — На самом деле, очень даже просторно.
Он фыркнул, но ничего не сказал. Хоуп снова задумчиво замолчала. Он не стал бы давить, но и не позволил бы ей уйти от разговора. Теперь она знала об этом его качестве. Она вздохнула, решив, что может предложить ему только крупицу правды.
— Я была убита горем. — Почувствовав, как он напрягся, Хоуп поспешно добавила: — Не из-за себя. Из-за семьи.
Она ни с кем не делилась сложными чувствами, жившими в ней с тех пор, как она узнала о своем удочерении.
— Нелегко столько лет считать себя одним человеком, а потом понять, что ты совсем не такой. Что ты не знаешь, кто ты. — Она чувствовала себя комфортно на свежем ветерке, доносящемся с реки, обдувающем ее щеки, и в объятиях Гейба. — Когда я узнала об этом, то испытала невероятный гнев, но также и внезапное давление от желания проявить себя как Морган. Будто мне требовалось оправдание моей принадлежности к этой семье. Понимаю, это не имеет особого смысла.
Объятия Гейба сжались.
— Для меня имеет, — пробормотал он ей в волосы, и Хоуп снова захотелось, чтобы отношения между ними включали в себя гарантию будущего.
— Еще до того, как я узнала об удочерении, я почувствовала необходимость доказать, что заслуживаю быть частью семьи, частью бизнеса, но хотела сделать это без их помощи и без их денег. — Она невесело рассмеялась. — Как будто я знала обо всем с самого начала. Просто не хотела этого признавать. Поэтому поступила в Университет Южной Калифорнии, чтобы изучать бизнес, мне это не нравилось, но я чувствовала, что должна это сделать. Доказать, что я могу быть той, кем меня хотят видеть.
Некоторое время она молчала, годы учебы в Университете Южной Калифорнии проносились в ее голове с невероятной скоростью.
— На меня никогда не оказывали прямого давления. Никогда не говорили, что я должна это делать, но в юности это всегда витало рядом. «Морган Констракшен»— наследие моего отца. Его создал мой отец, чтобы передать мне и моему брату. Без всяких вопросов. Джоэл только этого и хотел. Первое, о чем я подумала, узнав об удочерении… — Она сделала паузу, ненавидя эту часть себя. — Я подумала: теперь все обрело смысл. Напор Джоэля, его врожденные способности. Все потому, что по крови он — Морган. Для него это естественно. Стремление. Желание быть частью семейного бизнеса. Я тоже очень долго этого хотела. Будто доказывала себе, что мне суждено там быть.
Хоуп пожала плечами.
— В конце концов, я устала пытаться быть той, кем, как мне казалось, все хотели меня видеть, и когда на Рождество узнала об удочерении, мне показалось правильным приехать сюда, быть той, кем я хотела, а не той, кем меня привыкли считать. И делать то, что я хотела, а не то, что от меня ожидали. Я хотела быть независимой. Индивидуальностью. — Хоуп позволила своим словам повиснуть в воздухе. Надеясь, что на данный момент их ему будет достаточно.
— Значит, ты хотела приехать сюда и стать няней? — спросил Гейб, и она не смогла сдержаться — засмеялась.
— Нет! Ну, да. Я люблю Руби, но я ожидала не этого от своего переезда сюда. Однако в конечном итоге это стало именно тем, чего я хотела. В чем нуждалась, — поправилась она. — По приезду я подала заявку на несколько вакансий в бизнес сфере, которые, как я думала, заставят мою семью гордиться мной, но будут достаточно отличаться, чтобы я испытала чувство выполненного долга. Но меня никуда не взяли, и это хорошо, потому что в противном случае я не занималась бы любимым делом.
— И какое же оно? — тихо прошептал Гейб возле ее уха, когда она прижалась ближе.
Ей не нужно было об этом думать. Ответ вырвался из нее с облегчением.
— Живопись. Мне нравится создавать картины. — Она глубоко вздохнула. Какого черта, теперь нет смысла сдерживаться. — И я хочу продолжать присматривать за Руби. С ней я счастливее, чем когда-либо за долгое время.
Вот она и призналась в этом. Никаких амбиций или привилегированного образа жизни, в которых ее воспитывали, но это было то, чего она хотела, просто и ясно. Семья и место для творчества.
Хоуп задержала дыхание. Она не вынесла бы, если бы он ей сказал, что она не полностью реализует свой потенциал. Или еще хуже: странно отреагировал на ее признание о том, что время, проведенное с его дочерью, сделало ее счастливой. Но ничего из этого Гейб не сказал.
Вместо этого он ответил:
— Значит, ты живешь своими мечтами, Хоуп.
Ее ошеломило столь ясное высказывание, потому что на самом деле она не думала об этом таким образом.
— Ты можешь чертовски гордиться собой. — Он наклонился и нежно поцеловал ее в губы. — Я горжусь.
Как ей не влюбиться в него окончательно в этот момент. Но она знала, что должна оставаться сильной, потому что так долго продолжаться не могло. Когда он узнает о том, что произошло в Университете Южной Калифорнии, то бросит ее так быстро, что уже ему будет казаться, что это его мечта.
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Когда воскресным утром Хоуп вернулась в свою квартиру, ее тело все еще горело и гудело от толчков блаженства. Она провела целых две ночи в постели Гейба и чувствовала себя более расслабленной и невесомой, чем когда-либо.
После их ночевки он уехал за Руби, и было странно ждать до трех часов, чтобы снова его увидеть. Вернуться к своей рутине: бар, работа и Руби. И все же Хоуп знала, что для них больше ничего не будет рутинным. Гейб ясно дал это понять всего полчаса назад, когда она извивалась под ним, пока он доставлял ей тысячный оргазм за выходные.
Их последний раз сегодня утром был отчаянным совокуплением, и он был более властным, более настойчивым, чем прежде, шепча ей требования и утверждения, будто боялся, что она может не вернуться, если он не заявит на нее свои права. Будто он клеймил ее как свою. Гейб даже не подозревал, что она уже отсчитывает часы до того момента, когда снова окажется в его объятиях.
Пока она будет его, Хоуп не уйдет. Только она не могла сказать ему этого, особенно, если их отношения не продолжатся долго.
Как только она вошла в свою квартиру, то заметила на кухне Айви в леггинсах и спортивном бюстгальтере, подчеркивающем ее впечатляющий пресс. Для Хоуп все еще было невероятно наблюдать за метаморфозой Айви за последние несколько лет. Из худощавой и застенчивой девушки она превратилась в сильную, подтянутую и выносливую воительницу.
Даже сейчас, когда она прислонилась к стойке, ее бицепс плавно напрягся от того, как она поднесла кружку к губам. Отпивая кофе, она смотрела на Хоуп пронзительными ярко-голубыми глазами.
— Привет, — небрежно поздоровалась Хоуп, бросая ключи в чашу у входной двери.
— И тебе привет, — ответила Айви с нейтральным выражением лица. — Не видела тебя все выходные. Выглядишь… покрасневшей.
Она знала, что это глупо, знала, что вела себя как шестнадцатилетний подросток, а не двадцатишестилетняя женщина, но не могла сдержать дурацкой улыбки.
При виде этого брови Айви исчезли под темно-каштановой челкой.
— Он настолько хорош, да?
Наливая еще одну кружку, она свободной рукой предложила Хоуп сесть на диван. Она добавила немного молока, как и хотела Хоуп, затем поднесла ей дымящуюся кружку и с мучительным вздохом плюхнулась на диван.
— Айви, он более чем хорош.
Хоуп сделала большой глоток. Сколько бы времени она ни провела в постели за последние два дня, поспать ей удалось очень мало, и ей требовался заряд кофеина.
— Он внимательный, интересный. Конечно, сильный и мужественный, но не в мачо-доминантном смысле. — Она остановилась, задумавшись. — Хотя и в этом смысле тоже. Но в хорошем, а не в пугающем, — поспешно поправилась она, зная, как непривлекательно звучит «мачо» и «доминант», особенно, для Айви. — Он больше похоже на мужчину, который знает, чего хочет. Но не возьмет ничего, что я не готова дать. Он… внимательный, но не слабый. Ты понимаешь, о чем я?
Объяснить многогранность Габриэля Уолша было непросто.
Айви посмотрела на Хоуп одновременно с весельем и сочувствием.
— Он хороший человек, Хоуп. Я сама тебе это сказала. Как бы то ни было, в данном случае я понимаю, что «мачо» и «доминант» означают уверенность в себе, с отличным прессом и еще лучшей задницей. И то, и другое определенно является плюсом для партнера по постели.
Хоуп отпила и вздохнула.
— Он мне нравится, — призналась она. — Очень.
В ее тоне не слышалось восторга, потому что она позволила себе влюбиться в этого мужчину, хотя прекрасно знала, что в конечном итоге все рухнет. И Айви была единственной, кто действительно понимал, почему влюбиться в такого человека, как Гейб, сейчас было далеко не идеально.
Айви поставила кружку на кофейный столик и глубоко вздохнула.
— Хоуп, ты ему расскажешь? — Судя по всему, Айви теперь умела читать ее мысли.
— Нет! — решительно сказала она, наблюдая, как предательское опасение закрадывается в глаза подруги. — Айви, нет, — повторила она. — Ни за что.
Чтобы дать понять о завершении разговора, Хоуп резко встала.
Она еще не совсем придумала, как рассказать о своем прошлом Гейбу, но знала, что ей придется сделать это так, чтобы не выдать свою сестру по сердцу.
Айви схватила ее за запястье и потянула обратно на диван, еще раз напомнив, какой сильной стала. Она тут же села.
— Хоуп, я достаточно взяла от тебя за последние несколько лет. Я бы не стала винить тебя, если бы ты рассказала Гейбу.
— Айви, перестань. — Ей не следовало ничего говорить, она должна была знать, что Айви каким-то образом найдет выход из кроличьей норы обвинений, за которыми обычно следует ненависть к себе. — С самого начала ты говорила, что не хочешь, чтобы кто-то знал об этом. Что ты хочешь смотреть вперед, а не назад.
— Да, Хоуп, но это было до того, как ты влюбилась в потрясающе красивого отца-одиночку, который уже прошел через ад и не заслуживает лжи со стороны женщины, которая, по его мнению, является его вторым шансом. Он заслуживает услышать правду, прежде чем он услышит ложь, и вы оба пострадаете без веской причины.
— Но веская причина есть, Айви. Ты — веская причина. — Хоуп повернулась к подруге и взяла ее за руку. — Ты так усердно работала, чтобы оставить прошлое позади. Будь я проклята, если его снова выкопают, потому что я не могу контролировать свои эмоции к мужчине.
Айви вздохнула.
— Хоуп, мое прошлое всегда будет со мной, знает Гейб или нет. И, — продолжила она, прежде чем Хоуп успела что-то возразить, — ты не должна контролировать свои эмоции, когда влюбляешься.
— Во-первых, кто сказал что-нибудь о любви? — Хоуп проигнорировала сомнительный взгляд Айви и пошла дальше. — Во-вторых, Гейбу не нужно знать ничего, кроме того, что общеизвестно о том, что произошло три года назад. Я могу справиться с этим, не вовлекая в это тебя. — Она многозначительно посмотрела на Айви, стараясь выдержать ее взгляд. — Кроме того, если кто и заслуживает знать правду, так это Шон.
— Черт. Нет. — Айви отпустила запястье Хоуп, затем встала и вырвала руку из руки Хоуп, разорвав связь. Она обняла себя и отступила на несколько длинных шагов.
Ладно, очевидно, разговор окончен.
По крайней мере, так думала Хоуп, пока Айви не сказала:
— Послушай, я всего лишь хочу сказать, что Гейб — лучшее, что когда-либо случалось с тобой. Гейб и Руби. Я вижу, как ты изменилась за последние несколько месяцев. Ты рисуешь больше, чем раньше, и, кстати, даже не думай, что я не заметила, что ты открыла аккаунт на Etsy. К твоему сведению, я заказала картину луга. — Айви указала на картину, стоявшую у окна в дальнем углу.
Это правда, Хоуп открыла аккаунт на Etsy пару недель назад — по чистой необходимости, сказала она себе. У нее накопилось огромное количество картин, и их продажа имела смысл, учитывая ее нынешнее финансовое положение.
— Этот мужчина и его очаровательная дочь захватили твое сердце и пробудили твои творческие силы так, как я никогда не видела. И если ты потеряешь их или, что еще хуже, уедешь из-за какой-то гребаной лжи, которая появилась только по моей вине, я никогда себе этого не прощу, ясно?
Айви дрожала, ее глаза подозрительно блестели. Хоуп осторожно подошла к ней, зная, что лучше не делать резких движений, когда подруга была так эмоциональна.
— Айви, послушай меня, — сказала она тихим, ровным голосом. — Ты права. Гейб и Руби стали для меня очень важны, но что бы ни случилось между мной и Гейбом, это никогда не будет твоей виной, ясно? Либо он влюбляется в меня такой, какая я есть, либо нет. Я дала ему массу возможностей узнать самые важные части меня, и если он позволит каким-то слухам из моего прошлого изменить его чувства, то он точно не тот мужчина, который мне нужен.
Она затаила дыхание и надеялась, что Айви сочтет ее рассуждения верными. Спустя долгое мгновение Айви кивнула, и Хоуп вздохнула с облегчением.
Конечно, все это была полная чушь. Если Гейб поверит в ложь о ней, значит, он не влюбился в нее так, как она влюбилась в него. Он влюблялся в ее неполную версию. Когда он узнает, что ее чуть не выгнали из Университета Южной Калифорнии за обман и что единственная причина, по которой ее оправдали, заключалась в том, что ее брату и отцу пришлось выручать ее, он так быстро вычеркнет ее из своей жизни, что у нее закружится голова.
Но на данный момент Айви, казалось, была на высоте, и она заслужила эту победу. Благополучие Айви, как всегда, должно было быть ее приоритетом.
— Я люблю тебя, — сказала она тихо.
И Айви снова кивнула. Она никогда не говорила этого в ответ. Хоуп к этому уже привыкла. Слова ей не требовались, потому что она знала, что Айви любит ее.
Она раскрыла объятия, и когда Айви вбежала в них, Хоуп почувствовала это. Айви Харрингтон переполняла любовь. Ей просто нужна была нежная и терпеливая рука, чтобы вытянуть из нее это.
Обнимая лучшую подругу, она удивлялась, как Айви столько всего пережила и стала намного сильнее. Она была такой смелой и очень усердно трудилась, чтобы достигнуть этого места в своей жизни. Хоуп не собиралась идти на компромисс. Даже если это означало потерю лучшего, что когда-либо с ней случалось.
На данный момент Хоуп смирилась с тем, что в отношениях с Гейбом и Руби, она будет эгоисткой. С удовольствием проведет с ними время и насладится каждой драгоценной секундой. Она поклялась излить на них всю свою любовь и заботу, потому что придет время, когда они оба уйдут из ее жизни. И когда это время настанет, ей потребуется, чтобы они знали, что она любила их всем, что у нее было.

Глава 25

— Так вот, я решился на очень важный шаг, — признался Гейб, стоя позади Шона, когда тот лежал на тренировочной скамье, без единого звука поднимая тяжесть почти вдвое больше своего веса. Он подумал, что если расскажет сейчас, пока Шон потел и отвлекался, возможно, ему удастся избежать одной из тех гребаных бесед по душам, столь любимых Шоном.
Рост Шона был шесть футов пять дюймов, весил он целых 210 фунтов, он тренировался для участия в смешанных единоборствах и рос в одном из самых суровых районов Чикаго. Единственной семьей, которая у него осталась, был брат, на данный момент отбывавший срок в тюрьме, и все же Шон по-прежнему оставался одним из самых добросердечных людей, знакомых Гейбу. Как его лучший друг, Гейб много раз предупреждал его, что доверчивое сердце однажды погубит его. Это был всего лишь вопрос времени.
— О, да? — Шон покряхтел на подъеме штанги, а затем снова опустил ее. — И на какой же? Взял того котенка, на которого положила глаз Руби?
Гейб фыркнул.
— Имеешь в виду того проклятого котенка, на которого запал ты? Руби не упоминала о нем с Рождества. А ты же, напротив…
Шон усмехнулся, но не сбавил темпа.
— Я купил дом, — выпалил Гейб.
Прозвучавшие вслух слова, не сделали ситуацию более реальной. Он все еще не мог поверить в то, что сделал.
Возможность представилась несколько недель назад, когда один из завсегдатаев бара, а также его приятель по баскетбольной лиге и агент по недвижимости, прислал ему объявление о продаже дома в районе Нортвест-Хайтс. Он находился недалеко от школы Руби, на тихой улице, близко к центру, там был приличный задний двор, где можно установить для Руби батут или домик на дереве.
Решение не было полностью спонтанным. Идея о том, чтобы обеспечить Руби более прочную основу и пространство, где они могли бы по-настоящему пустить корни, вынашивалась уже несколько месяцев. И да, он мог признать, что во многом к этому причастна Хоуп. Она вдохнула новую жизнь в его будущее, на которое он и не думал, что у него снова появится шанс. Которое он даже не предполагал, что снова захочет.
Конечно, Гейб не ожидал, что она бросит все и переедет к ним, но ему нравилась мысль о том, что, может быть, однажды они съедутся и создадут настоящую семью.
Год назад или, черт возьми, даже шесть месяцев назад, он совсем об этом не думал, но теперь желал этого. И сегодня утром подписал бумаги.
Шон поднял штангу и опустил ее на стойку. Сел на скамье лицом к Гейбу. Какое-то мгновение просто сидел, по его лицу стекал пот, а в глазах отражалось что-то, чего Гейб не мог расшифровать.
— Что? — потребовал он.
Затем на лице Шона медленно появилась улыбка.
— Ты и красивое колечко выбрал? — спросил он, явно пытаясь сдержать смех… и с треском провалился.
Гейб не слишком нежно толкнул его со скамьи. В любой другой момент Шон бы не сдвинулся с места, но веселье отвлекло его, и он приземлился задницей на пол. Гейб надеялся, что у него останется здоровенный синяк. Он лег на скамью и взялся за штангу прежде, чем Шон поднялся, чтобы подстраховать его.
— Чувак, прости, — все еще посмеиваясь, сказал Шон совсем не извиняющимся тоном, когда встал за скамью. — Дом, чувак, это важный шаг. Это здорово. Пора уже вытащить Руби из этой крохотной квартирки. Девочка заслуживает двор для щенка, и я подарю ей его на новоселье.
— Иди нахрен, — прокряхтел Гейб, выполняя повтор.
— Серьезно, — продолжил Шон. — Это действительно очень хорошо, Гейб. Правда, хорошо. Хоуп знает?
Вспотевший Гейб ничего не ответил, пока не выполнил подъем. Шон помог ему вернуть штангу на стойку, затем он полежал пару секунд, пытаясь отдышаться. Он не привык к геркулесовым тяжестям, как его лучший друг, который, судя по всему, еще был и Суперменом.
Наконец он сел.
— Еще нет. — Шон так высоко поднял бровь, что она почти достигла линии роста волос. — Время неудачное, — добавил он, но бровь Шона только поползла выше, и, черт возьми, его друг был прав. Если он мечтал о том, что Хоуп однажды будет жить в доме с ним и Руби, ему придется рассказать ей об этом и лучше раньше, чем позже. — Я скажу ей скоро.
Шон фыркнул в ответ, и Гейб признал, что в его сердце закралось сомнение.
За последние пару недель, с тех пор как они провели вместе те выходные, в отношениях между ним и Хоуп произошли очевидные изменения. Они оставались вместе на выходные, занимались любовью каждую ночь, когда он возвращался домой после долгой смены в баре. Она приходила на очередной ужин к его сестре. Они вместе посетили школьный весенний концерт Руби. Для всех вокруг они были парой. И хотя Хоуп по-прежнему старалась не ночевать при Руби, Гейб видел, что его дочь уже приняла Хоуп.
И все же Гейб не мог избавиться от ощущения, что Хоуп все еще что-то скрывает. В его постели, с их друзьями, с Руби и с его семьей она отдавалась вся. Но когда они оставались вдвоем и не срывали друг с друга одежду, он чувствовал дистанцию. Он не мог указать на это наверняка, не был уверен, что это такое, но между ними будто пролегало тонкое стекло, и пока он не прорвется сквозь него, настоящей связи не будет. Не без честности, не без доверия. А от Хоуп ему было нужно и то, и другое.
— Итак, насчет твоей квартиры, — сказал Шон, вернув его к реальности. — Кто там будет жить после твоего отъезда?
Он опустился обратно на скамью и схватился за перекладину штанги.
Шон говорил непринужденно, но Гейб его хорошо знал. Последние три года у друга чувствовалась какая-то странная напряженность в отношениях с Айви. Оба слишком чертовски упрямились, чтобы признать это или дать этому определение, но Гейб не сомневался, что там что-то определенно есть.
— Вообще-то, на выходные квартиру придет смотреть Грег Льюис.
Шон чуть не уронил на себя штангу. К счастью, Гейб схватил ее в последнюю секунду и поднял обратно на стойку.
— Что с тобой, черт возьми, не так? — потребовал Гейб, убедившись, что друг не пострадал. Он никогда не видел, чтобы Шон терял контроль во время такого упражнения.
Шон сел и с ужасом посмотрел на Гейба.
— Что со мной не так? Ты хочешь, чтобы чертов Грег Льюис переехал в твою квартиру, и спрашиваешь, что со мной не так?
Гейб нахмурился, сбитый с толку. Он думал, что Шону нравится Грег. Он был личным тренером и арендовал у Шона место в спортзале.
— Чувак, ты хочешь, чтобы такой игрок, как Льюис, жил напротив твоей девушки? — с полным недоверием спросил Шон. — Менее чем через неделю он съест этих двоих, как оставленный без присмотра тост с маслом.
Во-первых, он все еще рассчитывал на то, что сможет разрушить последний барьер между ним и Хоуп, что бы это ни было, и рано или поздно убедить ее переехать к нему и Руби, а во-вторых…
— Айви, скорее, выколет Грегу глаза кухонной ложкой, чем позволит подкатить к ней или Хоуп, — сказал Гейб.
Это была правда, и они оба это знали. Айви не доверяла мужчинам, и если бы между ней и Шоном не пылало очевидное напряжение, Гейб бы предположил, что она выступает за другую команду. Особенно она ненавидела таких парней, как Грег. Скользких, уверенных в себе, по-мальчишески красивых, загорелых блондином-серферов.
Шон, однако, не выглядел убежденным.
— Он приличный парень, если не играет в Казанову. К тому же, готов платить аренду. Кто еще из твоих знакомых готов пешком подниматься в квартиру над баром? — спросил Гейб.
— Ответ прост. — Шон взялся за штангу и начал выполнять подъемы на бицепс. — Я.

Хоуп сидела на диване в ожидании возвращения Гейба домой и работала на своем ноутбуке, обновляя свою страничку на Etsy. Ее искусство оказалось более популярным, чем она себе представляла, и ее импровизированный бизнес начал набирать обороты.
Она не зарабатывала тысячи долларов за картину, а предпочитала целенаправленно удерживать низкие цены, чтобы привлечь более широкий круг клиентов. Ее новый аккаунт в Инстаграм также находился в стадии разработки. Она только осваивала рилсы и до сих пор чувствовала волнение каждый раз, когда ее подписчики делились ими в своих историях.
У нее получалось, потому что с момента открытия сайта она продала более дюжины картин и даже получила несколько заказов.
А потом случилось кое-что еще. Ей пришло сообщение от владельца галереи в Детройте. Он нашел ее через Инстаграм, и ему понравились ее работы, поэтому он изучил ее профиль. Обнаружив у нее наличие деловых навыков, он предложил ей пройти собеседование на должность менеджера в его галерее.
Сначала Хоуп проигнорировала его просьбу, но когда он снова обратился к ней, она решила, что собеседование онлайн ничем не навредит. Итак, на прошлой неделе она его прошла. И очень хорошо. Владельцем оказался симпатичный мужчина средних лет, любитель искусства, не очень хорошо разбирающийся в деловых вопросах. Он рискнул, открыв галерею в Детройте. Но все прошло гладко, несмотря ни на что. Теперь он хотел, чтобы в деловых вопросах ему помогал менеджер.
Когда Хоуп покинула дом, именно такую возможность она и искала. Но сейчас мысль о переезде в Детройт мало ее привлекала, исключительно потому, что в Детройте не будет нескольких человек, без которых ей будет трудно жить.
И, вероятно, именно по этой причине ей следует согласиться на эту работу, если она ее получит. Целью ее приезда в Портленд было найти свою личность. Не бросать одну семью и сразу же привязываться к другой. Неважно, насколько она чувствовала себя с ними, как в настоящем доме.
В любом случае, возможно, это был спорный вопрос, потому что после собеседования ответа так и не поступило. Она также не рассказала об этом Гейбу, полагая, что нет смысла поднимать эту тему до тех пор, пока не будут приняты официальные решения.
В два часа ночи она услышала, как в замке поворачивается ключ, сигнализируя о возвращении Гейба домой. Как всегда, ее соски затвердели, и она почувствовала знакомое покалывание между ног. Мужчина всего лишь отпер замок, а ее тело отреагировало, как по часам.
Она захлопнула ноутбук.
— Привет. — Он присоединился к ней на диване и сразу же уткнулся носом в чувствительное место под ее ухом.
Иииии… она была готова.
Хоуп задавалась вопросом, перестанет ли когда-нибудь мгновенно реагировать на него. Или когда все закончится, как она уйдет от него и начнет жить дальше. С каждым днем их совместного времяпрепровождения ей было все труднее представить себе отъезд, даже если причиной тому будет работа мечты в новом городе. Она выбросила эту мысль из головы. Прошлое пока не настигло ее, а будущее ждало впереди. У нее еще было время.
— Пахнет райски, — пробормотал Гейб, целуя ее в шею.
— Жареная курица, — пробормотала она в ответ, воспламеняясь от пожара, который разжигали его губы. Когда он вот так ее целовал, у нее не было шансов. — В холодильнике еще осталось, если ты голоден.
— О, я голоден, Хоуп, — пробормотал он, и эта банальная фраза возбудила ее еще сильнее. — Может, мне даже понадобится добавка.
Гейб посадил ее к себе на колени, чтобы она его оседлала, и стянул с нее футболку через голову.
— Или две. — Он расстегнул ее лифчик и обхватил ладонями груди. — Может быть, даже три.
Наклонив голову, он втянул сосок в рот, и Хоуп с охом откинула голову.
После звучали лишь приглушенные звуки их отчаянных стонов, шепот мольбы и сдавленных криков, когда они в тандеме достигли вершины.
Ей всегда было лучше всего кончать вместе с ним, сжиматься вокруг него, питая своим освобождением. Втайне она иногда думала о дне, когда сможет принять его без презерватива. Ей хотелось почувствовать, как он входит в нее, влажность и жар его страсти. В мечтах она представляла, что однажды у них родится ребенок, но эта мечта была слишком серьезна для нее и Гейба. Возможно, слишком серьезна для нее. Присяжные до сих пор не вынесли вердикта по этому вопросу.
Отбросив эту мысль, как и многие другие, которые наполняли ее голову в тот вечер, Хоуп свернулась калачиком рядом с ним на диване и вздохнула, когда он притянул ее к себе. На данный момент она возьмет то, что сможет, пока у нее есть на это шанс.
Гейб стянул плед, висевший на спинке дивана, и натянул его на них, уткнувшись носом в ее затылок. Его теплое дыхание вызвало новую дрожь по ее телу. Они лежали молча, все еще спускаясь с вершины, на которой только что побывали, хотя каждое прикосновение и трение их тел начинало следующий неизбежный подъем.
— Я купил дом, — тихо сказал он ей в волосы, выбивая ее из посткоитального блаженства. — Не слишком далеко отсюда.
Он сделал паузу, очевидно ожидая, что она что-нибудь скажет.
Что ж, пусть ждет, потому что она потеряла дар речи. Что она могла сказать, когда ее горло сжималось до боли?
— Три спальни. — Еще одна пауза. — Приличный двор. Забор разваливается, но я его починю. Там просторно.
Намек был ясен: ей там тоже хватит места.
Несколько секунд назад она мечтала именно об этом: родить ребенка от этого мужчины, создать семью, а теперь он воплощал эту мечту в жизнь. Так почему же ей вдруг показалось, что этого у нее быть не может?
Возможно, потому что ты все еще скрываешь от него огромную часть своего прошлого. Мысль, которая преследовала ее неделями, атаковала ее мозг, крадя дыхание и сжимая грудь.
У нее не было возможности продолжать играть в семью с Гейбом, когда она намеренно скрывала от него большую часть себя.
Пока она не найдет способ открыться ему, она не может стать частью этой семьи и притворяться. Мучительная боль от осознания того, что ее время с Гейбом и Руби может закончиться до того, как она расскажет ему правду без вреда для Айви, обрушилась на нее, и она была бессильна против этого.
Внезапно ей стало жарко, сердце сжалось от мучительной боли, и она с трудом села. Гейб легко последовал за ней, внимательно наблюдая.
Наклонившись за сброшенной одеждой, она избегала зрительного контакта. Это было ее последнее средство защиты.
— Это потрясающе, Гейб, — успела сказать она, натянув футболку через голову и встав. — Руби знает? Могу поспорить, она будет в восторге.
Гейб остался сидеть, спокойно наблюдая за ней.
— Я собирался рассказать ей на этих выходных. Может, отвезу ее посмотреть. — Он потянулся к ее трясущимся рукам, пытающимся застегнуть джинсы, останавливая. — Я бы хотел, чтобы ты тоже поехала посмотреть.
И поскольку эти слова прозвучали не как «Ты должна приехать и посмотреть на свое новое место работы», а скорее как «Приезжай посмотреть дом, который я купил для нас, чтобы создать в нем семью», страх Хоуп превратился в полноценную панику.
Ее сердце свободно летело к абсолютной любви к этому мужчине и его дочери. Кого она обманывала? Она уже в них влюбилась, и боль от приземления сокрушала душу. Она не могла быть в доме, который в другом измерении мог бы стать их, и притворяться, что это не разрывает ее на части.
В этом измерении она скрывала от него очень важную деталь своей жизни. Деталь, которая не заставила бы его так быстро красить забор в белый цвет. Внутри нее скопилось сожаление, душевная боль, жалость к себе и все остальные хорошие вещи.
— В эти выходные я не могу, — сказала она, высвобождаясь из его рук.
Она не врала. В эти выходные ей предстояло вернуться домой на благотворительный вечер. Время было выбрано удачно, потому что Руби планировала еще одну ночевку в доме своей тети. Некоторое время назад она мимоходом упомянула о поездке Гейбу и собиралась напомнить ему сегодня вечером, но потом ее отвлекла снятая одежда и ослепительный оргазм.
Теперь время ее поездки казалось еще более удачным, поскольку давало шанс создать столь необходимую дистанцию от этого мужчины и всех чувств, которые он вызывал в ней.
— Не можешь? — Он шел за ней к двери. — Почему?
Он явно не помнил о ее возвращении в Сан-Франциско, и в его голосе звучало разочарование, немного раздражения, определенно смущение, и, что вызвало оборонительную реакцию в ее сердце, обида.
Она повернулась к нему.
— Потому что на этих выходных я возвращаюсь в Калифорнию, Гейб.
Она шептала, понимая, что они сейчас в коридоре, а комната Руби неподалеку. Гейб стоял перед ней в расстегнутых джинсах, с обнаженной грудью, растрепанными волосами после занятия сексом. Он выглядел, как ее сбывшаяся мечта, и боль от его вида только подогревала гнев, назревавший внутри нее.
Она кляла судьбу за то, что та подарила ей нечто столь чудесное только для того, чтобы напомнить, что она никогда не сможет этого получить. Почему ему пришлось загонять ее в угол в этот момент, когда она не была готова?
— Веришь или нет, Гейб, но не все в моей жизни вращается вокруг тебя.
Слова вылетели наружу. Подлые, жестокие и несправедливые, ставящие Гейба на колени. Он выглядел бы менее шокированным, если бы она его ударила. Хоуп тяжело дышала, пытаясь сдержать бурю эмоций, одновременно пытаясь удержаться от того, чтобы не броситься в его объятия и не признать, что больше всего на свете ей хотелось увидеть дом с тремя спальнями и полуразрушенным забором. Потом умолять остаться там с ним навсегда.
Вместо этого она взяла себя в руки, повернулась к двери и распахнула ее.
— Мне пора. Вернусь во вторник в три, чтобы присмотреть за Руби. — И с этими словами она закрыла за собой дверь и, не оглядываясь, убежала в свою квартиру.

Глава 26

Хоуп оставалась в своей спальне почти до полудня. После того, как она оставила ошарашенного Гейба стоять в дверях с выражением боли и растерянности на лице, она не могла уснуть, то ворочаясь, то вставая и расхаживая по комнате.
Она не могла посмотреть в лицо этому дню — или, что еще хуже, посмотреть в лицо Айви, которая мгновенно поймет, что что-то пошло не так, и, скорее всего, найдет способ обвинить в этом себя.
Этого больше не повторится. Хоуп поклялась себе, что не выйдет из комнаты, пока не обретет полный контроль над своими эмоциями. Когда она снова предстанет перед миром, ей придется вести себя совершенно нормально. И нормальное состояние не допускало опухших красных глаз и пятен на щеках.
В пятницу Айви работала, поэтому Хоуп решила, что у нее есть еще добрых четыре или пять часов, чтобы собраться с силами перед встречей со своей лучшей подругой и остальным миром.
Ее мама отправила СМС с подтверждающей информацией о рейсе Хоуп, и впервые за многие годы она обнаружила, что не хочет ничего, кроме как повидаться с мамой, укутаться ее теплые объятия и впитать весь комфорт и безусловную любовь, которую может подарить только Одри. Которую она всегда ей дарила.
Потребовалась бойкая девочка и ее сильный и стойкий отец, чтобы показать Хоуп правду о том, в чем на самом деле заключается смысл семьи. Не только в кровных узах и происхождении. Наследие любви заложено в сердце, а не в родословной. А семья Хоуп всегда ее любила.
Сразу после полудня она получила сообщение от Гейба.
Гейб: Утром без тебя в постели было холодно. Когда мы можем поговорить?
Ее палец завис над экраном для ответа, но она не смогла найти нужных слов, поэтому сунула телефон под подушку и заставила себя пойти в душ. Затем провела следующие несколько часов, стирая и собирая вещи, чтобы пережить благотворительный вечер и выходные.
В четыре часа она рисовала у окна с видом на городскую улицу. Полностью поглощенная терапевтическим сеансом искусства и воображения, она потеряла счет времени, пока Айви не ворвалась в дверь со своей стопкой пенопластовых валиков и лент для упражнений.
— Скажи, что сегодня на самом деле пятница, а не мой мозг играет со мной злую шутку, потому что я со вторника думала, что сегодня пятница, и это сделало эту неделю самой длинной за всю мою жизнь. Пожалуйста, не говори, что сегодня вторник. — Спустя несколько ударов и падений, весь физиотерапевтический инвентарь Айви оказался в квартире. Она сдула челку с глаз и испустила многострадальный вздох.
— Сегодня пятница, — успокоила Хоуп, откладывая кисть и поворачиваясь к подруге. Это была проверка, чтобы понять, достаточно ли она усовершенствовала свои актерские способности, чтобы обмануть лучшую подругу.
Айви стояла у входа, склонив голову набок и уперев руки в бока. Она внимательно изучала Хоуп. Хоуп же изо всех сил старалась не сглотнуть под пристальным вниманием и мысленно скрестила пальцы.
— Разве ты не должна быть с Руби? — в конце концов спросила Айви.
Хоуп вздохнула с облегчением и выдавила крохотную улыбку.
— На этих выходных она на девичнике у кузенов.
Айви понимающе кивнула.
— Знаешь, что это значит.
— Эм, пижама, вино и ромкомы на диване? — предположила Хоуп.
— Неправильно! — радостно воскликнула Айви, направляясь по коридору к комнате Хоуп. — Это означает четырехдюймовые шпильки, красную помаду и яркий макияж.
Смирившись, она последовала за Айви в свою спальню, где обнаружила подругу, уже уткнувшуюся в шкаф Хоуп. Что-то красное и блестящее пролетело через плечо Айви.
— Все свои лучшие вещи ты собрала для поездки в Кали на выходные? Где та милая черная кожаная юбочка? А шпильки? — Айви бросила на Хоуп пристальный взгляд. — Необходимость напирает, понимаешь ли.
— Сегодня я не пойду, — твердо заявила Хоуп.
Честно говоря, идти куда-то ей хотелось в последнюю очередь. Особенно в «Боуи», где ей придется встретиться с Гейбом и наблюдать, как он работает за стойкой, отчего ее сердце всегда млело. Она не могла позволить себе разомлеть. Сейчас ей, как никогда, нужно оставаться сильной.
Айви отошла от шкафа и приблизилась к ней. Медленно, целенаправленно, решительно.
— Нет, ты пойдешь. Эта неделя была долгой для нас обеих. Я вижу это по твоему лицу. А в последнее время мы почти никогда не проводили с тобой вместе вечер пятницы. Фактически, это было, когда Руби уехала в гости, а ты устроила «ночевку» у Гейба на все выходные. — Она заключила слово «ночевка» в воздушные кавычки, затем скрестила руки на груди и укоризненно посмотрела на Хоуп. — Ты должна мне девичник.
Хоуп вздохнула. Айви была права. Они не проводили много времени вместе с тех пор, как Хоуп встретила Гейба. Тем не менее, она дала ей последний шанс отказаться.
— Сегодня я буду не лучшей компанией, — предупредила она.
Айви пожала плечами и вернулась к шкафу Хоуп.
— Будешь, как только выпьешь пару рюмок. Но если тебе от этого станет легче, я напишу Шону. У него тоже был дерьмовый день. Он будет искать, чем бы отвлечься. — Она накинула на Хоуп облегающую черную блузку. — Одевайся, будет весело.
Да, знаменитые последние слова.

В «Боуи» стояла довольно напряженная атмосфера пятничного вечера. Бар был переполнен до максимума, насколько Хоуп когда-либо его видела. Она села на барный стул за столик, который Шону посчастливилось заполучить ранее, и потягивала красный фруктовый напиток от Картера. Наблюдая за растущей толпой, она изо всех сил старалась не скользить взглядом по бару, где работал Гейб.
Это была досадная ошибка, и все же Хоуп пришла сюда. И хотя последние несколько часов она уверяла себя, что ей никогда не удастся наладить отношения с Гейбом, ее сердце чувствовало другое.
Шон и Айви, смеясь, вернулись к столику. Они порвали танцпол под танцевальный ремикс Эда Ширана, и Хоуп не смогла сдержать улыбку. Видеть Айви расслабленной и веселой было облегчением. Временами Хоуп думала, что больше никогда не увидит радостного сияния вокруг Айви, но приезд в Портленд и открытие занятий физиотерапии в спортзале Шона стало огромным поворотным моментом.
Еще одним таким моментом был Шон. Его нежная и терпеливая дружба вытащила Айви из темной скорлупы и вернула свет в ее глаза.
— Сегодня тут безумно многолюдно, — воскликнула Айви, откидываясь на стул и глотнув пива.
— Два мальчишника, — громко объяснил Картер, перекрикивая шум. Он сидел четвертым за их столиком, отдыхая от работы в баре. — Гейб старается не давать больше одной брони на мероприятие за раз, но сегодня вечером каким-то образом проскользнула еще одна. — Его острый взгляд окинул толпу. — Будет дерьмовое шоу. Гарантирую. Босс уже еле сдерживается. — Он кивнул в сторону Гейба. — Пришёл сегодня днём, как всегда злой. Ничто из этого не улучшит его настроения.
Оставив свою жалкую попытку не смотреть на Гейба, Хоуп перевела взгляд на угрюмого мужчину, о котором шла речь. Он стоял за стойкой в черной футболке Боуи и с таким же барным полотенцем, перекинутым через плечо. Его брови были нахмурены от сосредоточенности, когда он наполнял ряд стопок перед собой. Угрюмый вид должен был сделать его менее красивым, но, с точки зрения Хоуп, это только добавляло ему грубой, мощной мужественности. Ее внутренности растаяли от желания, хотя ее охватило чувство вины.
Она сказала бессердечные, необдуманные вещи и причинила ему боль. Вдобавок ко всему, не отвечала сегодня на его сообщения и звонки. Она знала, что должна извиниться, но при этом чувствовала себя уязвимой. И правда заключалась в том, что она не была готова встретиться с ним лицом к лицу, потому что не знала, как все объяснить.
Но ничто из этого не оправдывало ее острой реакции, а ее воспитывали лучше. По правде говоря, в последнее время Хоуп остро реагировала чаще, чем ей хотелось бы признать. Она жалела, что так отреагировала на правду о своем удочерении. И не гордилась бегством вместо того, чтобы остаться и бороться за свою семью. Ее реакция была чисто эмоциональной, но на этих выходных она вернется в Кали и все исправит. К сожалению, она не совсем знала, как исправить неразбериху с Гейбом. Если это возможно.
Словно почувствовав ее взгляд, Гейб поднял голову, и его пылающие зеленые глаза встретились с ней. Выражение его лица было мрачным, губы сжаты в тонкую линию, а глаза выглядели усталыми — как будто он спал не больше Хоуп. Даже с другого конца зала она видела в них боль и растерянность.
В то же время она нарядилась и выпивала со своими смеющимися друзьями, будто все в мире было прекрасно. Хоуп прервала зрительный контакт и повернулась к Картеру.
— Да, кажется, сегодня более шумно, чем обычно, — согласилась она, даже не уверенная, что они все еще обсуждают недавнюю тему.
Айви вернулась к их столику. Когда она уходила?
— Очередь в дамский туалет была безумной. — Айви уселась на свое место. — Я поднялась писать в нашу квартиру, когда цыпочка передо мной в нетрезвом состоянии начала обзванивать всех своих бывших (а их, кстати, было немало). Вот почему я так задержалась. На случай, если кто-нибудь заметил мое отсутствие.
Она взглянула на Хоуп, выгнув бровь и ухмыльнувшись.
Хоуп определенно не заметила исчезновения Айви или чего-то еще в своем окружении, кроме высокого, темноволосого и угрюмого мужчины за барной стойкой.
— Я всегда замечаю твое отсутствие, — объявил Шон, и все за столом повернулись к нему.
Губы Хоуп тронула столь необходимая улыбка, и ее настроение мгновенно изменилось. Шон был очень добр к Айви во многих отношениях, и Хоуп испытывала радость, зная, что о ее подруге заботится такой порядочный человек.
Картер фыркнул от смеха.
— Попридержи коней, чувак.
Айви покраснела как свекла.
Шон неловко заерзал на месте, внезапно очень заинтересовавшись остатками золотистой жидкости в своем пивном стакане, и пробормотал:
— Я всегда замечаю, чем заняты люди, ясно?
— Ну, конечно, — сказал Картер, посмеиваясь, но у него хватило ума не развивать дальше эту тему. Вместо этого он вскочил с места и устроил целое представление, вытянув руки над головой и хрустя костяшками пальцев. — Черт. Простите, ребята, я люблю вас, но мой перерыв закончился. Кто-нибудь хочет еще выпивку, прежде чем я вернусь за стойку? — Он указал пальцем на Шона. — Не ты, Ромео.
Мускул на челюсти Шона дернулся, и Хоуп не была уверена, сможет ли он не вылить пиво на голову Картера. Но Шону не представилась такая возможность, потому что его убийственный взгляд прервал невнятный голос, прозвучавший слишком близко за ее спиной.
— Будь я проклят, если это не маленькая мисс Айви Харрингтон и ее подружка-обманщица, гребаная Хоуп Морган.
Прошло три года с тех пор, как она слышала этот голос, но именно он преследовал ее в кошмарах. Она узнала бы его где угодно.
Адреналин переполнил ее тело, заставив сердце бешено колотиться. Она спрыгнула со стула и повернулась лицом к владельцу голоса, сжав кулаки так сильно, что ногти впились ей в кожу.
Рядом с ней Айви замерла совершенно неподвижно. Всё вокруг них — музыка, люди, шум бара — исчезло. И на долгий, ослепительный момент обе девушки перенеслись в ту ужасную ночь, безвозвратно изменившую их жизни.
Хоуп знала, что если посмотрит на Айви, то увидит слепой страх на лице подруги. Она уже чувствовала, как холодные, дрожащие волны исходят от Айви. Но не могла оторвать глаз от Адама, не смела даже моргнуть.
Он выглядел так же, как и той ночью три года назад: остекленевший взгляд от слишком большого количества выпивки, испарина на лбу, классическая деловая рубашка, расстегнутая на шее, рукава закатаны до предплечий. Он выглядел непринужденно, даже красиво, но она знала лучше. Она знала, что еле заметный шрам, простирающийся от брови до виска, был ключом к разгадке демона, жившего внутри Адама Рида.
Шон, должно быть, уловил напряжение, удушающее ее и Айви, потому что краем глаза она внезапно увидела его устрашающую фигуру, вставшую перед Айви, в защитном жесте закрывающую ее от взгляда Адама. Шон понятия не имел, какую роль сыграл Адам в их жизнях, но даже не стал задавать лишних вопросов. Он почувствовал, что что-то не так, и перешел в режим «Стражей Галактики».
— Какие-то проблемы? — спросил Шон тихим голосом.
Адам ухмыльнулся, обильное количество алкоголя и высокомерие подпитывали его дерзость.
— Проблемы? Никаких проблем, чувак. Хоуп, Айви и я давние друзья, — сказал он невинным и не угрожающим голосом, будто не был на самом деле самим дьяволом.
У Хоуп скрутило желудок. Она похолодела и вспотела, когда ее прошлое столкнулось с настоящим.
Адам перевел взгляд с Шона на Хоуп.
— Не так ли, девочки? — Ублюдку хватило смелости наклониться в сторону и попытаться выглянуть из-за массивного туловища Шона, чтобы посмотреть на Айви. — Мы старые друзья. Верно, Айв? Так почему бы тебе не отозвать Голиафа? Думаю, нам давно пора наверстать упущенное. — Он замолчал и хищно улыбнулся, его затуманенные глаза смотрели с яростной злобой. — Ты хорошо выглядишь, Айв. Очень хорошо.
Айви вскочила со стула так быстро, что сбила стаканы со столика. Они рухнули на пол, разбрызгивая повсюду пиво и осколки стекла. Айви могла бы упасть, но Шон быстро удержал ее, надежно загораживая своим телом. Айви вцепилась в его рубашку, будто за свою единственную броню, а Хоуп встала рядом с Шоном, плечо к плечу, образуя двойную баррикаду между Айви и Адамом.
Что-то коснулось ее руки. Хоуп покосилась вбок и увидела по другую сторону от себя Картера. Тихим голосом она велела ему:
— Уведи ее отсюда.
Картер не колебался, но и не двигался быстро, вероятно, чувствуя, что может напугать Айви. Медленно и очень осторожно он взял Айви за руку.
— Идем, Айви, нам пора, — пробормотал он. И нежным, но твердым рывком увел Айви.
Прежде чем Хоуп успела сделать еще один вдох, на месте, которое раньше занимал Картер, встал Гейб. Разбившиеся стаканы, должно быть, дали ему сигнал о стычке. Небрежно, словно это не была мучительно напряженная ситуация, он обнял Хоуп за плечи и прижал к себе.
— Проблемы, детка? — спросил он ее, глядя на Адама.
После долгой паузы Адам запрокинул голову и громко расхохотался. Завывающим, злобным смехом.
— Детка? — Их с Адамом глаза встретились, но в них не сверкало веселье, вместо этого они горели темным гневом, негодованием и, что хуже всего, местью. — Забавно, детка, — сказал он с преувеличенной пьяной медлительностью.
Он повернулся и посмотрел на Гейба, который полностью сосредоточился на Хоуп. Готовился защищать. Но Адам лишь дружелюбно взглянул на него, прежде чем его взгляд снова вернулся к ней, и в его глаза вернулась тьма.
— Значит, ты все-таки нашла кого-то, кому на тебя не наплевать. Знает ли он правду, Хоуп? — Он сделал ударение на букве «П» в ее имени и пристально посмотрел на нее.
Она точно знала, о чем спрашивал Адам.
Но Гейб не знал.
Она крепко стиснула зубы, стараясь не реагировать, но снова находиться рядом с Адамом было невыносимо. Головная боль пронзила глаза. Ногти продолжали впиваться в ладони, стиснутые в кулаки. Боль помогала сосредоточиться.
Но в ее глазах, должно быть, была правда, и Адам ее видел. Ни один из мужчин, стоявших рядом с ней, не знал ни версии Адама, ни настоящей правды. И какими бы спокойными — и способными воспринять любую правду — они ни выглядели, она не собиралась им рассказывать. Никогда. Не она. Точно так же, как она никому не рассказала три года назад, и она знала, что это давало Адаму полную власть.
Адам знал это — должно быть, видел эту истину в ее глазах или ее позе — потому что на его лице медленно расплылась победная улыбка.
— Много времени прошло. — Его взгляд скользнул по ее телу, и она подавила желчь, бурлившую в ее желудке. — Ты по-прежнему красотка, как и всегда.
Гейб зарычал, низко и угрожающе, его тело напряглось, будто он хотел броситься вперед. Хоуп схватила его за руку, переплетая их пальцы, и крепко сжала, удерживая его.
Адам посмотрел на Гейба. Похоже, его не беспокоила угроза, исходящая от мужчины. С презрительным выражением он внимательно разглядывал его: его вчерашнюю щетину, слишком длинные волосы и татуировки.
— Не твой обычный типаж, Хоуп? — Адам задумался. — Помнится, тебе нравились мужики почище. Ну, знаешь, белые воротнички. — Его взгляд остановился на ней и снова скользнул по ее телу. — Вроде меня.
Гейб бросился вперед и схватил Адама за воротник белоснежной рубашки.
Адам дернулся назад, подняв обе руки в притворной капитуляции.
— Эй, эй, эй. Полегче, Тарзан. Не обо мне тебе стоит беспокоиться. — Он наклонил голову, указывая на Хоуп.
Вместо того, чтобы ослабить хватку, Гейб ее усилил, и Адам недоверчиво ахнул, заговорив быстрее, чем когда-либо, брызгая слюной.
— Да ладно, Хоуп, ты действительно собираешься снова бросить меня под автобус? Почему бы тебе не рассказать своему любовнику, что ты сделала со мной и остальными? Как ты солгала, и нас всех выперли из университета. Как отцу и твоему брату пришлось выручать тебя, пока ты смотрела со своей высокой башни, как все остальные горят.
Под яростной хваткой Гейба Адам начал фыркать и хрипеть от нехватки воздуха. Его глаза потемнели почти до черноты, а губы скривились в усмешке.
— Я потерял все, — выдохнул он. — Из-за тебя. Лгунья. Лживая сука. И ты все еще, черт возьми, мне должна.
Еще большая ярость вспыхнула в Хоуп, чем за все эти три года.
— Ублюдок, — прорычал Гейб. Затем потащил Адама через толпу, собравшуюся посмотреть зрелище.
Пробираясь сквозь людей, Хоуп последовала за Гейбом к выходу из бара. Шон открыл двери Гейбу, и тот выволок Адама на улицу.
Как только они оказались снаружи. Хоуп дала своей эмоциональной буре волю.
— Ты лжешь, Адам, — закричала она, и жгучая ярость залила ее тело и лицо. — Ты знаешь правду. Я никогда…
— Правду? — прохрипел Адам, все еще находясь в безжалостной хватке Гейба. — Давай, Хоуп, скажи ему правду. Расскажи, что произошло на самом деле. Попробуй. Посмотрим, поверит ли он тебе. Поверит ли тебе хоть кто-нибудь!
Прижав Адама к кирпичной стене сбоку здания, Гейб прорычал:
— Держись, бл*ть, от нее подальше. Держись отсюда подальше. Если ты когда-нибудь заговоришь с ней или хоть раз посмотришь в ее сторону, я тебя урою. Понял?
Адам немного покраснел под хваткой Гейба. Но глаза Гейба были почти черными от ярости. На челюсти дергался мускул. Мышцы плеч и бицепсов напряглись.
Она никогда не видела его охваченным таким гневом. От него исходило едва сдерживаемое желание применить насилие. И как бы ей ни было больно, Хоуп знала, что должна вмешаться и положить этому конец, прежде чем Гейб сделает что-то непоправимое.
— Гейб. Отпусти его, — тихо попросила она, положив руку ему на плечо, мышцы под ее прикосновением были твердыми, как сталь.
Адам с выпученными глазами издал звук отчаяния.
— Гейб. Пожалуйста. Он того не стоит. Поверь мне.
В последовавший за этим напряженный момент единственными звуками вокруг было бульканье Адама и свист проезжающей машины. С губ Хоуп готова была сорваться еще одна мольба, когда Гейб наконец отреагировал.
Он оттолкнул Адама от себя, и тот почти комично пошатнулся в сторону, прежде чем обрести равновесие. Потирая шею и хватая ртом воздух, он согнулся пополам, тяжело дыша. Упершись руками в колени, он пристально посмотрел на Хоуп.
— Ты заплатишь за это, лживая гребаная сука. Ты, бл*ть, разрушила мою жизнь, лживая шлю…
Прежде чем он успел закончить слово, внутри нее что-то щелкнуло, и она неосознанно сделала выпад, и ее кулак столкнулся с лицом Адама. Ярость пронзила ее раскаленными стрелами. Три года тщательно скрываемого гнева, боли и обиды выплеснулись из нее в потоке насилия, на которое она даже не подозревала, что способна.
— Сукин сын, — кричала она, ударяя, царапая и пиная Адама всюду, куда могла попасть. Она отработала каждое движение, которое выучила на занятиях по кикбоксингу. Ее колено с силой коснулось паха Адама, и она с удовольствием услышала стон боли, когда он рухнул на колени. Она продолжила атаку, не заботясь о том, что он упал.
Она слышала, как выкрикивает что-то неразборчивое, когда воспоминания переплелись с реальностью, подпитывая бурю внутри нее, наполняя ее силой, которую она не могла себе представить. Она только хотела, чтобы Адам, наконец, заплатил за всю ту боль, что он и его друзья причинили, за всю ложь, которую они сказали.
Твердые руки обхватили ее за талию, оттаскивая от Адама. Она протестовала, сопротивляясь этой силе, но та была слишком настойчивой, слишком… усмиряющей. Знакомый голос, глубокий и ровный, прогремел ей в ухо:
— Хоуп. Милая. Иди ко мне. — Слова Гейба прорвались сквозь ее ярость.
Она почувствовала, как отворачивается от Адама, ближе к теплой и успокаивающе твердой груди Гейба. Он обнял ее, прижимая к себе, пока она изо всех сил пыталась отдышаться.
— Идите внутрь, — приказал Шон рядом с ними контролируемым, но в то же время убийственным баритоном. — Я разберусь с этим мусором.
Хоуп оторвалась от груди Гейба как раз вовремя, чтобы увидеть, как Шон бросает на Гейба суровый, спокойный взгляд, который, должно быть, что-то сообщал, потому что Гейб ответил коротким кивком, прежде чем взглянуть на нее сверху вниз. Его глаза потемнели, а губы сжались в мрачную линию.
И Хоуп знала — пока с Адамом разбирались как с мусором, каким он и являлся, — пришло ее время расплаты.

Глава 27

Схватив Хоуп за руку, Гейб потащил ее в бар мимо посетителей — те не обращали на них никакого внимания, очевидно, уже забыв о недавней потасовке — и дальше по коридору, где без лишней осторожности толкнул ее в свой кабинет.
Он закрыл и запер дверь, а затем повернулся к ней.
— Что. Это. За. Ад, — прорычал он.
Ей пришлось согласиться. По ее мнению, ситуация действительно снова казалась адом. Не зная, что сказать, она обхватила себя руками. Она все еще дрожала от драки, и ей нужно было взять эмоции под контроль перед тем, что еще предстояло.
Хоуп знала, что прошлое, в конце концов, настигнет ее. Просто не ожидала, что столкнется с ним во плоти. Встреча с Адамом потрясла ее больше, чем она могла себе представить.
Гейб глубоко вздохнул и на мгновение закрыл глаза, и она поняла, что он тоже изо всех сил пытается взять себя в руки. Когда его глаза снова открылись, он казался более собранным, его гнев был под контролем.
Медленно он подошел к ней и нежно положил обе руки ей на плечи. Он сделал последний шаг в ее пространство и коснулся лбом ее лба. Интимно и успокаивающе.
— Ты в порядке? — прошептал он.
Она кивнула, но рук не опустила — боясь, что иначе полностью расклеится. Хоуп снова кивнула, надеясь убедить саму себя. Но убедить никого не удалось, поэтому она медленно покачала головой, позволяя волнам дрожи, начавшейся внутри, накрыть ее.
— Не в порядке, — подтвердил Гейб, обнимая ее сильными руками и проводя ладонями вверх и вниз по ее спине.
Он делал так несколько долгих минут, пока его тепло не проникло в ее тело, через спину к груди и вниз к пальцам ног. В конце концов, она опустила руки и обвила их вокруг талии Гейба, крепко сжав и тесно к нему прильнув, пока не почувствовала их единение. Уткнувшись лицом в изгиб его шеи, она потерлась носом об открытый участок кожи возле ворота его футболки.
Тогда и только тогда Хоуп позволила себе протяжное, судорожное рыдание.

Гейб крепко обнимал Хоуп. Учитывая, что он понятия не имел, что происходит, это было все, что он мог сделать. Что он знал точно, так это то, что он только что видел, как Хоуп потеряла самообладание из-за какого-то мерзкого ублюдка, и хотя это чертовски сбивало с толку, не говоря уже о страхе, что она пострадает, ее боевые навыки чертовски впечатляли.
Она неплохо взгрела этот мешок с грязью, и Гейб никогда не чувствовал себя таким гордым.
Но ничто из этого не могло стереть тот факт, что что-то было очень, очень не так. И ни один из них не выйдет из этой комнаты, пока Гейб не узнает, в чем дело. Не то чтобы Хоуп выглядела так, словно была настроена на разговор. Мужчина получше мог бы дать ей время и пространство, чтобы оправиться от стычки, прежде чем забрасывать ее вопросами, но его лучшая сторона вылетела в окно в ту же секунду, когда он услышал грохот разбившихся бокалов в своем баре и понял, что он исходит от ее столика.
Когда Гейб приблизился и увидел едва скрытый страх в глазах Хоуп, а обычно спокойного Шона в наступательной позиции, любые мысли о дипломатии или порядочности улетучились. Он чуть не задушил незнакомца голыми руками в своем гребаном баре, а затем и на улице. Так что, независимо от того, делало ли это его засранцем или нет, он хотел… нет, ему нужно было знать, что, черт возьми, происходит.
Почувствовав, что Хоуп, наконец, расслабилась, Гейб повел ее к дивану. Затем осторожно коснулся пальцем под ее подбородком и приподнял его, пока ее потемневшие глаза не встретились с его взглядом.
— Хоуп, — начал он осторожно, стараясь смягчить тон до нежности. — Кто, бл*ть, это был? — Бл*ть. Какого хрена он сказал «бл*ть»? Ладно, возможно, он не так уж хорош в нежности. Он вздохнул и попробовал еще раз. — Можешь сказать, кто это был и что там только что произошло? Пожалуйста.
Ее темно-карие глаза сверкали. Отчаяние было настолько явным, что Гейб задавался вопросом, как он мог этого не замечать. Неужели все это время она страдала, а он этого не видел? Был ли он настолько ослеплен своим затянувшимся горем и гневом? Или она так хорошо скрывала это под многочисленными слоями, что позаботилась о том, чтобы никто ничего не увидел?
Как бы то ни было, Хоуп молчала. Просто смотрела на него, и все ее секреты отражались в ее глазах, угрожая вырваться наружу. Он должен действовать, должен найти способ заставить ее открыться ему, поделиться этой последней частью себя.
Это была недостающая деталь. Он знал это.
— Хорошо, тогда двадцать вопросов. — Гейб встал, подошел к столу и повернулся, чтобы посмотреть на нее.
Она сидела молча, сложив руки на коленях, опустив голову, и выглядела так, будто готовилась к казни.
Черт, она угрожала его решимости своей неприкрытой уязвимостью, но если он хотел защитить ее, действительно защитить, ему нужно было знать.
— Тот ублюдок. Ты его знаешь?
Кивок.
— По университету?
Еще один кивок.
— Он причинил тебе боль. — Это не был вопрос.
Никакого кивка. Ничего.
Гейб с силой стиснул челюсти.
— Он причинил тебе боль, — повторил он, все еще не считая это вопросом. Это был очевидный факт, и он сжал руки в кулаки, когда правда стала яснее.
Его внутренности сжались при следующем вопросе, он боялся, что уже знает ответ, и не знал, как с ним справиться.
— Он причинил тебе физическую боль? — Потому что в таком случае никакого обсуждения не будет. Если засранец хоть пальцем тронул Хоуп, Гейб вернется на улицу, чтобы закончить то, что начала она.
Но Хоуп быстро замотала головой. Нет? Он не прикасался к ней. Гейбу следовало бы почувствовать облегчение. Вместо этого, по необъяснимым причинам, его страх усилился.
Засунув руки в карманы, он быстрым шагом прошелся по кабинету, вспоминая последние двадцать минут. Чего же не хватало? Он услышал грохот, велел Нале следить за баром, пошел все проверить и увидел явно напряженных Хоуп и Шона, а перед ними стоял заметно пьяный незнакомец. Вокруг гудел обычный шум и суета типичного пятничного вечера в баре. И… тут его осенило.
— Куда делась Айви? До этого она была с вами. — Гейб видел, как она танцевала с Шоном, чокалась с Хоуп и Картером за столиком, но когда Гейб прибыл на место ссоры, Айви там не было.
Хоуп вся напряглась на диване.
— Айви знает этого парня? — медленно спросил он. — Она знает, что произошло?
Внезапно Хоуп вскочила на ноги.
— Забудь об Айви! — крикнула она. Проведя ладонью по лицу, она глубоко вдохнула, посмотрела ему в глаза и сказала: — Не впутывай ее в это, Гейб. Отпусти ситуацию. Отпусти все это. Пожалуйста, я умоляю тебя.
Он покачал головой и сделал шаг к ней.
— Этот сукин сын сегодня набросился на тебя, Хоуп. Угрожал, оскорблял. Ни хрена я ничего не отпущу. Так что начинай говорить, иначе я приведу сюда Айви, и она расскажет мне все, что знает.
Хоуп взглянула на него с болью в умоляющем взгляде, и он почти сломался под этой агонией.
Бл*ть. Не стоило причинять ей еще больше боли. Он просто хотел обнять ее. С остальным они разберутся позже. Он двинулся к ней, но она внезапно начала кружить по кабинету, как тигрица в клетке.
— Его зовут Адам Рид, и я училась с ним в университете. Все, что Адам сказал тебе обо мне сегодня, было правдой. — Она остановилась на расстоянии добрых двух футов от него.
Достаточно далеко, чтобы он не мог прикоснуться к ней.
Ее окутывало сияние: светлые волосы окружали ореолом, кожа светилась в мягком свете настольной лампы. Яркий макияж лишь усиливал ее неземную красоту. В этот момент она выглядела не от мира сего. Была настолько далека от той злодейки, какой ее выставил Адам.
— Он сказал, что ты разрушила его жизнь. Что твои отец и брат выручили тебя после того, как тебя поймали на обмане, а он с друзьями взяли на себя вину. Он назвал тебя лгуньей.
Про себя он молил ее защититься. Сказать ему, что Адам солгал. Но она лишь смотрела на него блестящими глазами на потрясенном лице. Прошло много времени, прежде чем она заговорила.
— На последнем году обучения в Университете Южной Калифорнии я попала в скандал. Адам, я и трое его друзей были замешаны в жульничестве на выпускном экзамене, — слова прозвучали сбивчиво, будто она пыталась выдавить их из себя.
И хотя он слышал ее очень ясно, его мозг отказывался воспринимать информацию. Жульничество. Не может быть. Хоуп не была обманщицей. Она много работала. Обладала решительным духом. И он восхищался этим в ней. Ему это нравилось. Он любил ее.
— Когда мой отец узнал об этом, — продолжала она, — то отправил моего брата Джоэла спасти меня. Джоэл добился того, чтобы обвинения против меня сняли, но остальных признали виновными в обмане и исключили. После этого я больше не могла оставаться в университете. Мне было, — она сделала паузу, ее голос дрогнул, — слишком стыдно. Итак, я отправилась домой. И получила степень в университете неподалеку.
В какой-то момент исповеди она снова начала ходить, ее голос стал более жестким, слова — более отрывистыми.
— Не знаю, что случилось с остальными после моего ухода. Но очевидно, скандал разрушил их жизни, судя по вспышке гнева Адама. Я впервые за три года вижу его или кого-либо из его приятелей.
Наконец она повернулась к нему лицом. Ее глаза были непроницаемы, лишены эмоций, в то время как в его жилах кричали все гребаные чувства. И громче всех — предательство.
От услышанных слов сознание помутилось. Гейб думал, что знает ее, но все это время не хватило одной огромной недостающей детали.
— Почему ты не рассказала мне об этом раньше, Хоуп?
Тон прозвучал более обвинительно, чем хотел Гейб, и девушка отшатнулась от него, прежде чем сказала:
— Не думаю, что это имеет значение.
Она лгала. Он это видел. В этой истории было нечто большее. Что-то не складывалось, и он не мог понять, что именно, отчего его разочарование лишь нарастало. Весь ее рассказ звучал до нелепости не похоже на нее.
Ладно, он понимал. По молодости люди совершали глупости. Он знал это лучше, чем кто-либо другой. Но Хоуп была Морган. Морганы не жульничали. Черт возьми, Хоуп не жульничала. Здесь, должно быть, крылось что-то еще.
— Я не специально не говорила тебе, — поспешно продолжила она. — Это было скорее упущение.
Она закусила нижнюю губу, наблюдая за ним. Но ему запомнилось только одно слово.
— Упущение, — повторил он ошеломленно. История все еще не укладывалась в его голове. Гейб провел рукой по волосам, пытаясь понять. — Есть ли другие упущения, Хоуп? О которых мне следует знать?
Его встретило молчание, Хоуп не отрывала взгляда от своих раскрытых ладоней. У их основания виднелись крохотные кроваво — красные полумесяцы, будто она сжимала кулаки так сильно, что поранилась. Она смотрела на эти кровавые следы, будто из другого мира.
Ее молчание убивало его больше, чем любое упущение. Он думал, что за последние несколько месяцев они нашли общий язык. Он открылся ей, как не открывался никому уже чертовски долгое время.
С того момента, как она появилась в его жизни, она была самой собой — открытой и любящей, оптимистичной и решительной. Заботливой. У Гейба ни разу не возникало сомнений, что она не на сто процентов настоящая.
Когда Хоуп рассказала ему о своем замешательстве и смятении, вызванном новостью об удочерении, она открылась так искренне, что это побудило его сделать то же самое. А сейчас…
Тишина.
И, черт возьми, это было больно. Гейб позволил гневу вырваться на поверхность и притупить боль. Ее упущения, как она их называла, подорвали его доверие. В чем еще она не была полностью честна? Мог ли он доверять своим убеждениям об их отношениях? Действительно ли она хотела всего того, чего, казалось, хотела? Жизни с ним, с Руби? Не поэтому ли она так сорвалась прошлой ночью? Неужели упустила очень важную информацию о том, что, возможно, просто возможно, он и Руби не те, кого она хотела?
Если было что-то еще, чего она не сказала ему, он хотел это знать. Нуждался в этом.
В последний раз, когда связь между ним и женщиной, которую он любил, оборвалась, она села за руль машины и погибла.
— Что еще? — снова спросил он в оглушительной тишине.
Когда она продолжила молчать, он хлопнул ладонью по столу, заставив ее вздрогнуть.
— Что еще, Хоуп? — Он знал, что не имеет права ничего от нее требовать, но, черт возьми, ее молчание было равносильно уксусу на открытой ране. Он громко выдохнул через нос, издав раздраженный звук. — Я хочу понять, Хоуп. Такое чувство, будто между нами сейчас черная дыра. Я думал, у нас возникло нечто более сильное, чем это молчание. — Он указал между ними.
Хоуп опустила руки и подняла глаза, встретившись с ним взглядом, полным непролитых слез.
— Зачем тебе жульничать?
Вот, что в понимании Гейба не имело смысла. Она была умной и трудолюбивой; он не представлял, для чего ей могло понадобиться обманывать.
— Я… — начала она, но внезапно остановилась, прервав зрительный контакт, и в этот момент она выглядела такой беспомощной.
Гейб внимательно наблюдал за ней, не в силах избавиться от ощущения, что что-то не так. Помимо того, что она только что выдернула из-под его чертовых ног коврик мечты.
Но Хоуп стояла неподвижно, ничего не говоря, ничем не делясь. И боль, томившаяся на медленном огне, начала закипать.
— Скажи, что у тебя была веская причина, — призвал он, высматривая ней любой признак того, что то, что у них было, еще можно спасти. — Скажи мне, что была веская причина, из-за которой тебе пришлось обмануть. Веская причина, из-за которой семья пришла тебе на помощь, в то время как другим пришлось столкнуться с последствиями. Веская причина, по которой ты скрывала это от меня, зная, как мне нужна твоя честность. Скажи мне.
Он понял, что звучал умоляюще, но отчаянная часть его, та часть, которая страдала за то, что у них было, и казалось настолько чертовски реальным, что он видел в этом свое будущее, нуждалась в том, чтобы она бросила ему спасательный круг.
— У меня была веская причина. — Хоуп тихо всхлипнула.
Напряжение истощило его терпение, и ему пришлось приложить немало усилий, чтобы не выкрикнуть следующие слова.
— Какая, Хоуп? Какая у тебя была причина?
Долгое время она просто стояла, и тоска в ее глазах была настолько яркой, что впервые с тех пор, как она рассказала ему о произошедшем, сердце Гейба ёкнуло. Возможно, она откроется ему. Возможно, существовал способ вернуть ее.
Но затем ее плечи опустились, и вместе с ними она потупила взор.
— Я не могу тебе сказать. Мне очень жаль. — Слова были не более чем рябью воздуха в комнате, но он услышал их достаточно ясно.
Гейб выдохнул, даже не осознавая, что задержал дыхание. Она не доверяла ему. Она предпочла бы скрыть от него правду, чем довериться ему. И с мучительной печалью он принял реальность: между ними не могло быть ничего, если она не доверяет ему настолько, чтобы быть честной. Как он мог защитить ее от таких людей, как Адам и бог знает кто еще, если она не доверяет ему правду? Раньше он уже попадал в ситуацию, когда любимая женщина не была с ним откровенна, и все закончилось трагически. Он не мог рисковать этим снова.
— Тогда мне тоже очень жаль, Хоуп.
Внезапно комната вокруг него сжалась, лишившись всего воздуха. Стены сомкнулись, грудь стиснуло. Его прошлое безжалостно противостояло настоящему. Воспоминания напомнили ему обо всех причинах, по которым он никогда не должен был снова позволить себе довериться кому-то. Ему нужно было убраться отсюда.
Он позволил обиде взять верх, приправив свои слова ядом.
— Знаешь, лучше сделай себе одолжение, — сказал он, открывая дверь, чтобы уйти. — Просто прими себя такой, какая ты есть. Прими это. Живи своей гламурной жизнью в золотом замке и избавь всех остальных от душевной боли, чтобы они не чувствовали себя пешкой в твоей игре.
Он вышел, не оглядываясь, оставив в кабинете ее и все свои мечты о них.

Глава 28

— И ты просто ушел от нее? — отчитывала по телефону Лори, напомнив Гейбу, почему позвонить сестре было худшей идеей, которая пришла ему в голову с тех пор, как он ушел от Хоуп.
Сначала он попытался позвонить Шону, но его лучший друг не отвечал. Спустя несколько стопок виски он сдался и позвонил сестре. Он надеялся на сочувствие, возможно, даже на небольшой совет. В ответ же услышал визг упреков.
— Так и знала, что ты напортачишь. Я это знала! Габриэль Уолш, никто, ни один человек, не занимается самоуничтожением так, как ты.
— Это она солгала мне, Лори, — пробормотал он, борясь между страданием и усталостью.
Оставив Хоуп в своем кабинете, он часами бродил по улицам Портленда, но это не помогло ослабить узел в его груди. Теперь, после бессонной ночи, проведенной в близком знакомстве с дном бутылки виски и пьяного разговора с сестрой в шесть утра, он все еще не приблизился к тому, чтобы осмыслить все, что сказала ему Хоуп.
— Может, она солгала, потому что боялась, что ее прошлое испортит ее будущее с тобой? Может, она испугалась? Может, она справедливо полагала, что ты будешь судить о ней по ее прошлому? Может, она пыталась оставить все позади? Возможно, в этой истории есть что-то еще, Гейб, но знаешь что? Ты никогда этого не узнаешь, потому что ты ё*аный идиот.
— Господи, ты перестанешь ругаться? Из твоих уст это звучит странно, ты никогда не ругаешься.
— Знаешь, что странно, Гейб? Ты бросаешь любовь всей своей жизни, затем напиваешься и звонишь сестре, чтобы она выручила тебя из плохой ситуации. Вы с Хоуп действительно настолько разные?
Иисусе. Он ненавидел, когда его сестра была права. Он повел себя как засранец, бросив Хоуп. Ему было больно, потому что он доверял ей и думал, что она доверяет ему. Больно осознавать, что она скрывала от него что-то столь важное, и на пике шока и гнева он задавался вопросом, что еще она утаивала от него.
— Найди ее, идиот. — Голос сестры врезался в его голову как сверло. А может, это началось похмелье. — Пока не поздно.
— Ты нравилась мне больше, когда была милой.
Она фыркнула.
— Я никогда не была милой. — Затем более мягким тоном она спросила: — Ведь ты ее любишь?
Он любил. Настолько, что больше не мог представить свою жизнь без нее.
— Найди ее. Поговори с ней, Гейб. Узнай подробности. — Лори тяжело вздохнула на другом конце телефона. — Я знаю, что большинству мужчин это чуждо, но это называется общением, и если ты поступишь правильно, оно обычно срабатывает.
— Я идиот.
— Да. Идиот.
— Господи, я сказал это вслух?
— Да, сказал.
Дерьмо. Ему пора завязывать с выпивкой.
— Мне надо идти, сестренка.
— Давно пора.
Отключившись, Гейб принял душ, надел чистые джинсы и футболку, а затем пересек лестничную клетку, даже не удосужившись надеть носки.

После нескольких секунд непрерывного стука Айви открыла дверь. Гейбу казалось, что он выглядел хреново после бессонной ночи, скитания по улицам и выпивки, но Айви выглядела смертельно бледной.
— Ты в порядке? — спросил он хриплым от бессонницы и слишком большого количества виски голосом.
— Ее здесь нет, — прозвучало ему в ответ.
— Что? — Он опоздал. Снова, черт возьми, опоздал.
Айви повернулась и пошла в квартиру.
— Она поехала домой в Кали. Улетела первым рейсом. Решила, что тебе нужно время.
— Иисусе.
— Его здесь тоже нет, — пробормотала Айви, когда Гейб последовал за ней к дивану, куда они оба рухнули в изнеможении.
Гейба тут же атаковал аромат Хоуп. Ее картины были развешаны по всей гостиной. Травы в чертовом горшке, который она спасла из его квартиры, прекрасно росли на подоконнике.
— Я такой мудак.
— Это верно, — голос Айви звучал так тонко и опустошенно, что на нее было трудно обидеться.
— Мне надо идти. — Если бы у него были свободные секунды, он бы остался и спросил, что вызвало такую пустоту в глазах Айви. Ему придется позвонить Шону и попросить его зайти к ней позже. Он помчался к двери.
— Подожди, — резко окликнула его Айви, заставив остановиться и повернуться к ней. — Хоуп рассказала тебе?
— Это не имеет значения, — серьезно ответил он. Прошлое его больше не заботило, его волновало только настоящее. И он был засранцем, потому что не осознал этого и не сказал этого, когда у него была такая возможность.
— Она тебе рассказала? — потребовала Айви сильным голосом и с настойчивым взглядом.
Его охватило замешательство, любопытство приблизило его на шаг к Айви.
— Она рассказала мне о жульничестве, но это не имеет значения. Это прошлое. — Он снова шагнул в будущее, к Хоуп. — Послушай, Айви, мне нужно…
— Она не жульничала, — прошептала Айви. — Это ложь.
От этих слов Гейб замер на полпути.
— О чем ты? — потребовал он.
Айви обхватила себя руками, как Хоуп вчера вечером в его кабинете. Она подошла к окну.
— Она защищает меня. Как и последние три года. Хранит мою тайну, потому что я ее об этом попросила, но она слишком чертовски предана.
— Айви?
На его взгляд, все это начинало слишком напоминать «Сумеречную зону». Гейбу нравилось контролировать ситуацию. Раньше он отказывался от контроля, и все шло не очень хорошо. Но в этой ситуации, с этими двумя женщинами, он был в полной растерянности.
Глубоко вдохнув, словно готовясь к удару, Айви повернулась к нему.
— Еще в университете меня… — Она издала сдавленный звук, будто слова, которые она собиралась сказать, застряли у нее в горле. — Дерьмо.
Айви вернулась на диван и села. Затем почти сразу же встала и потерла кулаком центр груди.
— Айви, что произошло в университете?
Но она просто стояла и выглядела так, будто вот-вот потеряет сознание или ее вырвет.
— Сделай глубокий вдох и начни с самого начала. Никакой спешки нет. — Конечно, это была чушь. Он уже потерял слишком много времени, ведя себя с Хоуп, как придурок. Но с Айви он не хотел таким быть. Что-то подсказывало ему, что все, что пыталась сказать Айви, было ключом к тому, чтобы помочь ему собрать воедино то, что произошло вчера в баре.
— В университете мы с Хоуп жили в одной комнате, и это была классическая ситуация притяжения противоположностей. Она была обеспеченной, общительной и популярной. Очевидно, я была ее противоположностью во всех отношениях. — Айви так сильно дернула подол футболки, что Гейб подумал, она может ее порвать. — В общем, в итоге, нас сблизило наше обоюдное желание учиться и получить то, за чем мы пришли. Ученые степени.
Она продолжала терзать футболку, расхаживая по комнате. Гейб прислонился к дверному косяку, стремясь к спокойствию, несмотря на надвигающуюся грозу.
— По большей части мы усердно работали, а не веселились. Но к последнему году обучения Хоуп решила, что мы не можем закончить учебу, не попробовав хотя бы немного потусоваться. Наши сверстники устраивали вечеринки каждые выходные и большую часть будней, в то время как мы просиживали свои лучшие годы в пыльной библиотеке.
Гейб попытался представить Хоуп, сгорбившуюся над книгами в библиотеке, неустанно работающую для получения степени, к которой она не испытывала никакого желания, просто чтобы доказать то, что не нуждалось в доказательствах.
— Хоуп, будучи Хоуп, все время приглашали на вечеринки, но она постоянно отказывалась. Затем однажды вечером, она пришла в комнату посте занятий и заявила, что мы идем на вечеринку в общежитие, где жили ее друзья. — Вспышка боли промелькнула в ее бледно-голубых глазах.
Ужас упал в живот Гейбу мертвым грузом. Он оттолкнулся от дверного косяка.
— Друзья с занятий по бизнесу? — догадался он. — Адам?
— Да. Одним из них был он. Четверка закадычных друзей. Они все делали вместе. — К этому моменту Айви так сильно накрутила футболку на пальцы, что та, вероятно, перекрыла ей кровообращение. — На той вечеринке один из них, Итан, познакомился со мной. Мы немного выпили. Он делал мне комплименты. Уделял внимание. Это было необычно, потому что меня никто никогда не замечал, а мне… нравилось внимание. Итак, когда он пригласил меня в одну из комнат, я… — Айви сглотнула так сильно, что Гейб видел, как ее горло сжимается от напряжения. — Я пошла с радостью.
— Вот дерьмо. — Внезапно Гейб увидел конец этой истории. И по страху, агонии и остаткам ужаса, видимым в каждой черте лица Айви, он понял, что ее убивает возможность пережить это заново. — Айви, тебе не обязательно рассказывать дальше.
Она кивнула. На ее лице промелькнула вспышка облегчения, прежде чем они погрузились в напряженную тишину. Наконец она решительно посмотрела на Гейба.
— Что тебе действительно нужно знать, так это то, что Хоуп спасла меня той ночью. Когда я была в той комнате, Адам стоял у двери и следил, чтобы никто не вошел. — Она крепко обхватила себя руками, словно пытаясь удержать себя вместе. — Он принял на себя всю тяжесть ярости Хоуп. Ну, несколько выпадов ему удалось сделать. Кажется, он толкнул ее к двери. Я помню, как услышала крик Хоуп, видимо, он дал ей пощечину. Когда мы вернулись домой, она прижимала к щеке пакет со льдом. Я не… я не помню всех подробностей.
Глядя в пол, Айви потерла хмурую морщинку между бровей. Затем посмотрела на него, голубые глаза завораживали своей ясностью.
— Она так яростно с ним боролась, Гейб. Как только свалила Адама ударом колена в пах, влетела в дверь, крича, как банши, бросая все, что под руку подвернется. Вырвала лампу из стены и швырнула ее в зеркало. Этого было достаточно для отвлечения, и я смогла выбраться из-под Итана… — Она поджала губы, заглушая воспоминания.
Гейб ничего не сказал. Хоуп солгала ему. Этот засранец причинил ей боль — во многих отношениях.
Мысль о том, что кто-то поднял руку на Хоуп… Он сжал кулаки от такой картины. В тот момент в нем пронесся такой вихрь ярости, что он был уверен, что вот-вот взорвется. И что хорошего в этом сейчас? Айви уже достаточно пережила, и ей не нужно, чтобы он срывался перед ней.
— После этого Адам постоянно донимал Хоуп. Думаю, ему было неловко, что она взяла над ним верх. Она очень сильно его поцарапала, понимаешь? Оставила шрам на лице. — Легкая улыбка тронула ее губы. — В ту ночь не произошло ничего хорошего, но я не возражала увидеть кровь на его лице, когда мы уходили.
Он вспомнил тот чертов шрам. Он не знал, что это дело рук Хоуп, когда та пыталась спасти подругу. Гордость наполнила его грудь от ее храбрости. Это была Хоуп, которую он знал. Которая шла в бой ради любимых людей.
— Почему она не сказала мне правду?
— Из-за меня, — ответила Айви тихо. Надломлено. — Той ночью Хоуп, как в кино, ворвалась в дверь. Визжа, швыряя вещи, ругаясь, размахивая руками. Она вытащила меня, привела домой, вымыла в душе и обнимала, пока я плакала.
Он позволил этому образу нарисоваться в своем сознании. Опекающая Хоуп, приютившая подругу, успокоившая ее, поддерживающая ее после того, как она пережила невообразимый ужас.
— Я взяла с нее обещание никогда никому не рассказывать, — слабо сказала Айви. — Она хотела, чтобы я обратилась в полицию, но я… я не сделала этого.
Было трудно скрыть эмоции и промолчать. Он мало что знал о сознании человека, пережившего то, что пережила Айви, и определенно был не в том положении, чтобы давать кому-либо советы по этой теме. Но он знал, как работает его сознание. Все просто: действия должны иметь последствия. Преступления должны быть наказаны. Засранец трогает кого-то против воли, насилует, значит, засранца следует подвесить, чтобы у него вылезли глаза. Справедливость должна восторжествовать.
А молчание Айви, означало, что справедливость в данном случае не восторжествовала, по крайней мере, не в понимании Гейба, и это задевало его в самой глубине, требуя каждой капли концентрации, чтобы не проецировать свой гнев на Айви. Потому что превыше всего, выше справедливости, выше возмездия, выше последствий — была свобода воли. Когда-то ее отобрали у Айви. Это не его дело, да и не чье-либо еще, отбирать у нее свободу воли во второй раз.
— Вот почему им почти сошло с рук обвинение ее в жульничестве. Она не могла по-настоящему защитить себя, потому что они знали, что она никогда не пойдет против моего желания. — Айви выдохнула, сдув челку в сторону. — Вся эта история с жульничеством была такой глупой. Я позволю ей рассказать тебе эту историю с ее точки зрения, если она захочет, но ты должен знать, что она не обманщица. Эй, мы же говорим о Хоуп. Любой, кто верит в такое, — идиот.
Им-то он и был. Идиотом. Он поверил, что она способна на обман… в тот момент, когда она это сказала, это прозвучало так неправильно. Но он не верил в нее. Не верил в них. Недостаточно, уж точно не так, как она того заслуживала, и это делало его худшим из идиотов.
Она несла это бремя одна, думая, что оно лишит ее будущего с ним. И он пошел дальше и доказал ее правоту, уйдя от нее. Чудо, если она когда-нибудь снова посмотрит в его сторону. И все же ему придется попытаться. Он должен добраться до нее.
Но сначала ему нужно было кое-что сказать Айви.
— Это не твоя вина, Айви, — прошептал он, глядя прямо на нее, пока она не встретилась с ним глазами. — Ты не виновата ни в чем из того, что произошло или произойдет между Хоуп и мной.
Вместо того, чтобы успокоиться, она выглядела настороженной и немного встревоженной.
— Есть… еще… кое-что, — нерешительно сказала Айви.
Господи, подумал Гейб. Что еще может быть? Он боялся узнать.
— Возможно, я не имею права этого говорить, но я думаю, тебе нужно знать. Вчера вечером Хоуп пришло сообщение на телефон. Предложение работы в художественной галерее Детройта, где она некоторое время назад проходила собеседование на должность менеджера.
Кровь бросилась ему в голову, а затем безжалостно нанесла удар.
Настала очередь Айви внимательно в него вглядываться.
— По тому, что ты, кажется, не дышишь, я предполагаю, что ты об этом не знал.
С огромным усилием он заставил рот двигаться.
— Нет.
— Не думаю, что она планировала принимать предложение, но потом случился вчерашний инцидент, и…
— И что? — спросил он сквозь зубы, стиснутые так сильно, что почти не сомневался, что они треснут.
Айви какое-то время изучала свои ноги, прежде чем встретиться с ним взглядом. Выражение ее лица говорило само за себя.
— Я должен добраться до нее. — Он только надеялся, что еще не поздно.

Глава 29

Вечером Хоуп распахнула двери павильона детской больницы в Сан-Франциско и вышла на прохладный вечерний воздух. Она только что произнесла свою приветственную речь, чтобы официально начать благотворительное мероприятие, и ей нужен был свежий воздух, прежде чем вернуться обратно для общения с богатеями, которые в настоящее время наслаждались ужином из шести блюд.
Каждый год больница превращала свой самый большой конференц-зал и павильон в шикарный бальный зал, освещенный люстрами, и обеденный зал с белыми скатертями. И каждый год высшие слои общества Северной Калифорнии приглашались принять участие в этом элитном мероприятии, которое под опытной рукой ее матери стало одним из самых эксклюзивных и успешных благотворительных мероприятий в штате.
Ежегодно это приносило миллионы долларов для финансирования дополнительных расходов больницы и расширения ее услуг. Детская больница всегда была частью жизни Хоуп. Ее семья долгое время являлась благотворителем и вносила свой вклад не только финансами, но и волонтерством. Больница была необъяснимо близка сердцу Хоуп. Однако в этом году она испытывала еще большую тягу к делу.
Проведенное время с Руби, знание того, что в шесть месяцев она полагалась на услуги больницы после автокатастрофы, в которой погибла ее мама, только укрепило желание Хоуп, чтобы каждый ребенок имел доступ к наилучшему медицинскому обслуживанию, независимо от прогноза и финансовых возможностей.
При мысли о Руби ее сердце болезненно сжалось. Знакомое чувство с тех пор, как Гейб оставил ее в своем кабинете. Совсем одну.
Ее расстраивало осознание того, что он считал ее той самой девушкой, которую впервые увидел плачущей в коридоре. Но какой у нее был выбор? Она поклялась никогда не рассказывать секрет Айви.
Она бы солгала, если бы сказала, что не злится из-за всего этого. Да, она не была полностью честна, но надеялась, что, когда придет время, Гейб будет бороться за нее немного сильнее, немного больше будет верить в нее. Вместо этого он просто ушел. Как он мог вот так уйти?
И после многих часов размышлений она поняла, что в Портленде с Гейбом и Руби — а также с Айви — она не обрела независимости. Она всего лишь заменила одну семью другой. Открылась любви и обожглась.
Именно поэтому она сразу же согласилась на работу в галерее Детройта, когда получила официальное предложение после прибытия в Сан-Франциско на благотворительный вечер. Ей нужно было начать все сначала, вдали от всех, кого она знала. Детройт станет для нее шансом по-настоящему стать независимой. Вместо того, чтобы привязываться к другой семье, в которой ей не нашлось бы места. Хоуп была бы только сама по себе.
Это к лучшему. Просто ее сердце еще не приняло этого.
— Вот ты где, дорогая.
Она повернулась и увидела, как по балкону к ней приближается мама.
Одри выглядела великолепно в изумрудном платье до пола с вырезом в стиле королевы Анны и сверкающими драгоценностями. Неувядающая красота. Она всегда была элегантной и утонченной, но в тех случаях, когда требовалось нарядиться, ее мама производила впечатление царственной и неприкасаемой особы.
— Если останешься здесь надолго, — сказала Одри без всякой критики, — ты пропустишь основное блюдо.
Хоуп оглянулась на яркие огни города.
— Мне нужно было выйти ненадолго. Ночь так прекрасна.
Весь день она изо всех сил старалась скрыть свои эмоции из-за событий прошлой ночи. Ей требовалось держаться как можно дальше от Гейба, так что она прибыла на рассвете, успев на ранний рейс.
С момента ее приезда у нее был лучший день с родителями за последние десять лет. Хотя часть ее сердца была полностью разбита, другая часть исцелилась. По иронии судьбы, Гейб приложил руку и к тому, и к другому.
Мамины шаги стихли рядом с ней.
— Знаешь, дорогая, в ту ночь, когда я впервые взяла тебя на руки, я была в этой больнице, и принесла тебя на этот самый балкон, чтобы показать этот прекрасный мир, в который ты попала.
Горло Хоуп сжалось. Они никогда не обсуждали ее появление на свет. Она посмотрела на лицо единственной матери, которую она когда-либо знала.
— Ты никогда раньше не рассказывала о моем рождении.
Одри опустила взгляд, но Хоуп все равно уловила стыд, отразившийся на ее прекрасном лице.
— Я совершила так много неправильных поступков в отношении того, как справлялась с этим. И никогда не смогу их вернуть. — Она подняла взгляд на Хоуп: блестящие голубые глаза смотрели в темно-карие. — Раз ты сегодня здесь, такая откровенная с нами впервые за… — Одри запнулась, ее голос стал еле слышен от волнения. — Долгое время. Это придало мне смелости рассказать тебе все, что я должна была рассказать уже очень давно. — Она взяла Хоуп за руки. — Ты меня выслушаешь?
Хоуп изучала мать. Она выглядела такой обнадеженной, но в то же время очень напуганной. И хотя ее сердце грозило выпрыгнуть из груди, она успокаивающе сжала руки Одри и кивнула в знак согласия. Время истины давно настало.
Глаза Одри блестели от слез, готовых вот-вот пролиться.
— В ночь твоего рождения я была здесь, в больнице, уже уходила после волонтерской смены в отделении интенсивной терапии. Мы шли с одной из медсестер, когда я заметила сверток одеял. Подойдя ближе, я поняла, что там ребенок. Тебя подбросили на крыльцо этой больницы.
— Отказница, — выдохнула Хоуп с осознанием. Ее бросили в больнице.
Одри покачала головой, от чего по ее щеке скатилась слеза.
— Отказ подразумевает бессердечие. Пренебрежение. Но для твоей биологической матери, кем бы она ни была, ты значила достаточно много, чтобы найти место, где позаботятся о детях.
При этом откровении Хоуп не знала, что чувствовать.
— Может быть тысяча причин, по которым она чувствовала себя неспособной оставить тебя. Эти ответы, моя дорогая, мы никогда не узнаем. Но мы точно знаем, что она любила тебя настолько, что оставила там, где имелись необходимые ресурсы и возможности, чтобы о тебе позаботились. — Она сжала пальцы Хоуп. — От тебя не отказывались. Тебя нашли. Такой хотела тебя видеть женщина, родившая тебя.
Слова мамы имели смысл, но не чувства, бушующие внутри Хоуп. Она не чувствовала ни гнева, ни обиды, но все равно ощущала боль и пустоту утраты. На данный момент не было возможности узнать что-то о ее биологической матери. Хоуп никогда не узнает ее историю, никогда до конца не поймет, почему она была вынуждена отдать своего ребенка.
— Врачи сказали, что тебе было не больше нескольких часов. Меньше дня, — добавила Одри, ее голос был пронизан эмоциями. — Как ты знаешь, на тот момент Джоэлу было всего пять лет, и он был слишком мал, чтобы сомневаться в истории твоего появления. Мы с твоим отцом годами пытались зачать второго ребенка, но… — Она беспомощно пожала элегантными плечами. — Врачи назвали это «вторичным бесплодием». Они не смогли найти причину. Я была убита горем, опустошена. Твой отец сказал, что нам нужно жить дальше, довольствоваться благословением, которое уже имеем. Но в моем сердце поселилась тоска. Пустота, жаждущая быть заполненной.
Одри обхватила ладонями лицо Хоуп.
Хоуп подалась к прикосновениям матери, впервые за долгое время получив от этого утешение.
Одри улыбнулась.
— И той ночью появилась ты. Я и не думала, что мы сможем удочерить тебя. Но после кучи бюрократической волокиты ты каким-то чудом стала нашей. Не только в наших сердцах, но и юридически. И я ни разу не пожалела.
И мать, и дочь тихо плакали, по их лицам текли слезы. Пустота внутри Хоуп наполнилась давно назревшим чувством благодарности.
Одри вздохнула с облегчением.
— Когда я потеряла всякую надежду, я нашла ее снова — в тебе. Моя Хоуп (прим.: в переводе с англ. Хоуп — надежда).
Хоуп сдавленно всхлипнула и бросилась в объятия матери. Единственной матери, которую она знала. Единственной матери, которая была для нее важна сейчас и навсегда.
Выпуская из себя накопленные за десятилетие слезы, Одри успокаивающе провела ладонями вверх и вниз по спине дочери.
— Семья не всегда создается так, как мы себе представляем, — прошептала Одри в волосы Хоуп. — Но когда это происходит, мы должны держаться за нее изо всех сил. — Одри крепче обняла дочь. — Всегда бороться за нее, потому что семья — это самый ценный дар, который нам дан.
Одри отпустила Хоуп и смахнула ее последние слезы.
— Мне жаль, что я подвела тебя, дорогая. Но, пожалуйста, не позволяй моим ошибкам разрушить твой шанс на счастье. Тебе не суждено было быть одной. Ни на ступеньках этой больницы, ни в Портленде, ни там, куда ты пойдешь дальше.
Хоуп в замешательстве посмотрела на Одри. Как будто мама могла заглянуть в ее разум, прочитать все, что произошло за последние несколько дней… месяцев. Затем Одри наклонилась, чтобы в последний раз крепко и яростно обнять ее, прежде чем развернуть Хоуп лицом к дверям павильона.
Увиденное заставило ее ахнуть и в шоке отшатнуться. Там стоял Гейб, и он даже был одет в строгий черный костюм, выглядя так красиво, что она почти не могла поверить, что он настоящий. Мужчине шел лоск.
— Семья драгоценна, дорогая, — прошептала ей на ухо мать. — Каким бы способом она к тебе ни пришла. Никогда не отпускай ее.
Затем, царственно кивнув Гейбу, Одри проскользнула обратно в зал, оставив ее наедине с мужчиной, который одновременно разрушил ее и благословил способами, выходящими за пределы ее самых смелых представлений.
Гейб медленно подошел к ней, его глаза были темными и неуверенными, но в их зеленой глубине она увидела облегчение. Облегчение, которое отозвалось в ее сердце. Она скучала по нему. Прошло меньше дня, но ее сердце страдало из-за него, и присутствие его здесь, даже несмотря на всю неуверенность, облегчило боль.
— Что ты здесь делаешь? — спросила она, потрясенная дрожью в своем голосе.
— Хотел тебя увидеть. Мне это было нужно. — Он остановился перед ней так близко, что Хоуп пришлось запрокинуть голову, чтобы посмотреть на него. — Мне не следовало оставлять тебя вчера, Хоуп. Я облажался, и если бы мог повернуть время вспять, никогда бы не ушел из кабинета. Никогда не ушел от тебя.
Он поднял руку и убрал прядь волос с ее лица. Прикосновение было настолько знакомым, что у нее защемило сердце.
— Тогда почему ты так поступил? — Она хотела знать. Хотела услышать, почему он так легко ушел из ее жизни. Гнев опасно кипел под болью.
— Все, что произошло вчера… — Его хриплый голос затих. — Угрозы в твой адрес… от какого-то мудака, который явно угрожал тебе раньше. — Мускул на его челюсти сократился. — То, что ты сказала потом, о жульничестве. Это не имело смысла, но в то же время взбаламутило во мне дерьмо из прошлого. Различные страхи. Вернуло воспоминания и все причины, по которым я пообещал себе никогда больше никому не доверять, потому что ты все-таки что-то от меня скрыла. Уйти казалось мне единственным способом не потерять голову. А в итоге оказалось моей самой большой ошибкой.
После такого проникновенного монолога на Гейба практически невозможно было злиться. После всего, через что он прошел, Хоуп не могла винить его за такую реакцию. У нее была возможность сказать ему правду, но она медлила, пока не стало слишком поздно. «Потому что правда — не вариант», — напомнила она себе.
— Сегодня утром я пришел к тебе домой, но тебя не было. Айви сказала, что ты улетела домой. — Он остановился, его взгляд пронизывал. — Айви рассказала мне всё.
Воздух испарился из ее легких. Что это значит? Не может быть, чтобы Айви рассказала ему всё.
Должно быть, Гейб прочитал опасение в ее глазах, потому что кивнул с мрачным выражением.
— Она рассказала мне, что произошло той ночью на студенческой вечеринке. Что произошло с ней. Что произошло с тобой. Что ты сделала для ее спасения. — Он наклонился к ней поближе, окутав своим привычным ароматом: специями и кедром, мужчиной.
Она вдохнула его, как глоток свежего воздуха, глубоко и жадно. Ей тоже хотелось сократить дистанцию между ними, но сначала требовалось кое-что прояснить.
— Айви не могла тебе рассказать. Она бы никогда…
Глаза Гейба убийственно потемнели, и в этот момент она поняла, что это правда. Айви рассказала ему.
— Я понимаю, почему ты хранила ее секрет, даже могу понять, почему она на это решилась, даже если я с этим не согласен, потому что это означает, что этим ублюдкам сошло с рук то, что они сделали. Но я понимаю, что это ее выбор. — Его взгляд немного смягчился. — Чего я не понимаю, так это того, зачем тебе лгать об обмане. Зачем соглашаешься с тем, что Адам сказал о тебе?
Значит, Айви еще не все ему рассказала. Она со вздохом развернулась и подошла ближе к перилам балкона, где город ярко сверкал на фоне океана.
— Об Айви я не могла тебе рассказать. Не без ее согласия. И это была не полная ложь, — призналась она, поворачиваясь к нему спиной, не желая теперь между ними ничего, кроме правды. — Но мне нужно, чтобы ты знал, что я не жульничала. Я бы никогда так не поступила.
Он кивнул.
— Больше никаких упущений, Хоуп. Расскажи мне, что произошло.
Хоуп снова вздохнула.
— Ближе к концу первого семестра выпускного года, после изнасилования, Адама и Итана уличили в обмане. Думаю, все их вечеринки наконец-то догнали их средний балл, и им пришлось либо решиться на жульничество, либо с треском провалиться на экзаменах. Они держались чертовски дерзко, поэтому и не думали, что их поймают. Когда это произошло, они обвинили меня в том, что я помогаю им списывать, заявив администрации, что я предоставила им ответы на тесты и копии вопросов на экзамены. Они полагали, что если я возьму всю вину на себя, университет отнесется к ним более снисходительно.
Воспоминания о том ужасном времени проникли в ее разум. Прошло так много времени с тех пор, как она позволяла себе думать об этом.
— Сначала я послала их к черту. Я училась изо всех сил, чтобы достичь своей цели и ни в коем случае не собиралась идти у них на поводу. Но мои слова не имели никакого веса. Они знали, что изнасилование сошло им с рук, поскольку Айви не сообщила об этом, и что я никогда ее не предам. Эти дерзкие придурки считали, что и на этот раз им все сойдет с рук. Так что у меня не было абсолютно никаких рычагов воздействия на них. Потом они пригрозили распустить слухи о том, насколько легкодоступна Айви. Угрожали рассказать своим друзьям, что она даст им то, что они хотят. Что ей нравилась грубость. — Ее голос охрип от нахлынувших воспоминаний. — Они говорили такие ужасные вещи. И вели себя так высокомерно и тщеславно, что я не сомневалась, они сделают то, что задумали.
С рычанием Гейб притянул ее к себе, и она охотно пошла, приняв его тепло и силу, чтобы помочь себе пережить остальное.
— Итак, они обвинили меня в том, что я обеспечила их правильными ответами на экзамены. Я была настолько ошеломлена происходящим, что не могла придумать, как защититься или очистить свое имя. Не сказав мне, Айви связалась с моим братом, и следующее, что я помню, это то, что Джоэл оказался в кампусе, вооруженный адвокатами и деньгами Морганов. За несколько часов он очистил мое имя. — Хоуп никогда не забудет, как брат бросил все, чтобы прийти ей на помощь. — Он не остановился, пока Адама и Итана не исключили, и это стало подтверждением маленькой победы после всего, что они сделали.
Хоуп грустно вздохнула, впервые за долгое время шаг за шагом пробираясь по воспоминаниям.
— Я думала, что все закончилось, и мне сказали, что я могу возобновить учебу, но с моей стороны было наивно так полагать. Моя репутация была испорчена. И хотя всех парней исключили, у них все еще оставались друзья. Друзья, которые поверили в мою виновность, и они превратили мою жизнь в кампусе в ад. — Жестокие оскорбления и не очень тихие сплетни преследовали ее повсюду, постоянное облако горя и вины Айви, бремя защиты ее брата после этого — все это одновременно хлынуло обратно. — В конце концов, я не выдержала и вернулась домой, получив степень в местном университете.
— Ох, Хоуп, мне так жаль, что тебе пришлось пройти через это помимо всего остального. — Он поцеловал ее в лоб и обнял своими большими руками. — Ты чертовски храбрая. Такая преданная. Мне жаль, что меня не было рядом с тобой тогда, и мне жаль, что меня не было рядом с тобой прошлой ночью.
Она прижалась к нему.
— Ты не знал.
— Да, но я всегда знал, что ты сильная и смелая. Ты работаешь усерднее, чем большинство людей, которых я знаю. Ты творческая и любящая. Ты подарила моей дочери материнскую любовь, которой она так жаждала, и при этом чтила ее родную маму. Ты хоть представляешь, что это значит для меня, Хоуп? Что ты для меня значишь?
Все внутри нее взорвалось от слов Гейба. Они звучали так, словно все ее мечты сбылись. Она прижалась ближе, обвила руками его талию, держа руки под его пиджаком. В тот момент ей было очень хорошо. Она была в безопасности, свободной от всех тайн, которые хранила, и, самое главное, любимой. Хотя он этого не говорил, она чувствовала, как это исходит из него и проникает в нее. Она не хотела расставаться с ним и той жизнью, которая у них была.
И тут она вспомнила. Детройт. Она вцепилась пальцами в ткань его рубашки и прижалась лбом к его груди.
— В чем дело? — спросил Гейб, успокаивающе потирая ладонью ее спину.
— Я кое-что сделала, — простонала она. Сожаление и неуверенность охватили ее.
Гейб осторожно приподнял ее подбородок, так что их взгляды встретились. Его зеленые глаза сверкали в лунном свете.
— Ты устроилась на работу в Детройте.
— Как ты..? — Она остановилась, внезапно поняв ответ. — Айви. Ну, разве она не болтушка?
— Она беспокоится о тебе. Она любит тебя, — пробормотал Гейб. — Почему ты мне не сказала?
Она вздохнула и снова отвернулась от него к перилам балкона.
— Сначала я не собиралась ничего говорить, потому что возможность представилась очень быстро, и я даже не рассматривала ее. Когда я ничего не услышала в ответ, то предположила, что ничего не выйдет. Но потом мы поссорились. А когда я вернулась домой, мне пришло сообщение с предложением должности управляющей художественной галереей с возможностью выставки и моих картин. Поэтому я согласилась.
Гейб коснулся ее руки, встав рядом с Хоуп. Когда она посмотрела на него, его взгляд был устремлен вперед, на океан.
— Ты хочешь эту работу? — спросил он, и в его голосе не было ни намека на то, какие эмоции он может испытывать.
— Я приехала в Портленд, чтобы дистанцироваться от горя и предательства, которые, как я думала, причинила мне моя семья. Я хотела обрести независимость и осознать, что могу добиться всего самостоятельно. — Она повернулась к Гейбу, ее сердце терзала агония. — Мне было очень больно, когда ты оставил меня одну после ссоры. Ты просто ушел, Гейб. Было такое ощущение, будто мне вырвали сердце. Снова. И в этот момент я поняла, что не добилась независимости. Я просто отдала свое сердце другой семье, которая его разбила.
Из горла Гейба вырвался мучительный звук.
— Прости, если я заставил тебя так себя чувствовать. На одну чертову секунду я потерял из виду самое важное и никогда не прощу себе, что ушёл от тебя. Но ты ошибаешься. Ты независимая и сильная, и для этого тебе не обязательно быть одной. Ты можешь жить той жизнью, которую хочешь, о которой мечтаешь. Она у тебя есть. Прямо здесь. — Надлом в его голосе эхом отозвался в ее сердце. — Со мной. Не в гребаном Детройте. В Портленде со мной и Руби.
Гейб потянулся к ней, обхватив ее лицо ладонями.
— Хоуп, ты великолепная, талантливая художница. Если хочешь показать свои работы миру, я сделаю все, что в моих силах, чтобы твои картины попали в каждую чертову галерею Орегона. Целого мира. Только не уезжай. Останься. Твой дом здесь, Хоуп, прямо, бл*ть, здесь. — Он ударил кулаком по груди.
Хоуп подавила всхлип, потому что Гейб говорил все, что ей требовалось услышать, и тяжкий груз, поселившийся в ее сердце, внезапно оторвался и улетел, как воздушный шар. Желая быть ближе, она вцепилась пальцами в лацканы его пиджака и прижалась к нему. Гейб мгновенно крепко обнял ее.
Мягкий и роскошный материал его костюма напомнил ей о тех мыслях, когда она впервые увидела его этим вечером.
— Откуда ты узнал, что нужно взять с собой костюм? — Ее пальцы коснулись гладкой ткани.
Гейб отстранился на дюйм назад и ухмыльнулся ей, озорно сверкнув зелеными глазами.
— Айви дала мне номер твоих родителей, и я позвонил им, прежде чем сесть на первый попавшийся рейс. Я полагал, что им следует знать, кто я такой перед тем, как я приеду убеждать их дочь, что ей суждено быть в Портленде со мной и Руби.
Хоуп ахнула от его самонадеянности, даже зная, что ее отец, вероятно, с уважением отнесся к его смелости, а мама оценила его откровенность.
— Что они на это сказали?
Когда Гейб прижал ее к своей груди и поднял с ног, ее охватила дрожь, но не от холода, а от жара. Жара, страсти и любви к этому мужчине. Теперь она легко признавала это. Она любила его.
— Они сказали, что если я хочу убедить тебя простить меня и принять обратно, я должен прийти в своем лучшем костюме. — Он осыпал нежными поцелуями ее подбородок. — Что скажешь, Хоуп? — Его голос был хриплым от волнения.
— О чем? — спросила она, отвлекаясь на ощущение его крепких мышц под кончиками пальцев, когда провела ими по его груди.
Не отрывая губ от ее кожи, он пробормотал:
— Ты простишь меня? — Затем он отстранился и серьезно посмотрел на нее. — Ты нужна мне. Ты нужна моей дочери. Ты теперь наш дом. Я люблю тебя, Хоуп.
Когда его слова встали на свои места в ее сердце, как детали скрэббла на доске, у Хоуп вырвался вздох.
— Я тоже люблю тебя. — Ее собственные слова вырвались из ее души на волне облегчения. — Я очень люблю тебя и Руби. И вы тоже мне нужны.
Едва эти слова сорвались с ее губ, как Гейб накрыл их поцелуем. Глубоким и жарким. Как обычно.
Она обвила руками его шею, тая в его объятиях, с нетерпением ожидая будущего.
— Отвези меня домой, — сумела она произнести, когда их губы разомкнулись.
В ответ раздался смешок Гейба.
— Поверь мне, я считаю минуты до того, как смогу снять с тебя это платье. — Он снова стал целовать ее, пока она не превратилась в сгусток томления, нужды и отчаяния. — Но тебе предстоит собрать еще много миллионов сегодня вечером, и я не думаю, что твои родители отнесутся ко мне благосклонно, если я утащу тебя отсюда прямо сейчас… просто чтобы поступить с тобой по-своему.
Она прижалась к нему и промурлыкала ему на ухо:
— Но что, если это я утащу тебя отсюда?
Застонав, Гейб завладел ее губами в последнем крепком поцелуе, а затем повел обратно в павильон, прежде чем Хоуп успела осуществить свою версию того, чего они оба хотели.

Глава 30

Каким-то образом Гейбу удалось пережить остаток вечера, и даже галстук его не задушил. Чего ему действительно хотелось, так это глотка холодного пива и/или увести Хоуп отсюда, чтобы снять с нее это чертовски сексуальное платье дюйм за дюймом.
В этом потрясающем белом платье, идеально облегавшем ее фигуру, с зачесанными кверху волосами и со сверкающими бриллиантами в ушах и на шее, она выглядела настоящей невестой.
Его невестой. Она еще этого не знала, но он планировал предложить ей выйти за него замуж при первой возможности.
Невероятно. Он никогда не узнает, как ему так повезло, когда ему почти удалось полностью отгородиться от любой формы близости. Но он знал, что проведет остаток жизни, каждый день благодаря и отдавая своей семье все самое лучшее.
Гейб гордо наблюдал за действиями Хоуп, как она смеялась и болтала с крутыми богачами, которые чуть ли не выворачивали свои карманы прямо ей в руки. Она была особенной во многих отношениях. Могла общаться с кем угодно и готова была помочь любому.
Откинувшись на спинку стула, покрытого белым атласом, Гейб сделал большой глоток золотистого шампанского, которое ему предложил проходящий мимо официант, и с удовольствием наблюдал за ней.
Рядом с ним послышался скрип стула.
— Итак, говорят, ты здесь, чтобы украсть у нас мою сестренку.
Гейб продолжал смотреть через край бокала, наблюдая, как Хоуп запрокинула голову и засмеялась над чем-то, что только что сказала полная женщина средних лет с ярко окрашенными рыжими волосами, одетая в узкое синее бархатное платье.
— Я не краду. Она идет добровольно. — Услышав глубокий смешок, последовавший за его заявлением, Гейб повернулся и посмотрел в глаза брату Хоуп, Джоэлу.
Джоэл держал две бутылки пива. Любимый напиток Гейба, которого больше ни у кого в зале не было. Раньше он никогда не встречал этого человека, но знал, что Хоуп глубоко уважала брата. Поэтому Гейб поклялся, что будет стремиться к тому же. В конце концов, именно Джоэл спас Айви и Хоуп от мрачных последствий нападения в университете. Он был в долгу перед ним за это.
Джоэл долго смотрел на Гейба напряженным и оценивающим взглядом серых глаз. И Гейб, поняв, что его оценивают, выдержал взгляд Джоэла.
Возможно, он не так богат, как брат Хоуп, но ему нечего стыдиться, нечего скрывать. Он любил Хоуп и собирался отдать ей все, что у него было. Если Джоэл этого не видит, значит, он не так умен, как думала его сестра.
Джоэл продолжал смотреть, почти навеяв атмосферу дискомфорта. Затем, словно придя к какому-то выводу, коротко кивнул и протянул Гейбу пиво. Гейб принял его настороженно.
Джоэл улыбнулся, его глаза потеплели, и поднял тост за Гейба.
— В таком случае, держи, брат. Рад, что Хоуп теперь твоя проблема, — сказал он шутливым тоном, ухмыльнулся и сделал большой глоток пива.
Но Гейб не был дураком. Он понимал, что все, что Хоуп говорила о своем брате, было правдой. Джоэл был честен и храбр, предан до глубины души, особенно своей семье. Гейб без тени сомнения знал, что если кто-нибудь причинит вред младшей сестре Джоэла Моргана, тот без колебаний съест их на ужин.
— Я никогда больше не сделаю ей больно, — поклялся Гейб.
Джоэл кивнул.
— Я знаю.
На мгновение воцарилась тишина, пока оба мужчины наблюдали, как Хоуп переходит от благотворителя к благотворителю.
— Потому что ты понимаешь, что поставлено на карту, — продолжил Джоэл через некоторое время. — Ты потерял любимого человека. Потом чуть не потерял Хоуп, поведя себя как придурок. Ты перевернешь небо и землю, чтобы не почувствовать эту душераздирающую боль в третий раз, — добавил Джоэл, удивив Гейба глубиной душевного общения. — Когда-то у меня тоже был кое-кто особенный. Я позволил ей ускользнуть сквозь пальцы и с тех пор сожалею об этом каждый день. Если бы у меня появился второй шанс, я бы не облажался.
Он многозначительно посмотрел на Гейба.
— Вот откуда я знаю, что ты не причинишь сестре боли. — Он отпил пива и вновь сосредоточил свое внимание на толпе. — Кроме того, ты планируешь открыть второй бар и купил дом. Ты смотришь в будущее. Будущее, которого заслуживает моя сестра.
У Гейба отвисла челюсть. Он даже своей семье не рассказал о своих планах открыть еще один бар «Боуи» на другом конце города. Конечно, он предполагал, что Джоэл обладает большой властью и влиянием, но такое?
— Ты шпионил за мной? — спросил он, не уверенный, злится ли он или чертовски впечатлен.
Лицо Джоэла оставалось приветливым, хотя он пожал плечами.
— Не шпионил. Проверял. Навел о тебе справки. — Затем он снова встретился взглядом с Гейбом. — Ты действительно думал, что я позволю своей сестренке уехать в закат с кем попало?
Нет. И понимая это, не удивительно, что Джоэл Морган пойдет на все, чтобы убедиться, что его сестра будет в безопасности и счастлива. Тем не менее, яйца этого парня были из стали.
— Ты чертовски решительный ублюдок, да?
Джоэл откинул голову назад и расхохотался.
— Не волнуйся. Ты прошел мои испытания. Проверка окончена. Мы на одной стороне, Гейб. — Джоэл допил остаток напитка и вздохнул. — Однако у нас есть одна проблема.
Гейб вопросительно поднял бровь.
— Ты чертов фанат «Трэйл Блэйзерс».

К тому времени, когда общение, болтовня, напитки и еда закончились, перевалило далеко за два ночи, и Гейб несколько часов назад сунул галстук в карман брюк. Но больница собрала более миллиона долларов, и Хоуп светилась от волнения, когда вела его в отдельную комнату ее семьи, где они остановились, поэтому он считал все это победой.
— Сегодняшний вечер был нашим самым успешным сбором средств, — сказала она, направляясь к двери на другой стороне роскошной комнаты.
Гейб остановился посередине, окидывая взглядом огромное пространство — отличающееся от любой другой спальни, которую он видел. Кровать размера «king-size» с балдахином на приподнятой платформе царственно возвышалась к потолку высотой более десяти футов, а в другой части комнаты стоял белый диван перед камином, с книжными полками от пола до потолка по обе стороны. А балкон за множеством французских дверей был обставлен экзотическими растениями и роскошной садовой мебелью, из него открывался вид стоимостью в несколько миллионов долларов, различимый даже в темноте.
Осознав еще одно напоминание об огромном богатстве семьи Хоуп, его охватила нелепая неуверенность. Скромный дом с тремя спальнями, который он купил, внезапно показался ему неподходящим для женщины, выросшей в калифорнийском особняке.
По его спине и плечам пробежали нежные руки, обвив шею.
— Мне нужен только ты, Габриэль Уолш, — сказала она, читая его мысли с поразительной точностью. — Ты и Руби.
Хоуп прижалась грудью к его спине и приблизилась своими восхитительными губами к его уху.
— Это все, чего я хочу. Это все, что мне нужно, — промурлыкала она. — Так что перестань думать о том, о чем ты думаешь, и расстегни мое платье.
Когда она поцеловала чувствительное местечко на его затылке, тело Гейба отреагировало в предвкушении.
Затем ее тепло и нежность исчезли. Он повернулся, чтобы увидеть, как ее сексуальная фигура снова приближается к таинственной двери, и беспомощно последовал за ней. С ней он всегда будет беспомощен. Его тело всегда будет хотеть ее. Его сердце всегда будет биться в такт с ее сердцем. Но больше всего он будет всегда доверять ей. Он доверил ей свой бар, свое сердце и свою дочь. Он также будет верить ее словам, и раз она сказала, что ей не нужна или она не хочет жить в такой роскоши, он знал, что это правда.
Подойдя к двери, Гейб остановился, прислонившись к дверному косяку и наблюдая за Хоуп в столь же роскошной ванной комнате, осторожно вынимающей шпильки из волос, позволяя золотой массе упасть ей на плечи мягкими, великолепными волнами. Ее взгляд поймал его взгляд в зеркале, ее темные глаза сверкали от желания.
Он подошел к ней сзади, обхватил ее волосы и перекинул их через плечо, обнажая шею. Он наклонился для поцелуя, и его тело содрогнулось в ответ на вздох, сорвавшийся с ее губ. Он наблюдал за ней в зеркале: глаза закрыты в доверии и капитуляции, прерывистое дыхание вырывается из приоткрытых губ, голова наклонена в сторону, обнажая для него шею.
Хоуп была идеальна внутри и снаружи. И она была его.
В миллионный раз за этот вечер его сердце переполнилось благодарностью, и внезапно Гейб почувствовал себя Гринчем из классической рождественской истории, его сердце было слишком велико для его груди. Это сделала она. Пробудила его сердце и душу к чудесному дару любви.
Он снова наклонил голову и уткнулся носом ей в шею.
— Ты будешь моей, а я буду твоим.
— Всегда, — прошептала она, заставив его осознать, что он произнес это вслух.
Гейб открыл глаза и увидел, как она смотрит на него в зеркале. Все, что было у него на сердце, отражалось в ее теплых шоколадно-карих глазах, и его охватила жажда, такая сильная, что, казалось, он может умереть, если она немедленно не станет его. Это было своего рода отчаяние, от которого у него перехватило дыхание и бросило в дрожь.
Схватив ее за талию, он прижался к ней всем своим страдающим телом. Хоуп ответила, отведя бедра назад, максимизируя контакт, пока его член не запульсировал так сильно и стал таким твердым, что невозможно было терпеть.
— Хоуп, — сорвалось с губ ее имя… наполовину мольба, наполовину молитва. Он не представлял жизни без нее, не верил, что был так близок к тому, чтобы потерять ее навсегда.
Внезапно необходимость заявить права на нее, заклеймить и сделать своей всеми возможными способами стала первостепенной. Это было примитивно, совершенно первобытно и не имело смысла, тем более, что он уже обладал ею… несколько раз. Но в этот момент все было по-другому. Он чувствовал себя другим. Он хотел быть с ней постоянно. Без всяких барьеров между ними. Больше всего на свете он хотел, чтобы их любовь создала что-то еще более прекрасное. Что-то продолжительное.
— Я не хочу использовать презерватив, — пробормотал Гейб прежде, чем успел подумать. Однако, как только он произнес эти слова, он понял, что не хочет брать их обратно. Он говорил абсолютно серьезно.
Хоуп замерла. Дерьмо. Опять он испортил момент.
Гейб повернул ее и прижал к себе, давая почувствовать бешенный стук сердца в его груди. Он молился, чтобы она смогла прочитать эту азбуку Морзе, понять искренность его слов, увидеть обещание и преданность в его глазах. Обхватив ее лицо ладонями, он притянул ее к себе, пока их лбы не соприкоснулись.
— Хоуп, я люблю тебя. Я хочу тебя. — Он наклонился и поцеловал ее, пожирая горячим, разрушительным поцелуем, который, как он надеялся, усилит искренность его слов. Чуть отстранившись, он прошептал ей в губы: — Я хочу жить с тобой, и хочу, чтобы в этой жизни происходили изменения. Ты, Руби, я, дом, собака и еще дети.
Хоуп закрыла глаза, сглатывая рыдания. В его груди поднялась паника. Последнее, что ему хотелось, это напугать ее или оказать давление.
— Но больше всего на свете я просто чертовски хочу тебя, Хоуп. Всю тебя, такую, какая ты есть. А остальное произойдет тогда, когда ты будешь готова. — Он прижался губами к ее лбу, молясь, что не облажался. — Понимаю, ты еще молода. У тебя впереди целый мир. Я не хочу быть тем, кто тебя тормозит. Мне просто очень нужно, чтобы ты знала…
Что? Какие слова были правильными в ответ на фразу «Я не хочу использовать презерватив»?
— Пока мы вместе, пока ты позволяешь мне любить тебя каждый божий день, в моей душе все будет хорошо, все остальное — просто бонус.
Она издала еще один сдавленный всхлип.
Гейб не отпускал ее лицо и молился, чтобы это был хороший всхлип, и что он не разрушил все, за что они так упорно боролись. Но, Господи, если бы ему было что сказать, он не смог бы этого сделать. Эмоции перехватили горло. Он предпочитал слова и действия проявлению эмоций, но теперь его глаза жгли слезы.
Когда Хоуп наконец открыла глаза, они сверкали, и, к его огромному облегчению, не от печали, гнева или отчаяния. Их переполняла только радость, и Гейб медленно выдохнул, даже не осознавая, что задерживал дыхание.
— Я тоже этого хочу, — прошептала она, и из ее прекрасных карих глаз выкатилась слеза и побежала по нежной сливочной коже ее щеки. Его сердце взорвалось в груди. И все же ему все еще нужны были слова.
— Чего ты хочешь, милая?
— Изменений. Тебя, Руби, дом, детей.
Он рисковал выглядеть дураком, но как только эти слова сорвались с ее губ, он не смог сдержать нелепую ухмылку, которая появилась на его лице, даже если это стоило бы ему жизнь.
— Ты уверена? — Он замолчал, снова соприкоснувшись с ней лбами.
Хоуп кивнула, затем тоже улыбнулась, подавив слабый смешок, и в этот момент их любовь показалась ему настолько живой и яркой, что он мог представить, как Хоуп рисует ее на огромном холсте.
Она потянулась за спину, расстегнула молнию платья, стянула бретели с плеч и позволила белому шелку упасть к ее ногам.
— Давай заведем детей, Габриэль Уолш.
Его взгляд опустился на ткань, затем снова поднялся, изучая ее, стоящую перед ним в кружевном белом бюстгальтере и еле заметных белых шелковых стрингах.
— Господи, ты идеальна, — пробормотал он. Он схватил ее за бедра и резко развернул лицом к зеркалу. — Посмотри. Посмотри, какая ты чертовски красивая.
Он прижался к ней болезненной эрекцией, толстой и выпуклой за ширинкой брюк, наслаждаясь вырвавшимся у нее вздохом.
— Гейб!
— Да, вот так, — прорычал он, поглощенный голодом и потребностью. Он обвил ее руки вокруг своей шеи. — Произноси мое имя вот так, когда я заставлю тебя кончить.
В зеркале он видел ее в одном лишь нижнем белье, ее руки были подняты и сжимали его шею сзади. Он провел ладонью по ее животу под трусики. Погружая пальцы в самую глубь, он не смог сдержать стон признательности.
— Мне нравится, как ты чертовски готова для меня, — пророкотал он, лаская ее. — Расскажи мне о своих ощущениях.
— Очень приятно! — ахнула она, извиваясь перед с ним. Она прижалась бедрами к его пальцам, усиливая трение, с ее губ срывались всхлипы нужды и неразборчивая мольба.
— Раздвинь, — потребовал он, свободной рукой надавливая на ее бедро. — Я хочу видеть, как ты раздвигаешь передо мной ноги. И Хоуп…
Он остановился, наслаждаясь ее стоном разочарования.
— Открой глаза, милая. — Когда она не послушала его, он укусил ее за мочку уха. — Я хочу, чтобы ты увидела, как кончишь.
Только после того, как она повиновалась и встретилась с ним взглядом в зеркале, его пальцы возобновили ритм.
Гейб провел левой рукой от ее груди к пупку и наблюдал, как ее затуманенный взор следил за его движением, пока не остановился внизу ее живота, а его правая рука исчезла под ее теперь уже влажными трусиками.
Он лизнул ее шею до самого уха, затем осторожно подул на влажный след, наслаждаясь ощущением дрожи от потребности в нем.
— И я хочу, чтобы ты смотрела, пока я тебя трахаю без защиты.
С протяжным стоном она дернулась к его руке.
— Да.
Звук ее хриплого от желания голоса возбудил его сверх меры, и он погрузил в нее еще два пальца, безжалостно растирая чувствительную плоть, пока Хоуп не начала выдыхать его имя, словно литанию. Гейб победно зарычал, когда ее тело напряглось на секунду, прежде чем она откинула голову ему на плечо и прокричала в потолок о своем освобождении.
Хоуп начала обвисать, но он нагнул ее вперед, чтобы она обхватила прохладный мрамор раковины. Он переплел их пальцы, убеждаясь в ее крепкой хватке.
— Не отпускай, — приказал он, удерживая в зеркале ее сексуальный взгляд. Затем отступил ровно настолько, чтобы сбросить с себя одежду, и со стоном облегчения расстегнул молнию на брюках и его отчаявшийся член вырвался на свободу.
Наконец обнаженный, он расстегнул бюстгальтер Хоуп и поймал ее груди в ладони. Он кружил пальцами по ее соскам, пока она снова не замяукала, сводя его с ума.
Когда она качнула задницей к его пульсирующей длине, он отпустил ее груди. Он обязательно будет поклоняться им позже, но сейчас ему нужно оказаться внутри нее. Гейб спустил стринги вниз по ее ногам, затем обхватил член и прижал его к ее входу.
Она встретила в зеркале его взгляд. Неистовая страсть в ее глазах соответствовала его страсти.
— Ты нужен мне сейчас, Гейб, — сказала Хоуп, затем прижалась к нему, вобрав в себя головку члена и разрушив последние остатки его сдержанности.
С грубым рычанием он врезался в нее одним сильным толчком, вырвав из нее крик и заставив подняться на цыпочки.
О, боже, она была такой узкой и горячей, все в ней было потрясающе.
— Пожалуйста, — попросила она, и он начал врываться в нее с силой, соответствующей его нетерпению. Вскоре они нашли идеальный ритм, и в ванной разносилось эхо их затрудненного дыхания и беспорядочных мольб.
Затем Гейб почувствовал, как сжались ее внутренние мышцы, пока она не обхватила его так сильно, что трение стало чрезвычайно сильным.
— Да! Сильнее!
Подгоняемый ее криками, Гейб выпустил на волю своего внутреннего зверя.
Он двигал бедрами со страстью, которую уже было не унять. Его толчки больше не контролировались, движения были более резкими и жесткими, чем ближе его тело было к моменту освобождения. Он видел склоненную голову Хоуп, наблюдавшую, как он врывается в нее между ее бедер. Она крепко вцепилась в раковину, а ее стоны и дыхание становились все более и более хаотичными. Ее груди эротически подпрыгивали при каждом толчке. Обхватив ее талию, Гейб скользнул пальцами по ее чувствительным складкам.
Хоуп со вздохом подняла голову, поймав и удерживая в зеркале его взгляд.
Спустя несколько секунд они вместе достигли вершины. Хоуп вскрикнула, сильно прижавшись бедрами к его тазу. Гейб откинул голову назад, выкрикивая ее имя, когда она с силой сжалась вокруг него, втягивая его освобождение в свое тело.
Это был самый сильный сексуальный опыт, который он когда-либо испытывал, и, медленно возвращаясь на землю, он накрыл ее своим телом, обхватив ладонями руки Хоуп, которые все еще лежали на мраморной стойке. Гейб дышал так, будто только что пробежал чертов марафон.
Хоуп под ним задыхалась, бормоча слова, которые он не мог понять. Кровь все еще ревела в его ушах от кульминации. Он медленно отстранился, и она протестующе застонала. Когда он повернул ее и подхватил на руки, Хоуп обвила руками его шею и уткнулась лицом в сгиб его плеча.
Их медленное дыхание было единственным звуком, пока он нес ее к кровати. Откинув одеяло, он уложил ее. Затем заполз следом, прохладные простыни приятно ощущались на его разгоряченной и влажной коже. Хоуп тут же прижалась к нему.
— Я люблю тебя, — прошептала она, и Гейб провел ладонью по нежной коже ее живота, впитывая ее слова, позволяя им поселиться в своем сердце вместе с их мечтами.

Глава 31

Неделю спустя Хоуп стояла перед домом, купленным Гейбом, и смотрела с недоверием. Коттедж в английском стиле с ухоженным газоном и очаровательными французскими ставнями на окнах оказался гораздо красивее, чем он первоначально описывал. Сзади выглядывал балкон, и она знала, что с него увидит Портленд со всех его лучших ракурсов.
Гейб подошел к ней и обнял за плечи.
— Что думаешь? — спросил он, наклоняясь, чтобы поцеловать ее в висок.
Прошедшая неделя была одной из лучших в ее жизни. После возвращения из Калифорнии они проводили много свободного времени вместе с Руби. Оставаясь наедине, они занимались любовью и разговаривали. Да, больше говорила она, но Хоуп начала ценить все, что Гейб мог сказать своим молчанием.
За последние несколько месяцев она хорошо его узнала, но за прошедшую неделю, когда между ними, наконец, не осталось тайн, их чувства стали ясными, между ними образовалась более глубокая связь. Он полностью впустил ее, и в ответ она сделала то же самое.
Каждый момент с ним, каждый разговор, каждый раз, когда они занимались любовью, раскрывали больше того, кем он был, подтверждая все причины, по которым она любила его, и добавляя еще больше.
Конечно, у нее состоялся неловкий разговор с владельцем художественной галереи Детройта. Она нервничала, когда позвонила и отказалась от этой должности, потому что, в конце концов, не смогла переехать в Детройт. Но звонок прошел на удивление легче, чем она думала, и владелец галереи отнесся к ней с пониманием. Он по-прежнему проявлял интерес к выставке ее работ, и Хоуп согласилась встретиться с ним в следующем месяце, чтобы обсудить их сотрудничество. Но сейчас она была довольна тем, что наслаждалась каждой минутой, проведенной с Гейбом и Руби.
Повернувшись к Гейбу, она посмотрела на его красивое суровое лицо.
— Здесь невероятно красиво. — Она слегка ткнула его локтем в ребра. — Будто ты не знаешь, что это идеальный дом.
Его губы тронула улыбка, глаза загорелись и сверкнули любовью, что ей так сильно нравилось, потому что говорило о том, что он тоже полностью доволен в этот момент.
— В гостиной окна от пола до потолка. Естественный свет будет идеален для твоих картин.
Прилив любви наполнил Хоуп, когда она поняла, что, покупая дом, он обдумал, что лучше всего подойдет для ее картин.
— Хочешь зайти и посмотреть?
— Конечно, — ответила она, и Гейб взял ее своей сильной, теплой рукой и потянул вперед.
Он открыл дверь в красивый холл с паркетным полом, ведущий в светлую гостиную.
Позади них вбежала Руби, визжа от восторга.
— Папа, мы выбираем спальни!?
Гейб озорно ухмыльнулся ей.
— Да, через минуту. Сначала давай покажем Хоуп гостиную и подарок, который мы для нее приготовили. — Он подмигнул, и Руби тоже ухмыльнулась, обнажая щель от двух выпавших зубов.
— Оооо, да! — Руби схватила Хоуп за другую руку, и вместе они повели ее в гостиную, которая действительно была наполнена прекрасным естественным светом.
Хоуп не смогла сдержать восторженного вздоха.
— О, Гейб, — выдохнула она, пересекая комнату и вставая перед окном. От вида сада и города за ним у нее перехватило дыхание.
Руби подошла к столу и взяла длинный керамический поднос. Тщательно балансируя, она поднесла его Хоуп.
— Это для тебя, Хоуп, — ее обычно звонкий голос внезапно стал тихим и неуверенным. Ее взгляд метнулся к отцу, который подошел к ней.
Слезы тут же наполнили глаза Хоуп, когда Руби передала ей небольшой горшок с травами, похожий на тот, что она пыталась, но не смогла разместить в квартире Гейба несколько недель назад.
И там, между базиликом и орегано, стояла крошечная бархатная коробочка. Слёзы, наполнившие её глаза до краев, полились.
Ее рука взлетела ко рту.
— Что это? — прошептала она сквозь пальцы с колотящимся сердцем.
— Папа, — обеспокоенно прошептала Руби. — Она плачет.
Гейб успокаивающе провел рукой по волосам дочери.
— Все в порядке, малышка. Это слезы счастья. — Затем он снял крошечную коробочку и снова взглянул на Хоуп, в его глазах впервые показались признаки нервозности. — Хоуп.
Гейб опустился перед ней на одно колено.
— Ох… — выдохнула она.
— Хоуп. — Гейб сглотнул, его голос охрип от эмоций. — Я знаю, что мы знакомы не так уж давно, и временами со мной нелегко. Ты заслуживаешь в миллион раз больше, чем я мог бы тебе дать. Но я не хочу провести еще один день, не зная, что ты будешь моей. Я не могу думать о будущем без тебя. Не могу представить себе этот дом, если тебя нет здесь, с нами, чтобы придавать жизнь каждой детали. Наполняя его жизнью. — Он впился в нее искренним взглядом. — И я люблю тебя, Хоуп Морган, всем сердцем. Ты выйдешь за меня?
Рядом с ним Руби опустилась на оба колена и сложила ладошки вместе в молитвенном жесте.
— Я тоже тебя люблю, Хоуп Морган. И тоже хочу, чтобы ты вышла за меня. — Ее большие зеленые глаза ярко сияли.
У Хоуп вырвался всхлип-смех, при виде этих двоих, стоящих перед ней на коленях. Сердце выпрыгивало из груди. Она задавалась вопросом, как ей так повезло, затем решила, что это не имеет значения, широко раскинула руки и заключила их обоих в свои объятия.
— Да, — воскликнула она, приглушенным голосом, потому что уткнулась в плечо Гейба. — Конечно, выйду. Вы это знаете.
Это было все, в чем нуждалась Хоуп. Гейб и Руби, где бы они ни были, они были ее домом. Эти трое, а может быть, даже четверо людей. При этой мысли ее рука опустилась к животу. Она узнает об этом через несколько недель. Но на данный момент у нее было все, о чем она могла мечтать, и даже больше.
Все остальное было просто бонусом.

Конец.
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